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Ogodlne przepisy bezpieczen-
stwa dla elektronarzedzi

& OSTRZEZENIE Nalezy przeczyta¢ wszyst-

kie wskazowki i przepisy.
Btedy w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek
moga spowodowac porazenie pradem, pozar
i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywaé wszystkie
przepisy i wskazéwki bezpieczenstwa dla dal-
szego zastosowania.

Uzyte w ponizszym tekécie pojecie ,,elektronarze-
dzie® odnosi sie do elektronarzedzi zasilanych
energia elektryczna z sieci (z przewodem zasilaja-
cym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulato-
rami (bez przewodu zasilajgcego).

1) Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Stanowisko pracy nalezy utrzymywacé
w czystosci i dobrze oswietlone. Niepo-
rzadek w miejscu pracy lub nieoswietlona
przestrzen robocza moga byc¢ przyczyna
wypadkow.

b) Nie nalezy pracowa¢ tym elektronarze-
dziem w otoczeniu zagrozonym wybu-
chem, w ktérym znajdujq sie np. tatwo-
palne ciecze, gazy lub pyty. Podczas pracy
elektronarzedziem wytwarzaja sig iskry,
ktore moga spowodowac zapton.

c) Podczas uzytkowania urzadzenia zwrécié¢
uwage na to, aby dzieci i inne osoby
postronne znajdowaty sie w bezpiecznej
odlegtosci. Odwrécenie uwagi moze
spowodowac utrate kontroli nad
narzedziem.

2) Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac¢
do gniazda. Nie wolno zmienia¢ wtyczki
w jakikolwiek sposdb. Nie wolno uzywaé
wtykow adapterowych w przypadku elek-
tronarzedzi z uziemieniem ochronnym.
Niezmienione wtyczki i pasujace gniazda
zmniejszajg ryzyko porazenia pradem.

b) Nalezy unikaé kontaktu z uziemionymi po-
wierzchniami jak rury, grzejniki, piece
i lodowki. Ryzyko porazenia pradem jest
wieksze, gdy ciato uzytkownika jest uzie-
mione.

c) Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed
deszczem i wilgocia. Przedostanie sie
wody do elektronarzedzia podwyzsza
ryzyko porazenia pradem.

d) Nigdy nie nalezy uzywa¢ przewodu do
innych czynnosci. Nigdy nie nalezy nosi¢
elektronarzedzia, trzymajac je za prze-
wod, ani uzywaé przewodu do zawiesze-
nia urzadzenia; nie wolno tez wyciagac¢
wtyczki z gniazdka pociagajac za prze-
wod. Przewdd nalezy chronié przed wyso-
kimi temperaturami, nalezy go trzymac
z dala od oleju, ostrych krawedzi lub
ruchomych czesci urzadzenia. Uszkodzo-
ne lub splatane przewody zwiekszaja
ryzyko porazenia pradem.

e) W przypadku pracy elektronarzedziem
pod gotym niebem, nalezy uzywa¢é prze-
wodu przedtuzajacego, dostosowanego
rowniez do zastosowan zewnetrznych.
Uzycie wtasciwego przedtuzacza (dostoso-
wanego do pracy na zewnatrz) zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

f

~

Jezeli nie da sie unikna¢ zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otoczeniu,
nalezy uzy¢ wytacznika ochronnego rézni-
cowo-pradowego. Zastosowanie wytaczni-
ka ochronnego réznicowo-pradowego
zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

3) Bezpieczenstwo oséb

a) Podczas pracy z elektronarzedziem na-
lezy zachowac¢ ostroznos¢, kazda czyn-
nos¢ wykonywac¢ uwaznie i zrozwaga. Nie
nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekarstw.
Moment nieuwagi przy uzyciu elektrona-
rzedzia moze sta¢ sie przyczyna
powaznych urazéw ciata.
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b) Nalezy nosié¢ osobiste wyposazenie

ochronne i zawsze okulary ochronne. No-
szenie osobistego wyposazenia ochron-
nego — maski przeciwpytowej, obuwia

z podeszwami przeciwposlizgowymi,
kasku ochronnego lub srodkéw ochrony
stuchu (w zaleznos$ci od rodzaju i zastoso-
wania elektronarzedzia) — zmniejsza ryzyko
obrazen ciata.

c) Nalezy unika¢ niezamierzonego urucho-

mienia narzedzia. Przed wiozeniem wty-
czki do gniazdka i/lub podtaczeniem do
akumulatora, a takze przed podniesie-
niem lub przeniesieniem elektronarze-
dzia, nalezy upewni¢ sie, ze elektronarze-
dzie jest wylaczone. Trzymanie palca na
wytaczniku podczas przenoszenia elektro-
narzedzia lub podtaczenie do pradu
wtaczonego narzedzia, moze staé sie przy-
czyna wypadkow.

d) Przed wtaczeniem elektronarzedzia, na-

lezy usunaé narzedzia nastawcze lub klu-
cze. Narzedzie lub klucz, znajdujacy sie

w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

e) Nalezy unika¢ nienaturalnych pozycji

f)

przy pracy. Nalezy dbac¢ o stabilng pozy-
cje przy pracy i zachowanie rownowagi.
W ten sposob mozliwa bedzie lepsza kon-
trola elektronarzedzia w nieprzewidzia-
nych sytuacjach.

Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie
nalezy nosi¢ luznego ubrania ani bizuterii.
Witosy, ubranie i rekawice nalezy trzymacé
z daleka od ruchomych czesci. Luzne
ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga
zostaé wciaggniete przez ruchome czesci.

g) Jezeli istnieje mozliwosé zamontowania

urzadzen odsysajacych i wychwytujacych
pyt, nalezy upewnic¢ sie, ze sg one
podtaczone i beda prawidtowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze
zmniejszy¢ zagrozenie pytami.
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4) Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektro-
narzedzi

a) Nie nalezy przecigza¢ urzadzenia. Do pra-
cy uzywac nalezy elektronarzedzia, ktére
sa do tego przewidziane. Odpowiednio
dobranym elektronarzedziem pracuje sie
w danym zakresie wydajnosci lepiej i bez-
pieczniej.

b) Nie nalezy uzywac¢ elektronarzedzia,
ktérego wiacznik/wytacznik jest uszko-
dzony. Elektronarzedzie, ktérego nie
mozna witaczy¢ lub wytaczy¢ jest niebez-
pieczne i musi zosta¢ naprawione.

c) Przed regulacja urzadzenia, wymiana
osprzetu lub po zaprzestaniu pracy narze-
dziem, nalezy wyciagnaé¢ wtyczke
z gniazda i/lub usuna¢ akumulator. Ten
Srodek ostroznosci zapobiega niezamierzo-
nemu wtaczeniu sie elektronarzedzia.

d) Nieuzywane elektronarzedzia nalezy
przechowywaé¢ w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Nie nalezy udostepnia¢ narze-
dzia osobom, ktére go nie znaja lub nie
przeczytaty niniejszych przepisow.
Uzywane przez niedo$wiadczone osoby
elektronarzedzia sa niebezpieczne.

e) Konieczna jest nalezyta konserwacja
elektronarzedzia. Nalezy kontrolowad¢,
czy ruchome czesci urzadzenia dziataja
bez zarzutu i nie sa zablokowane, czy
czesci nie sa pekniete lub uszkodzone
w taki sposdb, ktory miatby wptyw na
prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem
urzadzenia odda¢ do naprawy. Wiele
wypadkow spowodowanych jest przez
niewtasciwa konserwacje elektronarzedzi.

f) Nalezy stale dbaé¢ o ostrosé¢ i czystosé na-
rzedzi tnacych. O wiele rzadziej dochodzi
do zakleszczenia sie narzedzia tnacego,
jezeli jest ono starannie utrzymane. Zad-
bane narzedzia tatwiej sie tez prowadzi.

Bosch Power Tools
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g) Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia
pomocnicze itd. nalezy uzywac zgodnie
z niniejszymi zaleceniami. Uwzglednié
nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem
uzycie elektronarzedzia moze doprowadzi¢
do niebezpiecznych sytuacji.

5) Serwis

a) Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢
jedynie wykwalifikowanemu fachowcowi
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamien-
nych. To gwarantuje, Zze bezpieczeristwo
urzadzenia zostanie zachowane.

Szczegolne przepisy bezpie-
czenstwa dla urzadzenia

» Nie wolno uzywa¢ elektronarzedzia z uszko-
dzonym przewodem. Nie nalezy dotyka¢ usz-
kodzonego przewodu; w przypadku uszko-
dzenia przewodu podczas pracy, nalezy wy-
ciggnac¢ wtyczke z gniazda. Uszkodzone prze-
wody podwyzszaja ryzyko porazenia pradem.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot.
Zamocowanie obrabianego przedmiotu
w urzadzeniu mocujacym lub imadle jest bez-
pieczniejsze niz trzymanie go w reku.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy
poczekaé, az znajdzie sie ono w bezruchu.
Narzedzie robocze moze sie zablokowaé
i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad elektro-
narzedziem.

Opis funkcjonowania

Nalezy przeczytaé¢ wszystkie wska-
z6wki i przepisy. Btedy w przestrze-
ganiu ponizszych wskazowek moga
spowodowacé porazenie pradem,
pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy otworzy¢ rozktadana strone z rysunkiem
urzadzenia i pozostawi¢ ja roztozona podczas
czytania instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie przeznaczone jest do wkrecania
i wykrecania $rub, jak rowniez do dokrecania i
odkrecania nakretek w podanym zakresie
wymiaréw i parametrow roboczych.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie kompo-
nentéw odnosi sie do schematu elektronarzedzia
na stronach graficznych.

1 Uchwyt do zawieszania

2 Gatka wstepnego wyboru predkosci
obrotowej

3 Wiacznik/wytacznik

4 Przetacznik kierunku obrotéw

5 Uchwyt koncéwek bit

6 Narzedzie robocze

Przedstawiony na rysunkach lub opisany osprzet nie
wchodzi w sktad wyposazenia standardowego.

Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartosci pomiarowe wyznaczone zgodnie
z EN 60745.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowa-
nego przez urzadzenie wynosi standardowo: po-
ziom cisnienia akustycznego 95 dB(A); poziom
mocy akustycznej 108 dB(A). Niepewnosé
pomiaru K=3 dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan (suma wektorowa dla
trzech sktadowych kierunkowych) wyznaczone
zgodnie z norma EN 60745:

Dokrecanie $rub i nakretek o maksymalnie
dopuszczalnej wielkosci: wartos¢ emisji drgan
a,=4 m/s?, btad pomiaru K=0,5 m/s2.
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Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan
pomierzony zostat zgodnie z okre$long przez
norme EN 60745 procedura pomiarowg i moze
zosta¢ uzyty do poréwnywania elektronarzedzi.
Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji
na drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla
podstawowych zastosowan elektronarzedzia.
Jezeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych
zastosowan lub z innymi narzedziami roboczymi,
a takze jesli nie bedzie wystarczajaco konserwo-
wane, poziom drgan moze odbiegac od poda-
nego. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowac podwyzszenie ekspozycji na drgania
podczas catego czasu pracy.

Aby doktadnie oceni¢ ekspozycje na drgania,
trzeba wzigé pod uwage takze okresy, gdy urza-
dzenie jest wytaczone, lub gdy jest wprawdzie
witaczone, ale nie jest uzywane do pracy. W ten
sposob taczna (obliczana na petny wymiar czasu
pracy) ekspozycja na drgania moze okazac sie
znacznie nizsza.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bez-
pieczenistwa, majace na celu ochrone operatora
przed skutkami ekspozycji na drgania, np.: Kon-
serwacja elektronarzedzia i narzedzi roboczych,
zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak,
ustalenie kolejnosci operacji roboczych.

Deklaracja zgodnosci C €
Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze
produkt, przedstawiony w ,,Dane techniczne®,
odpowiada wymaganiom nastepujacych norm
i dokumentéw normatywnych:

EN 60745 —zgodnie z wymaganiami dyrektyw:
2004/108/EU, 98/37/EU (do 28.12.2009),
2006/42/EU (od 29.12.2009).

Dokumentacja techniczna:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

e /%g/// ;Y ﬁf@%ﬂ

30.10.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification
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Dane techniczne

Wkretarka udarowa GDS 18 E
Professional

Numer katalogowy 0601 436 8..

Znamionowa moc

pobierania W 500

Moc wyjsciowa W 270

Predkos$¢ obrotowa bez

obciazenia mint  800-1900

Predkos$¢ obrotowa pod

obcigzeniem min’t 500-1300

maks. moment obrotowy

twardego/miekkiego 70-250/

wkrecania wg 1ISO 5393 Nm 50-160

Bieg w prawo/w lewo °

Srednica wkrecania (J) M6-M 18

Uchwyt narzedziowy "

Ciezar odpowiednio do

EPTA-Procedure

01/2003 kg 3,2

Klasa ochrony A

Dane aktualne s dla napigcia znamionowego [U]
230/240 V. W przypadku nizszych napiec, a takze modeli
specyficznych dla danego kraju, dane te moga sie roznié.

Nalezy zwraca¢ uwage na numer katalogowy natabliczce
znamionowej nabytego elektronarzedzia. Nazwy handlo-
we poszczczegdlnych elektronarzedzi moga sie réznic.

Montaz

Wymiana narzedzi

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gnia-
zda.

» Wkiadajac narzedzie robocze nalezy zwrécié
uwage, aby jego trzpien byt mocno osadzony
na uchwycie narzedziowym. Trzpien niedo-
statecznie mocno nasadzonego na uchwyt na-
rzedziowy narzedzia roboczego moze sie
zsung¢ i operator utraci nad nim kontrole.

Nasunac narzedzie robocze 6 na trzpien
kwadratowy uchwytu narzedziowego 5.

Bosch Power Tools
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Praca

Sposdb funkcjonowania

Uchwyt montazu koncowek 5 wraz z koricowka
robocza napedzany jest silnikiem elektrycznym
przez przektadnie i mechanizm udarowy.

Proces pracy dzieli sie na dwie fazy:
Wkrecanie i dokrecanie (mechanizm udarowy w
akcji).

Uruchomienie mechanizmu udarowego
wywotywane jest utknieciem sruby, stanowigcym
obciazenie dla silnika. Mechanizm udarowy
zamienia w ten sposob site silnika w
rownomierne udary obrotowe. Przy wykrecaniu
$rub proces ten przebiega w odwrotnej
kolejnosci.

Przecigzenie silnika nie jest mozliwe, gdyz po
osiggnieciu obciazenia nominalnego mechanizm
udarowy roztacza sprzegto.

Uruchomienie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieci!
Napiecie zrédta pradu musi zgadza¢ sie z da-
nymi na tabliczce znamionowej elektrona-
rzedzia. Elektronarzedzia przeznaczone do
pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczaé réowniez do sieci 220 V.

Ustawianie kierunku obrotéw (zob. rys. A)

Przetacznikiem obrotédw 4 mozna zmieni¢ kieru-
nek obrotow elektronarzedzia. Przy wcisnietym
wtaczniku/wytaczniku 3 jest to jednak nie-
mozliwe.

O Obroty w prawo:
Przestawic¢ przetacznik zmiany kierunku obrotéw
4 az do oporu w prawo.

® Obroty w lewo:
Przestawic przetacznik zmiany kierunku obrotéow
4 az do oporu w lewo.

Wiaczanie/wytaczanie

W celu uruchomienia elektronarzedzia, nalezy
wcisna¢ wiacznik/wytacznik 3 i przytrzymaé go w
tej pozycji.

W celu wytaczenia nalezy pusci¢ wtacznik/wy-
tacznik 3.

Ustawianie predkosci obrotowej

Predkos¢ obrotowa wtgczonego
elektronarzedzia moze by¢ regulowana
bezstopniowo, w zaleznosci od sity nacisku na
wtacznik/wytacznik 3.

Lekki nacisk na wtacznik/wytacznik 3 oznacza
niska predkos¢ obrotowa. Wraz ze zwigkszaj-
acym sie naciskiem predkos$¢ obrotowa rosnie.

Wstepny wybor predkosci obrotowej

Przy pomocy pokretta regulatora mozna dokonac
regulacji predkosci 2 obrotowej (takze w czasie
biegu).

Wskazéwki dotyczace pracy

» Nie nalezy przyktada¢ wiaczonego elektro-
narzedzia do nakretki/sruby. Obracajace sie
narzedzia robocze moga zeslizgna¢ sie z na-
kretki lub z tba $ruby.

Moment obrotowy uzalezniony jest od czasu
trwania udaru. Maksymalnie osiagniety moment
obrotowy wynika ze wszystkich osiggnietych
przez ruchy udarowe pojedynczych momentéw
obrotowych. Maksymalny moment obrotowy
moze zostac osiagniety po udarze trwajacym 3-5
sekund. Po tym czasie moment dokrecania
podwyzsza sie juz tylko minimalnie.

Obudowa przektadni ogrzewa sie za to w sposoéb
wyczuwalny.

Wskazéwka: Efektem nadmiernego ogrzania jest
podwyzszone zuzycie wszystkich czesci
mechanizmu udarowego i podwyzszone
zapotrzebowanie na $rodki smarne.

Czas trwania udaru nalezy ustali¢ oddzielnie dla
kazdego wymaganego momentu obrotowego
dokrecania. Rzeczywiscie osiggniety moment
obrotowy dokrecania nalezy stale kontrolowac za
pomoca klucza dynamometrycznego.

1609 929 M71 | (26.10.07)
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Potaczenia srubowe twarde, sprezynujace lub

miekkie

Momenty obrotowe osiggniete w jednym cyklu

udardéw i pomierzone podczas probnego

wkrecania nalezy nanie$¢ do diagramu — w

efekcie otrzyma sie krzywga przebiegu momentu

obrotowego. Wysokos$¢ krzywej odpowiada

maksymalnemu momentowi obrotowemu, a jej

nachylenie odpowiada czasowi, w jakim zostanie

on osiagniety.

Przebieg momentu obrotowego zalezny jest od

nastepujacych czynnikow:

— Wytrzymatos$¢ srub/nakretek

— Rodzaj podtoza (podktadka, sprezyna
talerzowa, uszczelka)

-  Wytrzymatos$¢ materiatu przeznaczonego do
zesrubowania

— llo$¢/rodzaj smaru na potaczeniu $rubowym

Polski | 9

Zgodnie z powyzszym rozrézni¢ mozna

nastepujace rodzaje potaczen:

— Osadzenie twarde ma miejsce w przypadku
taczenia metalu z metalem przy uzyciu
podktadek. Po stosunkowo kroétkim czasie
udaru osiggany jest maksymalny moment
obrotowy (stromy przebieg krzywej
charakterystycznej). Zbyt dtugi czas udaru
szkodzi tylko maszynie.

— Osadzenie sprezynujace ma miejsce, gdy
taczony jest metal z metalem, jednak przy
uzyciu podktadek sprezystych, sprezyn
talerzowych, rozporek lub $rub/nakretek z
gniazdem stozkowym, a takze przy
zastosowaniu przedtuzek.

— Osadzenie miekkie ma miejsce w przypadku
taczenia np. metalu z drewnem lub w
przypadku podtozenia podktadki otowiowej
lub z wtdkniny.

W przypadku potaczen sprezynowych lub
miekkich, maksymalny moment obrotowy
dokrecania jest mniejszy niz w przypadku
potaczen twardych. Konieczny jest tez
zdecydowanie dtuzszy czas udaru.

Wartosci dla maksymalnych momentéw obrotowych dokrecania srub

Wartosci podane w Nm, obliczone z pola przekroju $ruby; wykorzystanie granicy plastycznosci w 90 %
(przy wspotezynniku tarcia Hges = 0,12). Konieczna jest stata kontrola momentu dokrecania za pomoca
klucza dynamometrycznego.

Klasy Sruby standardowe Sruby wysokiej
wytrzymatosci wytrzymatosci z
wg DIN 267 naprezeniem wstepnym
36 46 56 48 66 58 68 69 8.8 10.9 129
M 6 271 361 452 48 542 6.02 7.22 8.13 9.7 13.6 16.2
M8 6.57 8.7 11 116 131 146 175 19.7 23 33 39
M 10 13 175 22 23 26 29 35 39 47 65 78
M 12 226 30 37.6 40 45 50 60 67 80 113 135
M 14 36 48 60 65 72 79 95 107 130 180 215
M 16 55 73 92 98 110 122 147 165 196 275 330
M 18 75 101 126 135 151 168 202 227 270 380 450
M 20 107 143 178 190 214 238 286 320 385 540 635
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Wskazowki

Srednica trzpienia drazkéw skretnych jest
doktadnie wykalibrowana i zmniejszona. Dzieki
temu maja one dziatanie ograniczajace moment
obrotowy. Drazek skretny nalezy wtozy¢ miedzy
wkretarke udarowa a koricéwke wkrecajaca.
Zelazna reguta dla tego rodzaju pracy to:
$rednica rdzenia $ruby = $rednica czynna drazka
skretnego. Optymalny czas trwania udaru mozna
ustali¢ za pomoca probnych wkrecen.

Pokretto 2 musi sie znajdowac na wartosci max..

W punkcie ciezkosci elektronarzedzia
umieszczony zostat uchwyt do zawieszania 1, na
ktérym mozna je zawiesic.

W przypadku temperatury otoczenia, znajdujacej
sie ponizej temperatury zamarzania,
elektronarzedzie nalezy uruchomié na ok 3 min.
na biegu jatowym, co zwiekszy wydajnos$é
smarowania wewnatrz elektronarzedzia.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gnia-
zda.

» Aby zapewnié¢ bezpieczna i wydajna prace,
elektronarzedzie i szczeliny wentylacyjne
nalezy utrzymywac¢ w czystosci.

Jesdli urzadzenie, mimo doktadnej i wszechstron-
nej kontroli produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek
awarii, naprawe powinien przeprowadzi¢ auto-
ryzowany serwis elektronarzedzi firmy Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zamdéwieniach
czesci zamiennych konieczne jest podanie
10-cyfrowego numeru katalogowego elektro-
narzedzia zgodnie z danymi na tabliczce
znamionowej.

Obtuga klienta oraz doradztwo
techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy
i konserwacji nabytego produktu oraz dostepu
do czesci zamiennych prosimy zwracac sie do
punktow obstugi klienta. Rysunki techniczne oraz
informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

Zespot doradztwa technicznego firmy Bosch
stuzy pomoca w razie pytan zwigzanych z zaku-
pem produktu, jego zastosowaniem oraz regu-
lacjg urzadzen i osprzetu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 715 44 60

Faks: +48 (022) 715 44 41
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
Infolinia Dziatu Elektronarzedzi:
+48 (801) 100 900

(w cenie potaczenia lokalnego)
E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy
poddac utylizacji zgodnie z obowigzujgcymi zasa-
dami ochrony $rodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzuca¢ elektronarze-
dzi do odpadow domowych!
Zgodnie z europejska wytyczna
2002/96/EG o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i ele-
ktronicznych i jej stosowania
w prawie krajowym, wyeliminowane, niezdatne
do uzycia elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno
i doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania
zgodnego z zasadami ochrony $rodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.
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VSeobecna varovna upozornéni
pro elektronaradi

Ctéte viechna varovna upo-
zornéni a pokyny. Zanedbani pfi
dodrzovani varovnych upozornéni a pokyn
mohou mit za nasledek uder elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do
budoucna uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem
Lelektronaradi“ se vztahuje na elektronaradi
provozované na el. siti (se sitovym kabelem) a na
elektronaradi provozované na akumulatoru

(bez sitového kabelu).

1) Bezpecénost pracovniho mista

a) Udrzujte Vase pracovni misto ¢isté a
dobre osvétlené. Neporadek nebo
neosvétlené pracovni oblasti mohou vést k
urazdm.

b) S elektronaradim nepracujte v prostiedi
ohrozeném explozi, kde se nachazeji
hoflavé kapaliny, plyny nebo prach.
Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou
prach nebo pary zapalit.

c) Déti a jiné osoby udrzujte pFi pouziti
elektronaradi daleko od Vaseho
pracovniho mista. Pfi rozptyleni mdzete
ztratit kontrolu nad strojem.

2) Elektricka bezpeénost

a) Pripojovaci zastréka elektronaradi musi
licovat se zasuvkou. Zastrcka nesmi byt
Zzadnym zplisobem upravena. Spole¢né s
elektronaradim s ochrannym uzemnénim
nepouzivejte zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a vhodné zasuvky
snizuji riziko Uderu elektrickym proudem.

b) Zabrante kontaktu téla s uzemnénymi
povrchy, jako napf. potrubi, topeni,
sporaky a chladnic¢ky. Je-li Vase télo
uzemnéno, existuje zvysené riziko uderu
elektrickym proudem.

c) Chraite stroj pied destém a vlhkem.
Vniknuti vody do elektronaradi zvySuje
nebezpeci uderu elektrickym proudem.

3)
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d) Dbejte na uéel kabelu, nepouzivejte jej k
noseni ¢i zavéseni elektronaradi nebo k
vytazZeni zastréky ze zasuvky. Udrzujte
kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych dilti stroje. Poskozené
nebo spletené kabely zvysuji riziko uderu
elektrickym proudem.

e) Pokud pracujete s elektronaradim venku,
pouzijte pouze takové prodluzovaci
kabely, které jsou zplsobilé i pro
venkovni pouziti. Pouziti prodluzovaciho
kabelu, jez je vhodny pro pouZiti venku,
snizuje riziko uderu elektrickym proudem.

f) Pokud se nelze vyhnout provozu elektro-
naradi ve vlhkém prostredi, pouzijte
proudovy chrani¢. Nasazeni proudového
chranice snizuje riziko uderu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

a) Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co
délate a pristupujte k praci s elektro-
nafadim rozumné. Nepouzivejte Zzadné
elektronaradi pokud jste unaveni nebo
pod vlivem drog, alkoholu nebo Iéku.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektro-
naradi mlze vést k vaznym poranénim.

b) Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy
ochranné bryle. Noseni osobnich ochran-
nych pomucek jako maska proti prachu,
bezpecnostni obuv s protiskluzovou pod-
razkou, ochranna prilba nebo sluchatka,
podle druhu nasazeni elektronaradi, snizuji
riziko poranéni.

c) Zabrante neiimysinému uvedeni do pro-
vozu. Presvédcte se, Ze je elektronaradi
vypnuté dFive nez jej uchopite, ponesete
¢i pFipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi
prst na spinac¢i nebo pokud stroj pripojite
ke zdroji proudu zapnuty, pak to mize vést
k Grazlim.

d) Nez elektronaradi zapnete, odstrante
sefizovaci nastroje nebo sSroubovaky.
Nastroj nebo kli¢, ktery se nachazi v ota-
¢ivém dilu stroje, mlze vést k poranéni.

Bosch Power Tools
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e) Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla.
Zajistéte si bezpecny postoj a udrzujte
vzdy rovnovahu. Tim mUzete elektronaradi
v neocekavanych situacich lépe
kontrolovat.

f

~

Noste vhodny odév. Nenoste Zadny volny
odév nebo sperky. Vlasy, odév a rukavice
udrzujte daleko od pohybujicich se dilu.
Volny odév, $perky nebo dlouhé viasy

mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

g) Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici
pFipravky, presvédcte se, Ze jsou pfipo-
jeny a spravné pouzity. Pouziti odsavani
prachu m(ze snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani
elektronaradi

a) Stroj nepretézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektronaradi. S
vhodnym elektronaradim budete pracovat
v udané oblasti vykonu lépe a bezpelnéji.

b) Nepouzivejte zadné elektronaradi, jehoz
spinac je vadny. Elektronaradi, které nelze
zapnout ¢i vypnout je nebezpecné a musi
se opravit.

c) Nez provedete sefizeni stroje, vyménu
dila prislusenstvi nebo stroj odlozite,
vytahnéte zastréku ze zasuvky a/nebo
odstrante akumulator. Toto preventivni
opatfeni zabrani neimysinému zapnuti
elektronaradi.

d) Uchovavejte nepouzivané elektronaradi
mimo dosah déti. Nenechte stroj pouzivat
osobam, které se strojem nejsou
seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradi je nebezpecné, je-li
pouzivano nezkusenymi osobami.

e) Pecujte o elektronaradi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje
bezvadné funguji a nevzpricuji se, zda dily
nejsou zlomené nebo poskozené tak, ze je
omezena funkce elektronaradi.
Poskozené dily nechte pred nasazenim
stroje opravit. Mnoho Uraz ma pric¢inu ve
$patné udrzovaném elektronaradi.

f) Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté.
Peclivé oSetfované rezné nastroje s
ostrymi feznymi hranami se méné vzpfricuji
a daji se lehceji vést.

g) Pouzivejte elektronaradi, prislusenstvi,
nasazovaci nastroje apod. podle téchto
pokyni. Respektujte pFitom pracovni
podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektronaradi pro jiné nez urcujici pouziti
maze vést k nebezpecénym situacim.

5) Servis

a) Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim
bude zajisténo, ze bezpecnost stroje
zlistane zachovana.

Podle typu stroje specifikované
bezpecnostni pokyny

» Nepouzivejte elektronaradi s poskozenym

kabelem. Pokud se kabel béhem prace
poskodi, pak se jej nedotykejte a vytahnéte
sitovou zastrcku. Poskozené kabely zvysuji
riziko elektrického uderu.

Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny
upinacim pfipravkem nebo svérdkem je drzen
bezpecnéji nez Vasi rukou.

Nez jej odlozite, pockejte az se elektronaradi
zastavi. Nasazovaci nastroj se mdze vzpfricit a
vést ke ztraté kontroly nad elektronaradim.

1609 929 M71 | (26.10.07)
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Funk¢ni popis
Ctéte viechna varovna upozornéni
a pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani
varovnych upozornéni a pokynd
mohou mit za nasledek Uraz elek-
trickym proudem, pozar a/nebo
tézka poranéni.

Vyklopte prosim odklapéci stranu se zobrazenim

stroje a nechte tuto stranu béhem ¢teni navodu k

obsluze otevienou.

Urcujici pouziti
Elektronaradi je uréeno k zasroubovani a

povolovani Sroubl a téz k utazeni a povoleni
matic pokazdé v uvedeném rozsahu rozmérd.

Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na
zobrazeni elektronaradi na grafické strané.
1 ZavéSovaci tfmen
2 Nastavovaci kole¢ko predvolby poctu otacek
3 Spinac
4 Prepinac¢ sméru otaceni
5 Nastrojovy drzak
6 Nasazovaci nastroj

Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi do
standardni dodavky.

Cesky | 13

Informace o hluku a vibracich
Mérené hodnoty byly zjistény podle EN 60745.

Hodnocena hladina hluku stroje A &ini typicky:
hladina akustického tlaku 95 dB(A); hladina
akustického vykonu 108 dB(A). Nepresnost
K=3 dB.

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci (vektorovy soucet tfi os)
zjistény podle EN 60745:

Utahovani Sroub( a matic maximalné pripustné
velikosti: hodnota emise vibraci a, =4 m/s2,
nepfesnost K=0,5 m/s.

V téchto pokynech uvedena uroven vibraci byla
zmérena podle méricich metod normovanych v
EN 60745 a mGze byt pouzita pro vzajemné
porovnani elektronaradi. Hodi se i pro predbézny
odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena droven vibraci reprezentuje hlavni
pouziti elektronaradi. Pokud ovsem bude
elektronaradi nasazeno pro jina pouziti, s
odliSnymi nasazovacimi nastroji nebo s
nedostate¢nou udrzbou, mize se Uroven vibraci
lisit. To mGze zatiZeni vibracemi po celou
pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro presny odhad zatizeni vibracemi by mély byt
zohlednény i doby, v nichz je stroj vypnuty nebo
sice bézi, ale fakticky neni nasazen. To mlze
zatiZeni vibracemi po celou pracovni dobu
zretelné zredukovat.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatreni k
ochrané obsluhy pred ucinky vibraci jako napf.:
udrzba elektronaradi a nasazovacich nastroju,
udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich
proces(.

Bosch Power Tools
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Technicka data

Razovy utahovak GDS 18 E
Professional
Objednaci ¢islo 0601 436 8..
Jmenovity prikon W 500
Vystupni vykon W 270
Otacky naprazdno min?t 800-1900
Pocet otacek pfi zatizeni mint 500-1300
max. kroutici moment
tvrdy/mékky Sroubovy 70-250/
spoj podle ISO 5393 Nm 50-160
Chod vpravo/vlevo [
@ Sroubl M 6-M 18
Nastrojovy drzak %"
Hmotnost podle
EPTA-Procedure
01/2003 kg 3,2
Trida ochrany o/

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230/240 V. Pfi
nizsich napétich a provedeni specifickych pro jednotlivé
zemé se tyto udaje mohou lisit.

Dbejte prosim objednaciho cisla na typovém Stitku
Vaseho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych
elektronaradi se mohou ménit.

Prohlaseni o shodé (€

ProhlaSujeme v plné nasi zodpovédnosti, Zze v
odstavci ,Technicka data“ popsany vyrobek je v
souladu s nasledujicimi normami nebo
normativnimi dokumenty: EN 60745 podle
ustanoveni smérnic 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).

Technickd dokumentace u:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%./m g V %@%ﬁﬂ

30.10.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaz

Vyména nastroje

» Pred kazdou praci na elektronaradi
vytahnéte zastrcku ze zasuvky.

» Dbejte pFi nasazovani nastroje na to, aby
nastroj pevné sedél na nastrojovém drzaku.
Pokud neni nastroj pevné spojeny s nastro-
jovym drzakem, pak se mize opét uvolnit a jiz
jej nelze kontrolovat.

Nasazovaci nastroj 6 nastrcte na Ctyrhran

nastrojového drzaku 5.

Provoz

Funkce

Nastrojovy drzak 5 s nastrojem je pohanén
elektromotorem pres pfevodovku a razovy
mechanizmus.

Pracovni proces se déli do dvou fazi:
Sroubovani a utahovani (razovy mechanizmus v
akci).

Razovy mechanizmus nasadi, jakmile Sroubovy
spoj bézi ztuha a motor je tudiz zatizeny. Razovy
mechanizmus preménuje silu motoru na
rovnomérné tocivé udery. Pri povolovani $roub
nebo matic probiha tento proces obracené.

Pretizeni motoru neni mozné, protoze uderovy
mechanizmus se po dosazeni jmenovitého
zatizeni odpoji.
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Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje prou-
du musi souhlasit s udaji na typovém stitku
elektronaradi. Elektronaradi oznacené 230 V
smi byt provozovano i na 220 V.

Nastaveni sméru otacéeni (viz obr. A)

Pomoci prepinace sméru otaceni 4 mizete zmé-
nit smér otaceni elektronaradi. Pfi stlateném
spinaci 3 to véak neni mozné.

O Chod vpravo:

Pretlacte prepina¢ sméru otaceni 4 az na doraz
doprava.

® Chod vlevo:

Pretlacte prepina¢ sméru otaceni 4 az na doraz
doleva.

Zapnuti - vypnuti

Pro uvedeni do provozu stlacte spina¢ 3 a
podrzte jej stlaceny.

Pro vypnuti spina¢ 3 uvolnéte.

Nastaveni poctu otacek

Pocet otacek zapnutého elektronaradi mizete
plynule regulovat podle toho, jak dalece stlacite
spinac 3.

Lehky tlak na spina¢ 3 zpuUsobi nizky pocet
otacek. S rostoucim tlakem se pocet otacek
zvySuje.

Predvolba poctu otacek

Pomoci nastavovaciho kole¢ka predvolby poctu
otacek 2 mizete predvolit potfebny pocet otacek
i béhem provozu.

Cesky | 15

Pracovni pokyny

» Na matici/s$roub nasad’te jen vypnuté
elektronaradi. Otacejici se nastroje mohou
sklouznout.

Kroutici moment je zavisly na dobé razd.
Maximalni dosazeny kroutici moment je
vysledkem souctu vSech, razy dosazenych,
jednotlivych krouticich momentd. Maximalni
kroutici moment se dosahne po dobé udert 3-5
sekund. Po této dobé se utahovaci moment
zvy$uje jen minimalné.

Naproti tomu se citelné zahfiva téleso
prevodovky.

Upozornéni: Nasledky pfiliSného zahrati jsou
vy$si opotfebeni na vSech dilech razového
mechnizmu a vys$si spotifeba mazaciho
prostredku.

Dobu uder( je nutno pro kazdy potfebny
utahovaci moment zjistit. Skutec¢né dosazeny
utahovaci moment je tfeba neustale kontrolovat
pomoci momentového klice.

Sroubové spoje s tvrdym, pruznym nebo

mékkym uloZzenim

Budou-li pfi pokusu ve sledu razi dosazené

kroutici momenty zméreny a zaneseny do

diagramu, ziska se krivka pribéhu krouticiho

momentu. Vyska kfivky odpovidd maximalné

dosazenému krouticimu momentu, strmost

ukazuje, v které chvili ho bylo dosazeno.

Prabéh krouticiho momentu zavisi na

nasledujicich faktorech:

- Pevnost $roubd/matic

— Druh podkladu (podlozka, talifova pruzina,
tésnéni)

— Pevnost sesroubovanych materialQ

- Mazaci poméry na Sroubovém spoji

Bosch Power Tools
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Adekvatné vyplyvaji nasledujici pripady pouziti:

— Tvrdé ulozeni je dano u prisroubovani kovu na
kov pfi pouziti plochych podlozek. Po
relativné kratké dobé razi je dosazeno
maximalniho krouticiho momentu (strmy
pribéh charakteristiky). Zbyte¢né dlouha
doba razi jen poskozuje stroj.

— Pruzné uloZeni je dano u prisroubovani kovu
na kov, avSak pfi pouziti pruznych podlozek,
talifovych pruzin, ¢ept nebo $roubl/matic s
kuzelovym ulozenim a téz pfi pouziti
prodlouzeni.

— Meékké ulozeni je dano u prisroubovani napfr.
kovu na drevo nebo pfi pouziti olovénych
nebo fibrovych podlozek.

U pruzného resp. mékkého ulozeni je maximalni
utahovaci moment nizs8i nez u tvrdého ulozeni.
Rovnéz je zapotrebi vyrazné delsi doba razd.

Smérné hodnoty pro maximalni utahovaci momenty Sroubii

Udaje v Nm, vypoéteno z priifezu napéti; vyuziti meze kluzu 90 % (pfi souciniteli tfeni Hges = 0,12). Pro
kontrolu neustale kontrolujte utahovaci moment momentovym klicem.

Standardni Srouby

Tridy pevnosti podle
DIN 267

Vysokopevnostni
Srouby

36 46 56 48 66 58 68 69 88 109 129

M 6 2.71 3.61 452 48 542 6.02 7.22 8.13 9.7 136 16.2
M8 6.57 8.7 11 116 13.1 146 175 19.7 23 33 39
M 10 13 17.5 22 23 26 29 35 39 47 65 78
M 12 22.6 30 37.6 40 45 50 60 67 80 113 135
M 14 36 48 60 65 72 79 95 107 130 180 215
M 16 55 73 92 98 110 122 147 165 196 275 330
M 18 75 101 126 135 151 168 202 227 270 380 450
M 20 107 143 178 190 214 238 286 320 385 540 635
Tipy Udrzba a servis

Torzni ty¢e maji dfik s pfesné kalibrovanym,
redukovanym prtimérem. U&inkuji proto jako
omezujici utahovaci moment. Torzni ty¢ se
nastrci mezi razovy utahovak a bit.

Jako empiricky vzorec pro pouziti plati: primér
jadra $roubu = ucinny prameér torzni tyée. Doba
raza se zjisti Sroubovacimi pokusy.

Nastavovaci kolec¢ko 2 pritom musi byt na max.

Pro zavéseni je v tézisti elektronaradi umistén
zavésovaci trmen 1.

Pri teplotach pod bodem mrazu byste méli
provozovat elektronaradi nejprve ca. 3 minuty
naprazdno, aby se zlepsil vykon mazani v
elektronaradi.

Udrzba a éisténi
» Pred kazdou praci na elektronaradi
vytahnéte zastréku ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté,
abyste pracovali dobfe a bezpecné.

Pokud dojde i pfes peclivou vyrobu a naro¢né

kontroly k poruse stroje, svérte provedeni opravy

autorizovanému servisnimu stredisku pro

elektronaradi firmy Bosch.

Pri vSech dotazech a objednavkach nahradnich
dild nezbytné prosim uvadéjte 10-mistné objed-
naci ¢islo podle typového stitku elektronaradi.
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Zakaznicka a poradenska sluzba

Zdakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé
a udrzbé Vaseho vyrobku a téz k nahradnim
dildm. Explodované vykresy a informace k
nahradnim diliim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomuze
pri otazkach ke koupi, pouzivani a nastaveni
vyrobk( a prislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.
Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420 (519) 305 700

Fax: +420 (519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz
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Zpracovani odpadu
Elektronaradi, prisluSenstvi a obaly by mély byt
dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozuji-
cimu zivotni prostredi.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte elektronaradi do
domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice
2002/96/ES o starych elektrickych
a elektronickych zarizenich a jejim
prosazeni v narodnich zdkonech
musi byt neupotrebitelné elektronaradi
rozebrané shromazdéno a dodano k opétovnému
zhodnoceni neposkozujicimu zZivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

Bosch Power Tools
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VsSeobecné vystrazné upozor-
nenia a bezpec¢nostné pokyny

A POZOR Precitajte si vSetky Vystrazné
upozornenia a bezpecnostné

pokyny. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozorneni a pokynov uvedenych v nasledujucom
texte mbze mat za nasledok zasah elektrickym
prudom, spésobit’ poZiar a/alebo tazké
poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecnostné
pokyny starostlivo uschovajte na budiice
pouzitie.

Pojem ,ru¢né elektrické naradie“ pouzivany v
nasledujucom texte sa vztahuje na ru¢né elek-
trické naradie napajané zo siete (s privodnou
$nurou) a na rucné elektrické naradie napajané
akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

1) Bezpecnost' na pracovisku

a) Pracovisko vzdy udrziavajte ¢isté a dobre
osvetlené. Neporiadok a neosvetlené
priestory pracoviska mozu mat za nasledok
pracovné Urazy.

b) Tymto naradim nepracujte v prostredi
ohrozenom vybuchom, v ktorom sa
nachadzaju horl'avé kvapaliny, plyny
alebo horlavy prach. Ru¢né elektrické
naradie vytvara iskry, ktoré by mohli prach
alebo pary zapalit.

c) Nedovol'te detom a inym nepovolanym
osobam, aby sa pocas pouzivania ru¢ného
elektrického naradia zdrziavali v blizkosti
pracoviska. Pri odputani pozornosti zo
strany inej osoby mézete stratit’ kontrolu
nad naradim.

2) Elektricka bezpeénost’

a) Zastréka privodnej $nury ruéného
elektrického naradia musi pasovat do
pouzitej zasuvky. Zastrcku v Ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym
elektrickym naradim nepouzivajte ani
Ziadne zastrckové adaptéry. Nezmenené
zastrcky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym pradom.

b) Vyhybajte sa telesnému kontaktu s
uzemnenymi povrchovymi plochami, ako
st napr. rury, vykurovacie telesa, sporaky
a chladnicky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvySené riziko zdsahu
elektrickym prddom.

c) Chraiite elektrické naradie pred uc¢inkami
dazd’a a vlhkosti. Vniknutie vody do
rué¢ného elektrického naradia zvysuje riziko
zasahu elektrickym pruadom.

d) Nepouzivajte privodnii $niru mimo urcée-
ny ucel na nosenie ru¢ného elektrického
ndradia, ani na jeho zavesenie a zastrcku
nevyberajte zo zasuvky tahanim za pri-
vodnu $nuru. Zabezpecte, aby sa sietova
Snura nedostala do blizkosti horiiceho
telesa, ani do kontaktu s olejom, s ostry-
mi hranami alebo pohybujtcimi sa su-
ciastkami ruéného elektrického naradia.
Poskodené alebo zauzlené privodné Snury
zvySuju riziko zasahu elektrickym pradom.

e) Ked’ pracujete s ruénym elektrickym
naradim vonku, pouzivajte len také pred-
Izovacie kable, ktoré s schvalené aj na
pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je
vhodny na pouzivanie vo vonkajSom pro-
stredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

f

~

Ak sa neda vyhnut pouzitiu ru¢ného
elektrického naradia vo vlhkom prostre-
di, pouzite ochranny spinac pri porucho-
vych pradoch. Pouzitie ochranného spi-
naca pri poruchovych prudoch znizuje
riziko zasahu elektrickym pradom.

3) Bezpecnost os6b

a) Bud'te ostrazity, sustred’te sa na to, ¢o
robite a k praci s ruénym elektrickym
naradim pristupujte s rozumom. Nepra-
cujte s ruénym elektrickym naradim nikdy
vtedy, ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov.
Maly okamih nepozornosti moze mat’ pri
pouzivani naradia za nasledok vazne
poranenia.
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b) Noste osobné ochranné pomécky a

pouzivajte vzdy ochranné okuliare.
Nosenie osobnych ochrannych pomocok,
ako je ochranna dychacia maska,
bezpecnostna pracovna obuv. ochranna
prilba alebo chranice sluchu, podla druhu
ru¢ného elektrického naradia a spésobu
jeho pouzitia znizuju riziko poranenia.

c) Vyhybajte sa neumyselnému uvedeniu

ru¢ného elektrického naradia do ¢innosti.
Pred zasunutim zastréky do zasuvky
a/alebo pred pripojenim akumulatora,
pred chytenim alebo prenasanim ru¢ného
elektrického naradia sa vzdy presvedcte
sa, Ci je rucné elektrické naradie vypnuté.
Ak budete mat pri prenasani ru¢ného
elektrického naradia prst na vypinaci,
alebo ak ru¢né elektrické naradie pripojite
na elektricku siet zapnuté, moze to mat' za
nasledok nehodu.

d) Skor ako naradie zapnete, odstraiite z

neho nastavovacie naradie alebo kl'ice na
skrutky. Nastavovaci nastroj alebo kluc,
ktory sa nachadzav rotujucej ¢asti ruéného
elektrického naradia, méze spbsobit’ vazne
poranenia oséb.

e) Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela.

f

~

Zapezpecte si pevny postoj, a ne-
prestajne udrziavajte rovnovahu. Takto
budete méct ru¢né elektrické naradie v
neocakavanych situaciach lepsie kontro-
lovat.

Pri praci noste vhodny pracovny odev.
Nenoste Siroké odevy a nemajte na sebe
Sperky. Vyvarujte sa toho, aby so Vase
vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti
rotujticich suéiastok naradia. Volny odev,
dIhé vlasy alebo $perky mézu byt’
zachytené rotujucimi ¢astami ru¢ného
elektrického naradia.

g) Ak sa da na rucné elektrické naradie na-

montovat’ odsavacie zariadenie a zaria-
denie na zachytavanie prachu, presved¢-
te sa, ¢i su dobre pripojené a spravne
pouzivané. Pouzivanie odsavacieho zaria-
denia a zariadenia na zachytavanie prachu
znizuje riziko ohrozenia zdravia prachom.
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4) Starostlivé pouzivanie ruéného elektrického
naradia a manipulacia s nim

a) Ruéné elektrické naradie nikdy nepreta-

Zujte. Pouzivajte také elektrické naradie,
ktoré je urcené pre dany druh prace.
Pomocou vhodného ruéného elektrického
naradia budete pracovat’ lepSie a bezpec-
nejsie v uvedenom rozsahu vykonu naradia.

b) Nepouzivajte nikdy také ru¢né elektrické

naradie, ktoré ma pokazeny vypinac.
Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo
vypnut, je nebezpecné a treba ho zverit' do
opravy odbornikovi.

c) Skor ako zacnete naradie nastavovat’

alebo prestavovat’, vymienat’ prisluSenst-
vo alebo skor, ako odlozite naradie, vzdy
vytiahnite zastrcku sietovej Snury zo za-
suvky. Toto preventivne opatrenie zabra-
fuje nedimyselnému spusteniu ru¢ného
elektrického naradia.

d) Nepouzivané rucné elektrické naradie

uschovavajte tak, aby bolo mimo dosahu
deti. Nedovol'te pouzivat’ pneumatické
naradie osobam, ktoré s nim nie su
doverne oboznamené, alebo ktoré si ne-
precitali tieto Pokyny. Ru¢né elektrické
naradie je nebezpecné vtedy, ked ho
pouzivaju neskusené osoby.

e) Rucné elektrické naradie starostlivo ose-

f)

trujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé suciastky
bezchybne funguju alebo ¢i neblokuju, ¢i
nie su zlomené alebo poskodené niektoré
suciastky, ktoré by mohli negativne
ovplyviiovat’ spravne fungovanie ruéného
elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené suciastky vymenit'.
Vela nehéd bolo spésobenych nedostatoc-
nou udrzbou elektrického naradia.

Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté.
Starostlivo oSetrované rezné nastroje s
ostrymi reznymi hranami maju mensiu
tendenciu k zablokovaniu a l'ahs$ie sa daju
viest.

Bosch Power Tools
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g) Pouzivajte ruéné elektrické naradie,
prisluSenstvo, nastavovacie nastroje a
pod. podla tychto vystraznych upozor-
neni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci
zohl'adnite konkrétne pracovné podmien-
ky a ¢innost), ktoru budete vykonavat.
Pouzivanie ru¢ného elektrického naradia
na iny Ucel ako na predpisané pouzitie
moze viest k nebezpecnym situaciam.

5) Servisné prace

a) Ruéné elektrické naradie davajte opra-
vovat’ len kvalifikovanému personalu,
ktory pouziva originalne nahradné
suciastky. Tym sa zabezpeci, ze bezpec-
nost’ ndradia zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny
Specifické pre dané naradie

» Nepouzivajte ru¢né elektrické naradie, ktoré
ma poskodent privodni $niru. Nedotykajte
sa poskodenej privodnej $nury a v pripade,
Ze sa kabel pocas prace s naradim poskodi,
ihned’ vytiahnite zastréku zo zasuvky.
Poskodené privodné $nury zvySuju riziko
zasahu elektrickym pradom.

» Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomo-
cou upinacieho zariadenia alebo zveraka je
bezpecnejsi ako obrobok pridrziavany rukou.

» Pockajte na uplné zastavenie ru¢ného
elektrického naradia, az potom ho odlozte.
Pracovny nastroj sa méze zaseknut a méze
zapricinit’ stratu kontroly nad ru¢nym
elektrickym naradim.

Popis fungovania

Precitajte si vSetky Vystrazné upo-
zornenia a bezpecnostné pokyny.
Zanedbanie dodrziavania Vystraz-
nych upozorneni a pokynov uvede-
nych v nasledujucom texte moze mat’
za nasledok zasah elektrickym
priadom, spbsobit’ poziar a/alebo
tazké poranenie.

Vyklopte silaskavo vyklapaciu stranu s obrazkami
produktu a nechajte si ju vyklopenu po cely cas,
ked Citate tento Navod na pouzivanie.

Pouzivanie podla uréenia

Toto ru¢né elektrické naradie je v uvedenom
rozmerovom rozsahu uré¢ené na zaskrutkovavanie
a uvolnovanie skrutiek ako aj na utahovanie a
uvolfiovanie matic.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje
na vyobrazenie elektrického naradia na grafickej
strane tohto Navodu na pouzivanie.

1 Zavesny strmienok

2 Nastavovacie koliesko predvolby poctu
obratok

Vypinaé
Prepina¢ smeru otacania

a bW

Upinaci mechanizmus
6 Pracovny nastroj

Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri do
zakladnej vybavy produktu.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Namerané hodnoty zistované na zaklade normy
EN 60745.

Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto
naradia je typicky: Akusticky tlak 95 dB(A);
Hodnota hladiny akustického tlaku 108 dB(A).
Nepresnost’ merania K=3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch
smerov) zistované podla normy EN 60745:
Utahovanie skrutiek a matic s maximalnou
pripustnou velkostou: Hodnota emisie vibracii
a,=4 m/s?, nepresnost merania K=0,5 m/s?.

Uroven kmitov uvedend v tychto pokynoch bola
namerana podla meracieho postupu uvedeného v
norme EN 60745 a mozno ju pouzivat' na
vzajomné porovnavanie réznych typov ru¢ného
elektrického naradia medzi sebou. Hodi sa aj na
predbezny odhad zatazenia vibraciami.
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Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné
druhy pouzivania tohto ru¢ného elektrického
naradia. Avsak v takych pripadoch, ked' sa toto
rucné elektrické naradie pouzije na iné druhy
pouzitia, s odliSnymi pracovnymi nastrojmi alebo
sa podrobuje nedostato¢nej udrzbe, moze sa
hladina zataZenia vibraciami od tychto hodnét
odliSovat. To moéze vyrazne zvysit’ zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zataZenia vibraciami pocas
urcitého ¢asového Useku prace s naradim treba
zohladnit doby, pocas ktorych je ru¢né elektrické
naradie vypnuté alebo doby, ked' naradie sice
bezi, ale v skuto¢nosti sa nepouziva. To méze
vyrazne redukovat’ zatazenie vibraciami pocas
celej pracovnej doby.

Na ochranu osoby pracujlcej s naradim pre
ucinkami zatazenia vibraciami vykonajte dalSie
bezpecnostné opatrenia, ako su napriklad:
udrzba ru¢ného elektrického naradia a pouzi-
vanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie
zachovania teploty ruk, organizacia jednotlivych
pracovnych ukonov.

Vyhlasenie o konformite (€

Na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze dole
popisany vyrobok ,Technické Udaje” sa zhoduje s
nasledujucimi normami alebo normativnymi
dokumentami: EN 60745 podla ustanoveni
smernic 2004/108/EG, 98/37/EG (do
28.12.2009), 2006/42/EG (od 29.12.2009).

Subor technickej dokumentacie sa nachadzaju na
adrese:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

7//4_/%%/ 7 V %ﬁ%ﬁﬂ

30.10.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification
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Technické udaje

Impulzovy skrutkovaé GDS 18 E
Professional

Vecné ¢islo 0601 436 8..

Menovity prikon W 500

Vykon W 270

Pocet volnobeznych

obratok mint  800-1900

Pocet obratok pri

zatazeni min’t 500-1300

max. krutiaci moment

tvrdé/méakké ukoncenie

skrutkovania podla 70-250/

1ISO 5393 Nm 50-160

Pravobezny/lavobezny

chod °

Priemer skrutky & M 6-M 18

Sklucovadlo "

Hmotnost podla

EPTA-Procedure

01/2003 kg 3,2

Trieda ochrany Ol /11

Udaje platia pre menovité napétie [U] 230/240 V. V
pripade nizSieho napatia a pri vyhotoveniach
Specifickych pre niektoru krajinu sa mozu tieto udaje
odliSovat.

Vsimnite si laskavo vecné cislo na typovom Stitku
svojho ruéného elektrického naradia. Obchodné nazvy
jednotlivych produktov sa mozu odlisSovat.

Bosch Power Tools
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Montaz

Vymena nastroja

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastrcku naradia zo
zasuvky.

» Pri vkladani pracovného nastroja davajte
pozor na to, aby bol pracovny nastroj v
sklucovadle dobre upevneny. Ak by pracovny
nastroj nebol pevne spojeny so skluc¢ovadlom
(s upinacim mechanizmom), mohol by sa
uvolnit a uz by sa stal nekontrolovatelnym.

Pracovny nastroj 6 nasunte na Stvorhran
upinacieho mechanizmu 5.

Prevadzka

Sposob cinnosti

Upinacia hlava 5 s pracovnym nastrojom je
pohanana cez prevodovku a impulzovy
mechanizmus pomocou elektromotora.

Pracovny ukon je roz¢leneny do dvoch faz:
Skrutkovanie a utahovanie (impulzovy
mechanizmus v ¢innosti).

Impulzovy mechanizmus zacina pracovat v
okamihu, ked' je skrutkové spojenie
doskrutkované, a tym sa motor viac zat'azi.
Impulzovy mechanizmus pritom premiena silu
motora na rovhomerné oto¢né impulzy. Pri
uvolnovani skrutiek a matic sa tento pracovny
ukon vykonava v opa¢nom poradi.

Pretazenie motora nie je mozné, pretoze razovy
(impulzovy) mechanizmus sa pri dosiahnuti
menovitého zatazenia vypne.

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napitie siete! Napitie zdroja
priudu musi mat’ hodnotu zhodnu s udajmi na
typovom Stitku ruéného elektrického
naradia. Vyrobky oznacené pre napdtie
230 V sa smu pouzivat aj s napatim 220 V.

Nastavenie smeru otacania (pozri obrazok A)

Prepinac¢om smeru otacania 4 mozete menit’
smer otacania ru¢ného elektrického naradia. Nie
je to vdak mozné vtedy, ked' je stlaceny vypinac 3.

O Pravobezny chod:
Prepina¢ smeru otacania 4 zatlacte az na doraz
smerom doprava.

® Lavobezny chod:
Prepina¢ smeru otacania 4 zatlacte az na doraz
smerom dolava.

Zapinanie/vypinanie

Ak chcete ru¢né elektrické naradie zapnut’,
stlacte vypinac 3 a drzte ho stlaceny.

Na vypnutie ru¢ného elektrického naradia
uvolnite vypinac 3.

Nastavenie po¢tu obratok

Pocet obratok zapnutého ru¢ného elektrického
naradia mozete plynulo regulovat podla toho, do
akej miery stlacate vypinac 3.

Mierny tlak na vypina¢ 3 vyvola nizky pocet
obratok. Pri zvySeni tlaku sa pocet obratok zvysi.

Predvolba poc¢tu obratok

Pomocou nastavovacieho kolieska predvolby
poctu obratok 2 moézete nastavit’ pozadovany
pocet obratok aj po¢as chodu ru¢ného
elektrického naradia.
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Pokyny na pouzivanie

» Na skrutku/maticu prikladajte ruéné
elektrické naradie iba vo vypnutom stave.
Otacajuce sa pracovné nastroje by sa mohli
zoSmyknut'.

Kratiaci moment je zavisly od doby trvania

impulzov. Maximalny dosiahnuty kratiaci moment

vyplyva zo suctu vsetkych jednotlivych krutiacich
momentov dosiahnutych impulzami. Maximalny
krutiaci moment sa dosiahne po trvani
utahovacich impulzov v trvani 3-5 sekund. Po
tejto dobe sa uz utahovaci moment zvysuje iba
minimalne.

Avsak teplota telesa prevodovky sa badatelne

zvysi.

Upozornenie: Nasledkom nadmierneho zohriatia

je zvySené opotrebovanie vsetkych suciastok

priklepového mechanizmu ako aj vysoka potreba
mastiaceho prostriedku.

Dobu trvania utahovacich impulzov treba zistit’
pre kazdy pozadovany utahovaci moment.
Skutocne dosiahnuty utahovaci moment treba v
kazdom pripade zistovat pomocou
momentového kl'uca.
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Skrutkové spojenia s tvrdym, pruznym alebo s
makkym podkladom

Ako odmeriate krutiace momenty dosiahnuté pri
skuske a nanesiete ich do grafu, dostanete krivku
priebehu krutiacich momentov. Vyska krivky
zodpoveda maximalne dosiahnutelnému
kratiacemu momentu, strmost’ krivky ukazuje, za
aky ¢as ho mozno dosiahnut.

Priebeh krutiaceho momentu zavisi od

nasledujucich faktorov:

— pevnost skrutiek/matic

— druh podlozky/podkladu (okrihla podlozka,
tanierova pruzina, tesnenie)

— pevnost' zoskrutkovavaného materialu

- mastiace pomery skrutkového spoja

Z toho potom vyplyvaju nasledujlce pripady

pouzitia:

— Tvrdé spojenie je dané pri skrutkovych
spojoch kovu na kov s pouzitim podloziek.
Maximalny krutiaci moment sa dosiahne po
relativne kratkom ¢ase rota¢nych impulzov
(strmy priebeh charakteristiky). Zbyto¢ne
dlha doba impulzového utahovania iba
poskodzuje naradie.

— Pruzné spojenie je dané pri skrutkovych
spojoch kovu na kov, av$ak s pouzitim
pruznych podloZiek, tanierovych podloziek,
svornikov alebo skrutiek / matic s konickym
sedlom ako aj pri pouziti predlzovacich
elementov.

— Makké spojenie je dané pri skrutkovych
spojeniach napr. kovu na drevo, alebo pri
pouziti olovenych alebo fibrovych podloziek
ako podkladu.

Pri pruznych resp. makkych spojeniach je
maximalny utahovaci moment mensi ako pri
tvrdom spojeni. Takisto je na dosiahnutie
rovnakého utahovacieho momentu potrebna
dlhsia doba impulzového utahovania.

Bosch Power Tools
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Orienta¢né hodnoty na dosiahnutie maximalnych utahovacich momentov skrutiek

Udaje prepoéitané v jednotkach Nm z priebehu napétia; vyuzitie hranice prietaznosti 90 % (pri
hodnote trenia g = 0,12). Skuto¢ne dosiahnuty utahovaci moment treba v kazdom pripade
skontrolovat’' pomocou momentového kluca.

Triedy pevnosti podla Standardné skrutky Skrutky s vysokou
normy DIN 267 pevnost'ou
36 46 56 48 66 58 68 69 88 109 129
M 6 271 361 452 48 542 6.02 7.22 813 97 136 16.2
M 8 6.57 8.7 11 116 13.1 146 175 19.7 23 33 39
M 10 13 175 22 23 26 29 85 39 a7 65 78
M 12 226 30 37.6 40 45 50 60 67 80 113 135
M 14 36 48 60 65 72 79 95 107 130 180 215
M 16 55 73 92 98 110 122 147 165 196 275 330
M 18 75 101 126 135 151 168 202 227 270 380 450
M 20 107 143 178 190 214 238 286 320 385 540 635
Tipy Udrzba a servis

Torzné ty¢e maju stopky s presne kalibrovanym
zUzenym priemerom. Vdaka tomu obmedzuju
krutiaci moment. Torzna ty¢ sa zaradi medzi
impulzovy skrutkovac a skrutkovaci hrot.

Ako orienta¢né pravidlo pre pouzivanie plati:
Jadro zavitu skrutky = Gc¢inny priemer torznej
ty€e. Potrebna doba trvania razového utahovania
sa zistuje pomocou praktickych skusok.
Nastavovacie koliesko 2 musi byt pritom v polohe
max.

Aby ste mohli toto ru¢né elektrické naradie
zavesit, ma v tazisku umiestneny zavesny
strmienok 1.

Pri teplotach okolo bodu mrazu treba nechat’
rucné elektrické naradie bezat cca 3 minuty na
volnobeh, aby sa dosiahol zlepseny mastiaci
vykon v rué¢nom elektrickom naradi.

Udrzba a &istenie

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastrcku naradia zo
zasuvky.

» Ruéné elektrické naradie a jeho vetracie
strbiny udrziavajte vZdy v Cistote, aby ste
mohli pracovat’ kvalitne a bezpecne.

Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe a
kontrole predsa len prestal niekedy fungovat,
treba dat’ opravu vykonat  autorizovanej servisnej
opravovni elektrického naradia Bosch.

Pri véetkych dopytoch a objednavkach nahrad-
nych suciastok uvadzajte bezpodmienecne
10-miestne vecné &islo uvedené na typovom
Stitku vyrobku.
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Sevisné stredisko a poradenska sluzba
pre zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky
tykajuce sa opravy a udrzby Vasho produktu ako
aj nahradnych suciastok. Rozlozené obrazky a
informacie k nahradnym suciastkam najdete aj na
web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch
Vam rad pomoéze aj pri problémoch tykajucich sa
kupy a nastavenia produktov a prislusenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421 (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk
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Likvidacia
Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal

treba dat’ na recyklaciu Setriacu Zivotné
prostredie.

Len pre krajiny EU:

Neodhadzujte ru¢né elektrické
naradie do komunalneho odpadu!
Podla Eurépskej smernice
2002/96/EG o starych elektrickych
aelektronickych vyrobkoch a podla
jej aplikacii v narodnom prave sa
musia uz nepouzitelné elektrické produkty
zbierat’ separovane a dat’ na recyklaciu
zodpovedajlcu ochrane zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.

Bosch Power Tools
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Altalanos biztonsagi elirasok
az elektromos kéziszersza-
mokhoz

AF'GYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes

biztonsagi figyelmez-
tetést és eldirast. A kdvetkezékben leirt eldira-
sok betartdsanak elmulasztdsa aramutésekhez,
tlizhoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezet-
het.

Kérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan 6rizze
meg ezeket az eléirasokat.

Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam”
fogalom a halézati elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabellel) és az akkumula-
toros elektromos kéziszerszamokat (halozati
csatlakozo kabel nélkil) foglalja magaban.

1) Munkahelyi biztonsag

a) Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapot-
ban a munkahelyét. A rendetlenség és a
megvildgitatlan munkateriilet balesetekhez
vezethet.

b) Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kérnyezetben, ahol
égheto folyadékok, gazok vagy porok van-
nak. Az elektromos kéziszerszamok
szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a
g6zO0ket meggyujthatjak.

c) Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen
személyeket a munkahelytdl, ha az elekt-
romos kéziszerszamot hasznalja.

Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az
uralmat a berendezés felett.

2) Elektromos biztonsagi eléirasok

a) A késziilék csatlakoz6 dugéjanak bele kell
illeszkednie a dugaszoléaljzatba. A csatla-
koz6 dugét semmilyen médon sem
szabad megvaltoztatni. Védoéfoldeléssel
ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne
hasznaljon csatlakozé adaptert.

A valtoztatas nélkili csatlakozé dugok és a
megfelel dugaszold aljzatok csdkkentik az
aramtés kockazatat.

b) Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul

csovek, fiitétestek, kalyhak és hiitogépek
megérintését. Az aramitési veszély
megnovekszik, ha a teste le van foldelve.

c) Tartsa tavol az elektromos kéziszersza-

mot az es6tol vagy nedvességtol. Ha viz
hatol be egy elektromos kéziszerszamba,
ez megnoveli az aramUtés veszélyét.

d) Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol

eltéro célokra, vagyis a szerszamot soha
ne hordozza vagy akassza fel a kabelnél
fogva, és sohase hiizza ki a haldzati csat-
lakoz6 dugét a kabelnél fogva. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktdl, olajtél, éles
élektdl és sarkaktol és mozgo gépalkatré-
szektol. Egy megrongalodott vagy csomok-
kal teli kdbel megndveli az aramiités
veszélyét.

e) Ha egy elektromos kéziszerszammal a

f)

szabad ég alatt dolgozik, csak szabadban
valé hasznalatra engedélyezett hosszab-
bitét hasznaljon. A szabadban valo hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbité hasz-
nalata csékkenti az aramuités veszélyét.

Ha nem lehet elkeriilni az elektromos
kéziszerszam nedves kérnyezetben valé
hasznalatat, alkalmazzon egy hibaaram-
védokapcsolét. Egy hibaaram-véddékap-
csolo alkalmazasa csdkkenti az aramiités
kockazatat.

Személyi biztonsag

a) Munka kozben mindig figyeljen, iigyeljen

arra, amit csinal és meggondoltan dol-
gozzon az elektromos kéziszerszammal.
Ha faradt, ha kabitoszerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett
be, ne hasznalja a berendezést. Egy
pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam
hasznalata kdzben komoly sériilésekhez
vezethet.
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b) Viseljen személyi védofelszerelést és
mindig viseljen védészemiiveget.
A személyi védéfelszerelések, mint
porvédé alarc, csuszasbiztos védocipd,
véddsapka és flilvédd haszndlata az
elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfeleléen csokkenti a
személyi sériilések kockazatat.

c) Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe
helyezését. Gy6z6djon meg arrol, hogy az
elektromos kéziszerszam ki van kapcsol-
va, miel6tt bedugna a csatlakozé dugét a
dugaszoldaljzatba, csatlakoztatna az ak-
kumulator-csomagot, és miel6tt felvenné
és vinni kezdené az elektromos kéziszer-
szamot. Ha az elektromos kéziszerszam
felemelése kdzben az ujjat a kapcsolon
tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt
allapotban csatlakoztatja az
aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

d) Az elektromos kéziszerszam bekap-
csolasa el6tt okvetleniil tavolitsa el
a beallitészerszamokat vagy csavarkul-
csokat. Az elektromos kéziszerszam forgo
részeiben felejtett beallitdszerszam vagy
csavarkulcs sériiléseket okozhat.

e) Ne becsiilje tul 6nmagat. Keriilje el a
normalistdl eltéré testtartast, iigyeljen
arra, hogy mindig biztosan alljon és az
egyensulyat megtartsa. igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben
is jobban tud uralkodni.

f) Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen bo
ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol a
hajat, a ruhajat és a kesztyiijét a mozgo
részektol. A bo ruhat, az ékszereket és a
hosszu hajat a mozgo alkatrészek
magukkal ranthatjak.

g) Ha az elektromos kéziszerszamra fel
lehet szerelni a por elszivasahoz és 6ssze-
gylijtéséhez sziikséges berendezéseket,
ellenérizze, hogy azok megfelelé6 médon
hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és
rendeltetésiiknek megfelelé6en
miikddnek. A porgyljtd berendezések
hasznalata csdkkenti a munka soran
keletkezé por veszélyes hatasat.
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4) Az elektromos kéziszerszamok gondos
kezelése és hasznalata

a) Ne terhelje tul a berendezést. A munka-

jahoz csak az arra szolgal6 elektromos

kéziszerszamot hasznalja. Egy alkalmas
elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon belll jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

b) Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszer-

szamot, amelynek a kapcsoléja elromlott.
Egy olyan elektromos kéziszerszam,
amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

c) Huzza ki a csatlakozé dugét a dugaszolo-

aljzatbol és/vagy az akkumulator-csoma-
got az elektromos kéziszerszambol, mi-
el6tt az elektromos kéziszerszamon beal-
litasi munkakat végez, tartozékokat cse-
rél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez
az elévigyazatossagiintézkedés meggatolja
a szerszam akaratlan (izembe helyezését.

d) A hasznalaton kiviili elektromos kéziszer-

szamokat olyan helyen tarolja, ahol azok-
hoz gyerekek nem férhetnek hozza. Ne
hagyja, hogy olyan személyek hasznaljak
az elektromos kéziszerszamot, akik nem
ismerik a szerszamot, vagy nem olvastak
el ezt az utmutatot. Az elektromos kézi-
szerszamok veszélyesek, ha azokat gyakor-
latlan személyek hasznaljak.

e) A késziiléket gondosan apolja. Ellendriz-

f)

ze, hogy a mozgo alkatrészek kifogastala-
nul miikédnek-e, nincsenek-e beszorulva,
és nincsenek-e eltorve vagy megrongalod-
va olyan alkatrészek, amelyek hatassal
lehetnek az elektromos kéziszerszam
miikodésére. A berendezés megrongal6-
dott részeit a késziilék hasznalata el6tt
javittassa meg. Sok olyan baleset torténik,
amelyet az elektromos kéziszerszam nem
kielégitd karbantartasara lehet visszavezet-
ni.

Tartsa tisztan és éles allapotban a vago-
szerszamokat. Az éles vagoélekkel rendel-
kezd és gondosan apolt vagdszerszamok
ritkdbban ékelédnek be és azokat
konnyebben lehet vezetni és irdnyitani.

Bosch Power Tools
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g) Az elektromos kéziszerszamokat, tartozé-
kokat, betétszerszamokat stb. csak ezen
eldirasoknak és az adott késziiléktipusra
vonatkozoé kezelési utasitasoknak megfe-
leléen hasznalja. Vegye figyelembe a
munkafeltételeket és a kivitelezend6
munka sajatossagait. Az elektromos kézi-
szerszam eredeti rendeltetésétdl eltérd
célokra valo alkalmazasa veszélyes
helyzetekhez vezethet.

5) Szerviz-ellendrzés

a) Az elektromos kéziszerszamot csak szak-
képzett személyzet csak eredeti poétal-
katrészek felhasznalasaval javithatja. Ez
biztositja, hogy az elektromos kéziszer-
szam biztonsagos szerszam maradjon.

A berendezéssel kapcsolatos
biztonsagi eloirasok

» Sohase hasznalja az elektromos kéziszer-
szamot, ha a kabel megrongalédott. Ha a
halézati csatlakozé kabel a munka soran
megsériil, ne érintse meg a kabelt, hanem
azonnal hizza ki a csatlakozé dugét a duga-
szol6 aljzatbdl. Egy megrongalddott kabel
megndveli az dramiités veszélyét.

» A megmunkalasra keriil6 munkadarabot
megfelel6en régzitse. Egy befogo szerkezet-
tel vagy satuval régzitett munkadarab bizton-
sagosabban van roégzitve, mintha csak a
kezével tartana.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam
teljesen leall, miel6tt letenné. A betét-
szerszam beékelddhet, és a kezel6 elvesztheti
az uralmat az elektromos kéziszerszam felett.

A miikodés leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi
figyelmeztetést és eldirast.

A kovetkezdkben leirt eldirasok
betartasanak elmulasztasa
aramutésekhez, tlizhoz és/vagy
sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Kérjuk hajtsa ki a kihajthato abras oldalt, és
hagyja igy kihajtva, mikozben ezt a kezelési
utmutatét olvassa.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam a megadott
mérettartomanyon belil csavarok be- és
kihajtasara, valamint anyacsavarok meghuzasara
és kilazitasara szolgal.

Az abrazolasra keriil6 komponensek

A késziilék abrazolasra keriilé komponenseinek
sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak az
abra-oldalon taladlhaté képére vonatkozik.

1 Akasztokengyel

2 Fordulatszam el6valasztd szabalyozokerék
3 Be-/kikapcsolo

4 Forgasirany-atkapcsolo

5 Szerszambefogd egység

6 Betétszerszam

A képeken lathato vagy a szévegben leirt tartozékok
részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.

Zaj és vibracio értékek

A mérési eredmények az EN 60745 szabvanynak
megfeleléen keriltek meghatarozasra.

A késziilék A-értékelésl zajszintjének tipikus
értékei: hangnyomasszint 95 dB(A); hangtel-
jesitményszint 108 dB(A). Szoras K=3 dB.
Viseljen fiilvédét!

A rezgési 0sszérték (a harom iranyban mért
rezgés vektorésszege) az EN 60745 szabvanynak
megfeleléen kerilt kiértékelésre:

Csavarok és anyacsavarok meghtzasara a
kovetkezd legnagyobb megengedett méretig:
Rezgéskibocsatasi érték, a, =4 m/s?, szoras,
K=0,5 m/s?.
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Az ezen elbirdsokban megadott rezgésszint az
EN 60745 szabvanyban régzitett mérési méd-
szerrel kerlilt meghatarozasra és az elektromos
kéziszerszamok 6sszehasonlitasara ez az érték
felhasznalhato. Ez az érték a rezgési terhelés
ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszer-
szam fé alkalmazasi teriletein valo hasznalat
soran fellépd érték. Ha az elektromos kéziszer-
szamot mas alkalmazasokra, eltérd betétszer-
szamokkal vagy nem kielégité karbantartas
mellett hasznaljak, a rezgésszint a fenti értéktol
eltérhet. Ez az egész munkaid6re vonatkozo
rezgési terhelést |ényegesen megndvelheti.

A rezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez
figyelembe kell venni azokat az idészakokat is,
amikor a berendezés kikapcsolt allapotban van,
vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de nem
keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész mun-
kaid6re vonatkozdé rezgési terhelést Iényegesen
csOkkentheti.

Hozzon kiegészité biztonsagi intézkedéseket a
kezelének a rezgések hatasa elleni védelmére,
példaul: Az elektromos kéziszerszam és a betét-
szerszamok karbantartdsa, a kezek melegen
tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Megfeleléségi nyilatkozat € €

Egyediili felel6séggel kijelentjlik, hogy a ,,MUszaki
adatok” alatt leirt termék megfelel a kovetkezd
szabvanyoknak, illetve iranyadé dokumentumok-
nak: EN 60745 a 2004/108/EK, 98/37/EK
(2009.12.28-ig), 2006/42/EK (2009.12.29-t6l
kezdve) iranyelveknek megfeleléen.

A mUszaki dokumentacié a kévetkezd helyen
talalhato:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W&./M/ 7 V %ﬁ%ﬁﬂ

30.10.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification
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Miiszaki adatok

Utvecsavarozégép GDS 18 E
Professional

Cikkszam 0601436 8..

Névleges felvett

teljesitmény W 500

Leadott teljesitmény W 270

Uresjarati fordulatszam  perc!  800-1900

Terhelési fordulatszam perc?t 500-1300

Maximalis

forgatényomaték

kemény/puha

csavarozasnal az 70-250/

1ISO 5393 szerint Nm 50-160

Jobbra forgas/balra

forgas o

Csavar-@ M 6-M 18

Szerszambefogd egység "

Suly az

~EPTA-Procedure

01/2003” (2003/01

EPTA-eljaras) szerint kg 3,2

Erintésvédelmi osztaly O/ 1

Az adatok [U] = 230/240 V névleges fesziiltségre
vonatkoznak. Alacsonyabb feszliltségek esetén és az
egyes orszagok szamara készilt kuldnleges kivitelekben
ezek az adatok valtozhatnak.

Kérjik vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama
tipustablajan taldlhato cikkszamot. Egyes elektromos
kéziszerszamoknak tébb kiilonbzd kereskedelmi
megnevezése is lehet.

Bosch Power Tools

1609 929 M71 | (26.10.07)



30 | Magyar

Osszeszerelés

Szerszamcsere

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé
barmely munka megkezdése el6tt huzza ki a
csatlakozé dugot a dugaszol6 aljzatbol.

> A betétszerszamok beszerelésénél iigyeljen
arra, hogy a betétszerszam szorosan raillesz-
kedjen a szerszambefogo egységbe. Ha a
betétszerszam nincs elég szorosan 6sszekap-
csolodva a szerszambefogd egységgel, akkor a
betétszerszam ismét kicsuszhat és nem lehet
iranyitani.

Toljard a 6 betétszerszamot a 5 szerszambefogd

egység négyszogére.

Uzemeltetés

Miikodési mod

A 5 szerszambefogo egységet a
betétszerszammal a hajtomd és az Gtém
kozvetitésével egy elektromos motor hajtja meg.

A munkafolyamatot két fazisra lehet felosztani:
Csavarozas és Meghuzas (mU(kodé Gtémivel).

Az itdm akkor kapcsol be, amikor a csavarkotés
megszorul és igy a motor terhelés ald kerdl. Az
Utému ekkor a motor altal kifejtett erét
egyenletes forgato Utésekké alakitja at. A
csavarok és anyacsavarok kihajtasanal ez a
folyamat forditott iranyban zajlik le.

A motor tulterhelésére nincs lehetdség, mivel az

itém a névleges terhelés elérésekor
kikapcsolodik.

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az
aramforras fesziiltségének meg kell
egyeznie az elektromos kéziszerszam
tipustablajan talalhaté adatokkal. A 230 V-os
berendezéseket 220 V haldzati fesziiltségrol
is szabad lizemeltetni.

Forgasirany beallitasa (lasd az ,,A” abrat)

A 4 forgasirany-atkapcsold az elektromos kézi-
szerszam forgdsiranyanak megvaltoztatasara
szolgal. Ha a 3 be-/kikapcsolé be van nyomva,
akkor a forgasiranyt nem lehet atkapcsolni.

O Jobbraforgas:

Tolja el jobbra itkdzésig a 4 forgasirany-
atkapcsolot.

® Balraforgas:

Tolja el balra itk6zésig a 4 forgasirany-
atkapcsolot.

Be- és kikapcsolas

Az Gizembe helyezéshez nyomja be és tartsa
benyomva a 3 be-/kikapcsolot.

A kikapcsolashoz engedje el a 3 be-/kikapcsolot.

A fordulatszam beallitasa

A bekapcsolt elektromos kéziszerszam fordulat-
szamat a 3 be-/kikapcsolo kiilonb6zé mértéki
benyomasaval fokozatmentesen lehet
szabalyozni.

A 3 be-/kikapcsolora gyakorolt enyhe nyomas
alacsony fordulatszamot eredményez. A nyomas
novelésekor a fordulatszam is megnovekszik.

A fordulatszam elévalasztasa

A 2 fordulatszam elévalasztd szabalyozokerékkel
a sziikséges fordulatszam lizem kozben is
eldvalaszthato.
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Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamot csak kikap-
csolt késziilék mellett tegye fel az anyacsa-
varra/a csavarra. A forgo betétszerszamok
lecsuszhatnak.

A forgatonyomaték az ttési idétartamtol fligg. A
legnagyobb elért forgatonyomaték az egyes
Utések altal kifejtett egyedi forgatonyomatékok
Osszegébdl all. A berendezés a legnagyobb
forgatényomatékot 3—-5 masodperces Utési
idétartam elteltével éri el. Ezen id0 eltelte utan a
meghuzasi nyomaték mar csak minimalis
mértékben névekszik.

Ezzel szemben a hajtomiihaz érezhetden
felmelegszik.

Megjegyzés: A tulzott felmelegedés az itému
valamennyi alkatrészének gyors kopasahoz és
magas kenbanyagigényhez vezet.

Az (tési idétartamot minden egyes kivant
meghuzasi nyomatékhoz kiilon meg kell
hatarozni. A ténylegesen elért meghuzasi
nyomatékot egy dinamométer-kulccsal mindig
ellenérizni kell.
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Kemény, rugés, vagy puha régzitésii
csavarkotések

Ha egy kisérletben megmeéri az itéssorozat soran
elért forgatonyomatékot, és a mért értékeket
felviszi egy grafikonra, akkor megkapja a
forgatényomaték-gorbét. A gérbe magassaga a
legnagyobb elérheté forgatényomatékot jelzi, a
gorbe meredeksége pedig azt mutatja, mennyi
id6 alatt lehet ezt a forgatonyomatékot elérni.

A forgatonyomaték-gorbe a kovetkezé

tényezOktdl fugg:

— A csavarok / anyak szilardsaga

— Az alatét tipusa (tarcsa, tanyérrugo, témités)

— A csavarkotéssel rogzitendé munkadarab
anyaganak szilardsaga

— A csavarkotésnél alkalmazott kenéanyag
tulajdonsagai

Ennek megfeleléen a kovetkezé alkalmazasi
eseteket lehet megkilonboztetni:

- Kemény roégzités akkor alakul ki, ha fémet
fémhez csavaroznak és alatéttarcsat
hasznalnak. A berendezés a legnagyobb
forgatényomatékot viszonylag révid ttési idé
alatt eléri (meredek jelleggorbe). A
feleslegesen hosszu tési idé csak art a
berendezésnek.

— Rugo6z6 rogzités akkor alakul ki, ha fémet
fémhez csavaroznak, de alatétként rugds
gylrut vagy tanyérrigot hasznalnak, vagy
tamcsavarok vagy kupos (ilési csavarok/anyak
vagy hosszabbitdk keriilnek alkalmazasra.

— Puha rogzitésrol akkor beszélhetiink, ha
példaul fémet fahoz csavaroznak, vagy
alatétként olom- vagy fiberalatétet
hasznalnak.

Rugdzé, illetve puha rogzitésnél a legnagyobb
meghuzasi nyomaték kisebb mint kemény
rogzitésnél. llyenkor ezen kivll [ényegesen
nagyobb tési id6ére van szikség.

Bosch Power Tools
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A maximalis csavar meghtizasi nyomatékok iranyértékei

Nm-ben megadott adatok, az értékek a megfeszitett keresztmetszet alapjan, a folyasi hatar 90 %-anak
kihasznalasaval keriiltek kiszamitasra (Hgg, = 0,12 surlodasi tényezé mellett). A ténylegesen elért
meghuzasi nyomatékot egy dinamométer-kulccsal mindig ellenérizni kell.

Szilardsagiosztalyoka Standard csavarok

Nagy szilardsagu

DIN 267 szerint csavarok
36 46 56 48 66 58 68 69 88 109 129
M6 271 361 452 48 542 6.02 7.22 813 9.7 13.6 16.2
M8 6.57 87 11 116 13.1 146 17.5 197 23 33 39
M 10 13 175 22 23 26 29 35 39 47 65 78
M 12 226 30 37.6 40 45 50 60 67 80 113 135
M 14 3 48 60 65 72 79 95 107 130 180 215
M 16 55 73 92 98 110 122 147 165 196 275 330
M 18 75 101 126 135 151 168 202 227 270 380 450
M 20 107 143 178 190 214 238 286 320 385 540 635
Tippek Karbantartas és szerviz

A torzioméré rudak egy pontosan kalibralt,
csokkentett atmérdjl szarral rendelkeznek. igy
ezek a forgatonyomatékot korlatozzak. A
torzioméro rudat az Gtécsavarozogép és a bit
k6zé kell behelyezni.

Az alkalmazasshoz hasznalhato képlet: A csavar
magatmérdje = a torzioméré rud effektiv
atmérdje. Az ltési idétartamot
prébacsavarasokkal kell meghatarozni.

A 2 szabalyozokeréknek ehhez a max. allasban
kell lennie.

A felaksztashoz az elektromos kéziszerszam
sulypontjanal egy 1 akasztokengyel van
felszerelve.

Fagypont alatt hémérsékleteken az elektromos
kéziszerszamot eldszor jarassa kb. 3 percig
Uiresjaratban, hogy a kenési teljesitmény
megfeleld legyen.

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé
barmely munka megkezdése el6tt hiizza ki a
csatlakoz6 dugét a dugaszolé aljzatbadl.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kézi-
szerszamot és annak szell6z6nyilasait, hogy
jol és biztonsagosan dolgozhasson.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos gyartasi
és ellendrzési eljaras ellenére egyszer mégis
meghibasodna, akkor a javitassal csak Bosch
elektromos kéziszerszam-muhely
tgyfélszolgalatat szabad megbizni.

Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar
megrendelni, okvetlenil adja meg az elektromos
kéziszerszam tipustablajan talalhatd 10-jegyl
cikkszamot.
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Vevoszolgalat és tanacsadas

A vevészolgdlat a terméke javitasaval és karban-
tartasaval, valamint a pétalkatrészekkel kapcso-
latos kérdésekre szivesen valaszol. A tartalékal-
katrészekkel kapcsolatos robbantott dbrak és
egyéb informacié a kovetkez6 cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Vevétanacsadd Csoport szivesen segit
Onnek, ha a termékek és tartozékok vasarlasaval,
alkalmazasaval és beallitasaval kapcsolatos
kérdései vannak.

Magyar

Robert Bosch Kft

1103 Budapest
Gyémréi ut. 120

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888
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Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat
és a csomagolast a kdrnyezetvédelmi szempon-
toknak megfeleléen kell Ujrafelhasznalasra
elékésziteni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki az elektromos kéziszer-

szamokat a haztartasi szemétbe!

A hasznalt villamos és elektronikus

berendezésekre vonatkozo

2002/96/EK sz. Eurdpai

Iranyelvnek és ennek a megfeleld
orszagok jogharmonizaciéjanak megfeleléen a
mar haszndlhatatlan elektromos kéziszerszamo-
kat kiilon 0ssze kell gyljteni és a kdrnyezetvédel-
mi szempontbol megfeleld djra felhasznalasra le
kell adni.

A valtoztatasok joga fenntartva.

Bosch Power Tools
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O6wuMe yKasaHHUA TIO TEXHUKE
6e3omacHOCTU ANA
3AEKTPOUHCTPYMEHTOB

IS =t MpouTnTte Bee yKasa-

HUA U MHCTPYKLMUHU TIO
TexXHuKe 6e30macHOCTU. YTyLEHWA, AOTTYLLEH-
Hble TP COBAIOAEHUU YKA3AHUM U MHCTPYKLMK TTO
TEeXHUKe 6e30MacHOCTH, MOTYT CTaTb TPUUMHOM
INEKTPUUECKOTO TTOPAXKEHHUA, TTOXApa U TAXKEAbIX
TpaBM.

CoxpaHAiTe 3T UHCTPYKLUUHU U YKa3aHUA ANA
6yAylLEro HCTTOAb30BaHMUA.

MCToAb30BaHHOE B HACTOALMX UHCTPYKUMAX U
YKa3aHMWAX TTOHATUE «IAEKTPOUHCTPYMEHT» pac-
MPOCTPAHAETCA HAa IANEKTPOUHCTPYMEHT C TTUTa-
HUEM OT CeTH (CO LHYPOM TTUTAHUA OT SAEKTPO-
CETH) U Ha aKKYMYAATOPHbIN SAEKTPOUHCTPYMEHT
(6€e3 WHYPOM TTUTaHUA OT IAEKTPOCETH).

1) BesomacHocTb pabouero mecra

a) CoaepXxute pabouee MeCTo B UUCTOTE U
XOPOLLO OCBeLleHHbIM. Becrmopsaaok UAK
HEeOoCBELLEHHbIE yuacTKK pabouero mecra
MOTYT TIPUBECTU K HECUACTHBIM CAYUYaAM.

6) He paboTa¥iTe C 3TUM IAEKTPOUHCTPYMEH-
TOM BO B3PbIBOOTIaCHOM TTOMELUEHHUH, B
KOTOPOM HaxOAATCA ropioumne XUAKOCTH,
BOCTIAAMEHSAIOLMECH ra3bl UAH TIbIAb.
INEKTPOUHCTPYMEHTBI UCKPAT, UTO MOXET
TTPUBECTU K BOCTIAAMEHEHMUIO TTbIAU UAW
mapos.

B) Bo Bpemsa paboTbl C SAeKTPOMHCTPYMEH-
TOM He AomycKanTe 6Au3ko K Bawemy
pabouemy MecTy AeTeil U TOCTOPOHHHUX
Auu. TTpy oTBAeUEHWM Bbl MOXeTe moTepATb
KOHTPOAb HaA 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM.

2) 3neKTpobesomacHOCTb

a) LUtemceAbHaA BUAKA IAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta AONXKHA TTOAXOAUTD K LUTETICEAbHOM
po3eTke. HUkoum o6pa3om He U3MeHANTE
WITEeNceAbHY10 BUAKY. He TpumeHsiite
TTEPEXOAHDbIX LITEKEPOB AAA SAEKTPOUH-
CTPYMEHTOB C 3alUMUTHbIM 3a3€eMAEHUEM.
HeusameHeHHble LWUTEeTICeAbHbIe BUAKU U TTOA-
XOAALLME LUTETICEAbHbIE PO3ETKU CHUXAIOT
PUCK TTOPAKEHUA IAEKTPOTOKOM.

6) TTpeAoTBpaLLaiTe TEeAECHbIW KOHTAKT C
3a3eMAEHHbIMM TTIOBEPXHOCTAMMH, KaK TO,
c Tpy6aMu, aneMeHTaMH OTOTIA€HUA, KY-
XOHHbIMU TIAUTAMMU U XOAOAUABHUKAMM.
TMpwu 3a3eMAeHWM Baliero Teaa moBbllLaeTcA
PUCK TTOPAXEHUA IAEKTPOTOKOM.

B) 3awmLaiiTe 3INeKTPOUHCTPYMEHT OT
AOXASA U CbIPOCTH. TTPOHUKHOBEHWE BOAbI
B 9AEKTPOUHCTPYMEHT MOBbILIAET PUCK
TTOPaXeHWA IAEKTPOTOKOM.

~—

r) He ponyckaeTcA UCTTOAb30BaTb LUHYpP He
MO Ha3HAUEHMUIO, HAaTIPUMep, AAA TPaHC-
TTOPTUPOBKHU UAU TIOABECKHU 3AEKTPOUH-
CTPYMeHTa, AU ANA BbITATUBAHUA BUAKH
U3 LUTETICeAbHON PO3eTKU. 3awumiuanTe
WHYP OT BO3AEUCTBUA BbICOKMX TeMre-
paTyp, MacAa, OCTPbIX KPOMOK UAHU TTOA-
BU)XHbIX YacTel INeKTPOUHCTPYMEHTA.
TTOBPEXAEHHbIW AW CTTYTaHHbIN LWHYP TTO-
BblllaeT PUCK TOPaXKEHWUA IAEKTPOTOKOM.

A) TTpu paboTe C 3AEKTPOMHCTPYMEHTOM TTOA
OTKPbITbIM HE60OM TTPUMEHANTE TTIPUroA-
Hble AAA 3TOro KabeAn-yanmHuTeAu. Tpu-
MEHEeHWe TIPUTOAHOTO AAA PaboThbl oA OT-
KPbITbIM HEOOM KabeAd-yAAMHUTEAS CHU-
XaeT PUCK MTOPAXEHUA IAEKTPOTOKOM.

e) EcAu HeBO3MOXXHO U36exaTb TTPUMEHe-
HUA INAEKTPOUHCTPYMEHTa B CbIPOM TO-
MeEeLlEeHUHU, To yCTaHaBI\MBaﬁTe BbIKAIO-
yaTeAb 3alUUTbl OT TOKOB ITOBPEXAEHHUA.
TpMMeHeHWe BblKAOUATEeAA 3allLUTbl OT
TOKOB TTOBpPEXAEHUA CHUXAET PUCK INEK-
TPUUYECKOTIO TTOPaXXeHUA.

3) Be3omacHOCTb AlOAEH

a) ByAbTe BHUMaTeAbHbIMU, CAEAUTE 3a TEM,
uTo Bbl A€AaETe M TPOAYMAHHO HaUMHalTe
paboTy C INEKTPOUHCTPYMeEHTOM. He
MOAb3YHTECb IAEKTPOMHCTPYMEHTOM B
YCTaAOM COCTOSIHUM UAM, €CAU Bbli
HaXOAMUTECDb TTOA BAMAHUEM HapPKOTUKOB,
CITMPTHBIX HATTUTKOB UAM AeKapcTB. OAUH
MOMEHT HEBHUMATEABHOCTH TIpU paboTe C
SAEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET TIPUBECTU K
Cepbe3HbIM TpaBMam.
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6) TipuMeHANTe CPeACTBa HHAUBUAYAAbHbIN
3alMTbl U BCErAa 3allUTHbIE OUKH.
MUcronb30oBaHWe CPeACTB MHAMBUAYAAbHOWM
3alMThbI, Kak TO, 3allMTHOM Macku, obyBu
Ha HECKOAb3fILLEeN TTOAOLLBE, 3aLUTHOTO

wAeMa UAU CPEACTB 3alllMTbl OpraHOB CAyXa

B 3aBUCUMOCTH OT BUAA pa60TbI
IAANEKTPOUHCTPYMEHTA CHUXAET PUCK
TTOAYUEHUA TPaBM.

B) TMpeAoTBpaLLaiiTe HETPeAHaMepeHHoe

BKAIOUEHHE IAEKTPOUHCTPYMeHTa. TTepea

TMTOAKAIOUEHUEM INEKTPOUHCTPYMEHTa K
3AEKTPOTIUTAHUIO U/UAN K aKKYMYAATOPY
y6eauTecb B BbIKAIOUEHHOM COCTOAHUM
3AEKTPOMHCTPYMeHTa. EcAv Bbl pu TpaH-
CTTOPTUPOBKE IAEKTPOUHCTPYMEHTA Aep-
XXUTE TTaAeL, Ha BbIKAKOUATEAE UAW BKAIO-

UEHHbIN SAEKTPOUHCTPYMEHT TTOAKAKOUaETE

K CEeTU MUTaHUA, TO 3TO MOXET TTPUBECTU K
HeCYaCTHOMY CAyyalo.

r

~

raeuHble KAIOUU AO BKAIOUEHUA INEKTPO-
MHCTPYMEHTa. MHCTPYMEHT UAM KAIOU,
HaXOAALLMICA BO BPALLAMOLWENCA UacTH
3AEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET MPUBECTH K
TpaBmam.

A) He npuHMMaiiTe HeecTeCTBEHHOE TTIONO-
)XeHUe Kopryca Tena. Bceraa saHumaiite
YCTOWUMBOE TIONOXKEHHE U AePXKUTE
BCeraa pasHoBecHe. baaropaps atomy Bbl
MOXeTe Ayulle KOHTPOAMPOBATb AEKTPO-
MHCTPYMEHT B HEOXXMAAHHbIX CUTYaLMUAX.

e) Hocute moaxoasiuyio pabouyio oaexaAy.
He HOCHTe WHMPOKYIO OAEXKAY U YKpalle-
HUA. Aep)XXUTe BOAOCbI, OAEXAY M pyKa-
BMLbI BAAAW OT ABMXXYLUMXCA YacTeM.
LLInpokas oAeXAQ, YKPALIEHUS UAWU AAWH-
Hble BOAOCHI MOTYT ObITb 3aTAHYTLI Bpa-
WaLWUMHUCA YaCTAMM.

)TIpU HAAMUMHM BO3MOXXHOCTH YCTAaHOBKH
MbIA€OTCACbIBAIOWMX U TTbIA€CBOPHbIX
YCTPOWCTB MTPOBEPANTE UX TTPUCOCAU-
HEHHe U TTIPaBUAbHOE UCTTOAb30BaHHe.
TTpMMEHEeHHe TTbIAeOTCOCA MOXET CHU3UTb
OTMacHOCTH, CO3AABaEMbIE TTbIAbIO.

Y6upaiTe yCTaHOBOUYHbIW UHCTPYMEHT UAH
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4) BepeXxHoe U TpaBUAbHOE obpalleHne U
UCTIOAb30BaHNe 3AEKTPOUMHCTPYMEHTOB

a) He neperpyaiite 3SA€KTPOMHCTPYMEHT.

Ucmonb3yiTe AnA Bawen pabotbl pea-
Ha3HaUeHHbIH ANAl 3TOr0 3AEKTPOMHCTPY-
MeHT. C MOAXOAALLMM 3AEKTPOUHCTPYMEH-
ToM Bbl paboTtaeTe Ayulle U HapexHee B
YKa3aHHOM AMarasoHe MOLLHOCTH.

6) He paboTaiiTe C 3A€KTPOUHCTPYMEHTOM C

HeUCTIPpaBHbIM BbIKAOUATEAEM. DAEKTPO-
WMHCTPYMEHT, KOTOprlji He TTOAAQETCA
BKAOUYEHUIO UAU BbIKAKOUEHUIO, OTTACEH U
AONKEH ObITb OTPEMOHTUPOBAH.

B) Ao HauaAna HaAaAKM INEKTPOUHCTPYMEHTa,

r

~—

nepeA 3aMEeHON TTPUHAAAEXXHOCTEN U
TpekpauieHMem paboTbl OTKAIOUaHTe
WITENCEeAbHYI0 BUAKY OT PO3ETKH CeTH
U/VAM BbIHbTE aKKYMYAATOP. 3Ta Mepa
TTPEAOCTOPOXHOCTHU TIPeAOTBpaLlaeT
HeTipeAHaMepEeHHOE BKAIOUEHWE INEKTPO-
MHCTPYMEHTA.

XpaHuTe HEUCTTOAb3yEMble IAEKTPOUH-
CTPYMEHTbl HEAOCTYTTHO AAA AeTel. He
paspeluaiTe MOAb30BaTbCA INEKTPOUH-
CTPYMEHTOM AULIAM, KOTOPble HE3HAKOMbI
C HUM MAM HE UUTAAU HACTOALLUX UHCTPYK-
UMA. IAEKTPOWHCTPYMEHTbI OTTacHbI B
pYKax HEOTIbITHbIX AWLL.

A) TWATeAbHO yXaXKMBaiiTe 32 INEKTPOUH-

ctpymeHTom. TTpoBepsiiTe 6e3ynpeuHyto
(PYHKUMIO U XOA ABHXXYLUMXCA YacTen
3AEKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYTCTBHE TTONO-
MOK UAU TTOBPEXAEHUIH, OTPULLATEABHO
BAMAIOLMX HA (PYHKLUUIO SIAEKTPOUHCTPY-
MeHTa. TToBpeXXAeHHbIe YacTH AOAXKHbI
6bITb OTPEMOHTUPOBAHbI AO UCTTOAL30-
BaHWA 3AeKTPOUHCTPyMeHTa. Taoxoe
06CAyKMBaHME SNEKTPOUHCTPYMEHTOB
ABAAETCA TTPUUMHOM BOABLIOFO UMCAQ
HEeCUacTHbIX CAyUaeB.

e) AepXuTe pexKxywmi UHCTPYMEHT B 3aTo-

YEHHOM U YUCTOM COCTOAHUU. 3a6OTAMBO
YXOXEHHbIE PEXYLLME UHCTPYMEHTbI C
OCTPbIMU PEXYLLMMKU KPOMKAMKU pexe
3aKAMHWBAIOTCA U UX Aerue BecCTH.
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X)TIpUMeHAlTe IAeKTPOUHCTPYMEHT, TIPHU-
HaANEXHOCTH, paboune HHCTPYMEHTbI U
T.T. B COOTBETCTBUM C HAaCTOALMMU UH-
CTPYKUMAMM. YUUTbIBATE TIPU 3TOM pa-
60uMe YCAOBHA U BbITTOAHAEMYIO paboTy.
MCToAb30BaHWE SIAEKTPOUHCTPYMEHTOB AAA
HempeAyCMOTPEHHbIX paboT MoxeT
MTPMBECTH K OTIACHbIM CUTYaLMAM.

5) Cepsuc

a) PeMoHT Baluero sneKTPOUHCTPYMEHTa
TopyyaiTe TOAbKO KBaAUDULUPOBAHHOMY
TTepCOHaAY U TOAbKO C TPUMEHEHHEM
OPUrUHAAbHbBIX 3aMacHbIX YacTei. ITUM
obecmneunBaeTcA coxpaHHOCTb 6e30-
MacHOCTH 3AEKTPOUHCTPYMEHTA.

CneundnuHble AnA
3AEKTPOUHCTPYMEHTA YKa3aHHA
mo 6e3omacHocTH

»

He paboTtaiTe c 3SA€KTPOUHCTPYMEHTOM C
TIOBPEXAEHHbIM WHYPOM TiuTaHuA. He
KacaiTecb TOBPEXAEHHOIO LWHYypa,
OTCOEAUHUTE BUAKY OT LUTETICEAbHOM
PO3€eTKH, €CAM LWHYP 6bIA TTOBPEXAEH BO
BpeMA paboTbl. [TOBPEXAEHHbIN WHYP
TTOBBILIAET PUCK TTOPAXKEHUA SAEKTPOTOKOM.

KpemnaeHue 3arotoBkU. 3arotoBka, yCTaHOB-
AEHHanA B 3aXWMHOEe TTpUcTiocobAeHUe UAK B
TUCKHM, yAepPXHUBaeTcA BoAee HAAeXHOo, UeM B
Balwew pyke.

BbKAATb TTOAHYI0 OCTaHOBKY 3AEKTPO-
MHCTPYMEHTA U TOAbKO TTOCAE 3TOrO Bbl-
TMYCTUTb ero U3 pyk. Pabounit MHCTPYMeHT
MOXET 3aeCTb U 3TO MOXET MPUBECTH K TIoTepe
KOHTPOAA HaA SAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

OmucaHue hyHKUUM

TMpouTtuTe BCe YKa3aHUA U UHCTPYK-
UMK Mo TexHukKe 6e3omacHocTH. Yry-
LLEHUA, AOTTyLLEHHbIE TTPU COBAIO-
AEHWK YKa3aHUM U UHCTPYKLWH TTO
TexHUKe He3omacHOCTH, MOFyT CcTaTb
TTPUUMHOM SAEKTPUUECKOro Topaxe-
HUSA, TTOXapa U TAXEAbIX TPaBM.

TToxanyncTa, OTKPOMTE PACKAAAHYIO CTPAHMULY C
UAAKOCTPALMAMU SAEKTPOUHCTPYMEHTA U
OCTaBAAITE ee OTKPbITOM TToKa Bbl n3yyaete
PYKOBOACTBO TIO 3KCTIAyaTauuu.

TTpMMeHeHHUe TT0 Ha3HaUeHHUIo

DAEKTPOUHCTPYMEHT TIpeAHa3HAUEH AAR
3aBMHUMBAHWA W BbIBUHUMBAHMA
BMHTOB/LLIYPYTTOB, @ TaKXe AAA 3aTATUBAHUA U
OTMyCKa raek B yKa3aHHOM AMaTia3oHe pa3mMepos.

M306pa)|(eHHb|e COCTaBHbIe UacCTHu
HymepauunaA cocTaBHbIX YacTel BbITTOAHEHA TIO
M306paxXeHUI0 Ha CTPAHULE C UAAOCTPALUAMM.

1 TToaBecHas ckoba

2 YcTaHOBOUHOE KOAECHKO uncna o6opoToB

3 BbikAouaTenb

4 TlepekAouaTeAb HampaBAEHWA BpaLLeHKWA

5 TMatpoH

6 Pabouui MHCTPYMEHT

M306pa)KeHHble WAU OTTUCaHHbI€ TPUHAANEXXHOCTHU He
BXOAAT B CTaHAapTHbIﬁ KOMTIAEKT MTOCTaBKHU.
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TexHUueckue AaHHble

YAapHbii BUHTOBEPT GDS 18 E
Professional

TMpeaMeTHbIM NQ 0601 436 8..

TMoTpebasieMas Moll-

HOCTb, HOMWUHaAbHaA Bt 500

OTaaBaemMana MOLHOCTb Bt 270

Yucno obopoToB

XOAOCTOrO XOAR MuHt 800-1900

Uncao ob6opoToB oA

Harpyskom Munt 500-1300

Makc. KpyTALLIMIA MOMEHT

3aBUHUMBAHMWA TIPU

COEAMHEHUU XECTKUX/

MAFKUX

KOHCTPYKLUMOHHbIX

MaTepranoB 1o 70-250/

MCO 5393 Hm 50-160

TMpaBoe/AeBOEe Hampas-

AEeHUWe BpalleHunsn )

J-BUHTOB M6-M 18

TMaTpoH u "

Bec coraacHo

EPTA-Procedure

01/2003 Kr 3,2

CTemeHb 3aWunTbl OT

3INEKTPUUECKOTO

opaxeHus o]/

AaHHble AEUCTBUTEAbHBI AN HOMUHAABHbIX HATPAXEHWUH
230/240 B. AnA 60oA€e HU3KKUX HaTIPAXEHU U
crielManbHbIX BUAOB UCTTOAHEHUA AAA OTAEAbHbIX CTPaH
3T AQHHbIe MOTYT U3MEHATLCA.

TToxanyncTa, yuuTbiBauTe MPEAMETHbBIM HOMEP Ha
TUMOBOM TabAMUKe Balero aneKTPOMHCTPYMeHTa.
ToproBble 0603HaUEHUA OTAEABHbIX
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB MOTYT U3MEHATHCA.
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C MOAHOM OTBETCTBEHHOCTbIO Mbl 3aABASIEM, UTO
OTIMCaHHbIM B pasaene «TexHUueckne AaHHbIEY
TTPOAYKT COOTBETCTBYET HUXECAEAYOLWUM
cTaHAapTam UAM HOPMATUBHbIM AOKYMEHTaM:
EH 60745 cornacHo moAOXeHUAM AUPEKTUB
2004/108/EC, 98/37/EC (a0 28.12.2009),
2006/42/EC (HauuHas ¢ 29.12.2009).

TexHWueckasa AOKYMEHTALMA XPAHUTCA y:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%./W 3. V %@%ﬁﬂ

30.10.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

3afABAEHHE O COOTBETCTBUU

Dr. Eckerhard Stroétgen
Head of Product
Certification

AaHHble o WyMy 1 BUbpauuu

MN3mepeHunn BbITTOAHEHbI COTAACHO CTaHAAPTY
EH 60745.

A-B3BELLEHHbIW YPOBEHb WyMa MHCTPYMEHTA COo-
CTaBAAET, TUTTMUHO: YPOBEHb 3BYKOBOI0 AABAEHUSA
95 AB(A); ypoBeHb 3BYKOBOW MOLHOCTH

108 aAB(A). HepocTtoBepHocTb K=3 AB.
TMpuMeHsaiTe CpeACTBa 3alUTbl OPraHoB cAyXxa!

Ob6lMe 3HaueHMA BUbpaLun (BEKTopHaA cymMma
Tpex HarmpaBAE€HUI) OTIPEAEAEHbl COFAACHO

EH 60745:

3aBopauMBaHWe BUHTOB/LIYPYITOB U raek c
MaKCUMaAbHOM AOTTYCTUMOMN BEAMUMHOM:
3HaueHune amuccumn konebanua a,=4 m/c?,
HepocTOBepHOCTb K=0,5 M/CQ.

YKasaHHbIM B HACTOALIMX MHCTPYKLMUAX YPOBEHD
BHOpaLMK U3MepeH CTAaHAAPTU3UPOBAHHbBIM B
EH 60745 meToAOM M3MEPEHUA U MOXET bbITb
MCTTOAb30BaH AAA CPaBHEHUA MHCTPYMeHTOB. OH
TaKXe TIPUTOAEH ANA BPEMEHHOW OLEHKHU
Harpyaku ot BUbpauuu.

TTp“BeAEHHbIN YpoBeHb BUOpaLnK TIPeACTaBASET
OCHOBHbIEe BUAbI PaboTbl IAEKTPOUHCTPYMEHTA.

Bosch Power Tools
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OAHaKO, ECAY IAEKTPOUHCTPYMEHT BYAET UCTTOAb-
30BaH AR BbITIOAHEHHWA APYrMX paboT ¢ mpume-
HeHneM paboumx MHCTPYMEHTOB, He TIPeAyCMO-
TPEHHbIX U3FOTOBUTEAEM, UAU TEXHUUECKOE 06-
CAY>XMBaHWe He ByAeT oTBeuaTb MpeArMcaHuam,
TO YPOBEHb BUBPALMM MOXKET OTKAOHATLCA. ITO
MOXEeT 3HaUUTEAbHO TTOBbICUTb Harpy3Ky oT
Bubpauuu B TeueHue Bcero pabouero meproaa.
AAS TOUHOM OLEHKWU HArpy3ku oT Bubpaumm
AOMKHbBI BbITb YUTEHbI TaKXXe OTPE3KWU BPEMEHH, B
KOTOPbIEe IAEKTPOUHCTPYMEHT BbIKAKOUEH UAM
BpallaeTCcs, HO AEMCTBUTEABHO HE BbITTOAHAET
paboTbl. 3TO MOXET 3HAUMTEAbHO COKPaTHUTb
Harpysky ot Bubpauuu B pacuete Ha MOAHOe
pabouee Bpewms.

YcTaHOBUTE AOTIOAHUTEAbHbIE Mepbl Be3omacHoc-
TU AASL 3ALLUMTBI OTIepaTopa OT BO3AEWCTBMA BUOpa-
UMM, HaTIPUMEP: TEXHUUECKOoe 0BCAyKUBaHWE
3NEKTPOUHCTPYMEHTA U Paboumnx UHCTPYMEHTOB,
TETAbIE PYKWU, OpraHM3alnsa TeEXHOAOTMUECKMX
rpoueccos.

Cbopka

3ameHa pabouero MHCTpyMeHTa

» Ao Hauana paboT Mo 06CAYKMBAHMIO U Ha-
CTPOWKe 3NEeKTPOUHCTPYMEHTa OTCOeAU-
HAWTE BUAKY LUHYPa CETHU OT LITETICeAbHOM
po3eTKH.

> TIpu yctaHOBKe pabouero MHCTpyMeHTa CAe-
AUTe 32 TeM, UTo6bl XBOCTOBUK UHCTPYMEHTa
6bIA HAAEXXHO BCTAaBAEH B MaTPoH. Ecav pa-
60UNI UHCTPYMEHT HE UMEET TTPOUHOM CBA3M C
MaTPOHOM, TO OH MOXeT Pa3boATaTbCA U BbIWTU
M3 TTOA KOHTPOAA.

HacaanTe paboumnit MUHCTPYMEHT 6 Ha TTOCAAOUHbIM
yeTblpexrpaHHuK 5.

PaboTta c MHCTPyMeHTOM

TPUHUMTT AeACTBUA

TMaTpoH 5 ¢ pabounMM MHCTPYMEHTOM TIPUBOAMTCA
3AEKTPOMOTOPOM C TTOMOLLBIO PeAyKTOpa C
YAQPHbIM MEXaHU3MOM.

Pabouui mpolecc moapasaensieTca Ha ABe dhasbl:
3aBopauMBaHMe 1 3aTAruBaHue (pabotaer
YAQPHBIM MEXaHU3M).

YAapHbI MEXaHUM3M BKAKOUAETCA KaK TOAbKO
pe3bboBOE COEAMHEHMWE 3aTAMMBAETCA M Harpyska
Ha MOTOpP yBeAuunBaeTca. Takum obpasom
YAAPHbIM MexaHW3M rpeobpasyeT CUAY MOTOpa B
paBHOMepHble BpalaTeAbHble yaAapbl. TTpu
BblBOpauMBaHWM BUHTOB/LWYPYTIOB UAK
OTBMHUMBAHWMW raek 3TOT MPOLECC TIPOTeKaeT B
obpaTHOM TTOCAEAOBaTEABHOCTH.

TMeperpy3ka ABMratensi HEBO3MOXHa, Tak Kak
yAaprlﬁ MeXaHU3M OTKAKOUAEeTCA TIpU
AOCTUXEHUE HOMUHAABHOM Harpysku.

BKAlOUE€HHE INAEKTPOUHCTPYMEHTa

» YuutbiBalTe HanpAXeHUue cetu! HanpaxxeHue
MUCTOUHMKA TOKA AONKHO COOTBETCTBOBaTb
AQHHbIM Ha TUTTOBOW TabAHMUKe IAEKTPO-
MHCTPYMEHTA. DAEKTPOUHCTPYMEHTbI Ha
230 B moryT paboTtaTb TakXe U TIpu
Hamps)xeHuu B 220 B.

YcTaHOBKa HampaBA€HUA BpalLeHUA
(cm. puc. A)

BbikAtouaTeneM HaTipaBAEHWA BpaLleHna 4 MOXHO
U3MEHATb HarpaBAEHWE BpalleHWUA SAEKTPO-
MHCTpyMeHTa. TIpK BXaToM BblKAlOUaTeAe 3 310,
OAHAKO, HEBO3MOXHO.

O T[IpaBoe HampaBA€HHWE BpalLeHUA:
[ToBepHHUTe peBepcop 4 Harpaso AO yropa.

® AeBoe HampaBAeHUE BpalLleHUA:
TMoBepHHUTE peBepcop 4 HAAeBO AO yropa.
BKAloueHHe/BbIKAIOUEHHE

AAA BKAIOUEHHUA HAXXKMKUTE Ha BblKAtOUaTeAb 3 1
AEPXNUTE €ro B 3TOM TTOAOXKEHUN.

AAA BbIKAIOYEHHUA OTITYCTUTE BblKAOUATEAD 3.
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YcTaHOBKa uucaa o6opoToB

Bbl MOXxeTe beccTyrneHuaTo peryaAupoBaTtb YUCAO
060pPOTOB BKAKOUEHHOTO 3AEKTPOUHCTPYMEHTA,
M3MEHAS AAA 3TOMO YCUAME HAXaTWA BbIKAIOUATEAR
3.

TMpu crnabom HaxaTuu Ha BbIKAOUaTeAb 3
3NEKTPOUHCTPYMEHT paboTaer C HU3KMM UUCAOM
060poToB. C yBEAMUEHWEM CUAbI HaXKaTUA UMCAO
0b60pOTOB yBEAUUMBAETCA.

HacTtpolika uucaa obopoTtoB

C MOMOLLbO YCTAaHOBOYHOIO KOAECHKa 2 Bbl
MOXeTe YyCTaHOBUTb HEOHXOAMMOE UUCAO
060pOTOB Takxe U BO Bpems paboTbl.

YKa3aHHUA IO MTPUMEHEHHUI0

> YcTaHaBAMBaWTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT Ha
BUHT/WIYPYT AU raiKy TOAbKO B BbIKAIO-
UEeHHOM cOCTOAHUM. Bpauatomecs pabouve
MHCTPYMEHTbI MOTYT COCKaAb3HYTb.

KpyTAWMMA MOMEHT 3aBUCHUT OT
TTPOAOAXHUTEABHOCTU PabOThbl YyAAPHOIO
MexaHu3ma. MakCMMaAbHO AOCTUrAeMblW
KPYTALMMA MOMEHT BbITEKAET U3 CYMMbl BCEX
OTAEAbHbIX KPYTALLMX MOMEHTOB, CO3AABaEMbIX
yAapaMu. MakCUMaAbHbIA KPYTALWKUK MOMEHT
AOCTWUTaeTCA TIPU TIPOAOAKMUTEABHOCTH PaboThl
yAQPHOTo MmexaHusma B 3—5 cekyHa. TTocae atoro
BPEMEHM MOMEHT 3aTAXKKW BO3PaCTaeT TOAbKO
HEe3HAUWUTEABHO.

Ho Kopmyc peaykTopa HarpeBaeTca
UyBCTBUTEABHO.

Ykasanue: CAeACTBMEM UPE3MEepHOro Harpesa
ABAAETCA TOBbIWEHHbIM M3HOC BCEX YacTemn
YAQPHOrO MexaHU3ma M TOBbILWEHHbIW PACX0A
CMasKM.

TTPOAOAKHUTEABHOCTb PaboTbl yAAPHOro
MeXaHW3Ma CAEAYET OTIPEAEAWUTb AAA KAXAOTO
MOMEHTa 3aTAXKU. TTPaKTUUECKM AOCTUTHYTbIN
MOMEHT 3aTAXKHW MTPOBEpPANTE BCEraa
AMHAMOMETPUUECKUM KAKOUOM.
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YXXecTkoe, Mpy)XUHALLEe UAU MATKOE pe3bboBoe
coeAUHeHHue

ECAM AOCTUTHYTbIE OTTbITHBIM TTYTEM B OAHOM
Cepvu1 yAapOB KPYTALLME MOMEHTbLI 3aMEPUTH U O
HWM COCTaBMTb AMarpamMmy, To TTOAYUUTCA KpUBan
KpyTALLEro MoMeHTa. BbicoTa KpMBOM
COOTBETCTBYET MAaKCMMaAbHO AOCTUTHYTOMY
KpyTALLEMY MOMEHTY, KPYTU3HA TTOKa3blBaeT 3a
Kakoe Bpems 370 AOCTUraeTcA.

XapaKTepuCTUKa KPYTALLEro MOMeHTa 3aBUCHT OT

CAEAYIOLLMX (haKTOPOB:

— TIPOYHOCTb BMHTOB/LWYPYMOB/raek;

— BuWA omopbl (Wwanba, TapeAbuatas TpyxuHa,
YTIAOTHEHHUE);

— TIPOYHOCTb CBUHUMBAEMbIX MaTepPHUanoB;

— YCAOBMWA CMa3KKU pe3bboBOro COEANHEHHUS.

COOTBETCTBEHHO BbITEKAOT CAepyoine
BapHWaHTbl TPUMEHEHUA:

— )KecTkoe coeaMHeHHe — CBUHUMBaAHWE
METaAAMUECKHUX AETAAEel C TIPUMEHEHUEM
TTOAKAQAOUHBIX WaKb. TTocAe OTHOCHUTEABHO
KOPOTKOW TTPOAOAXUTEABHOCTH PaboThl
YAQPHOrO MeXaHUM3Ma AOCTUTHYT
MaKCHUMaAbHbIM KPYTALLMIA MOMEHT (KpyTas
XapaKkrepuctuka). HeobocHoBaHHasA 6oAabluan
TTPOAOAXKUTEABHOCTb PaboTbl yAApPHOro
MexaHW3ma BpeAHa TOAbKO MallUHe.
TIpy)XUHALLee COeAMHEHUe — CBMHUMBaHUE
METaAAMUECKHX YacTen C TpUMeHeHUeM
TTPYXXHUHALLMX KOAEeL, TapeAbUaTbIX TIPYXKUH,
aHKepOB MAWM BMHTOB/Traek C KOHUUECKOW
TTOCAAKOW M TaKXe TIPUMEHEHWE YAAMHUTEAEHN.

- Msarkoe coepMHeHHe — TIPUBHUHUKMBAHMUE,
HampuMep, MeTaAAMUECKHX YacTen K
ApPeBeCHHE UAU TIPUMEHEHHME TTIOAKARAOUHbIX
wanb M3 cBuHLA UAU PUOPDI.

TTpKY TIPYXMUHALWEM UAW MATKOM COEAUHEHUM
MaKCHMaAbHbI MOMEHT 3aTAXKW MeHblle UeM
TIPU TBEPAOM COeAMHeHMU. Takxe TpebyeTcsa
3HaAUMTEAbHO HOAbLLAA TTPOAOAKUTEABHOCTD
paboTbl yAapHOro MexaHu3ama.

Bosch Power Tools
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OpHEHTUPOBOUHbIE 3HAYEHUA ANA MaKCMMaAbHbIX MOMEHTOB 3aTAXKH BMHTOB/I.I.IypyI'IOB

AaHHble B HM, paccunTaHbl U3 TTAOLLAAW HATIPAXEHHOIO MTOBEPOYHOIO CeYEHUA; UCTTOAb3OBAHMA
nipeAena TekyuecTu mpu pactaxeHun 90 % (pu KoadbdurumueHTe TPeHUA Hygy, = 0,12). TTpakTUueckn
AOCTWUTHYTbIM MOMEHT 3aTAXKW TTPOBEPAMTE BCErAa AMHAMOMETPUUECKUM KAOUOM.

MokasaTteAb
TIPOYHOCTH TTO

CraHAapTHbIE BUHTbHI BbicOKOMpOUHble

BUHTbI

AWH 267 36 46 56 48 66 58 68 69 88

109 129

M 6 271 361 452 48 542 6.02 7.22 813 97 136 16.2
M 8 6.57 8.7 11 116 131 146 175 197 23 33 39
M 10 13 17.5 22 23 26 29 35 39 47 65 78
M 12 22.6 30 37.6 40 45 50 60 67 80 113 135
M 14 36 48 60 65 72 79 95 107 130 180 215
M 16 55 73 92 98 110 122 147 165 196 275 330
M 18 75 101 126 135 151 168 202 227 270 380 450
M 20 107 143 178 190 214 238 286 320 385 540 635
CoBeTbl

CTAOLWHbIE TOPCUOHbI BbITTOAHEHbBI C TOUHO
KaAMbPUPOBaAHHbBIM, YMEHbLIEHHBIM AUAMETPOM
XBOCTOBWKaA. braroaapsa aTomy oHM
OrpaHUUMBAIOT KPYTALLUA MOMEHT. CTIAOLIHOM
TOPCUOH BCTABASIETCA MEXAY YAAPHbIM
BUHTOBEPTOM U BUTOM.

B kauecTBe yrmpoueHHON hopMyAbl
AENCTBUTEAbHO: BHYTPEHHUI AMameTp pesbbbl
paBeH 3 heKTUBHOMY AMAMETPY TOPCUOHA.
TTPOAOAKMUTEABHOCTL PaboTbl yAApPHOTO
MEeXaHW3Ma CAEAYET OTIPEAEAWUTD OTTbITHBIM
3aBWHUMBAHUEM.

YCTaHOBOUHOE KOAECUKO 2 AOAXKHO TIPU 3TOM
CTOATb Ha MakKc. .

AAA TTOABELLMBAHUA B LEHTPE TAXECTU
INEKTPOUHCTPYMEHTA 3aKperAeHa ckoba
moaBewunBaHma 1.

TTpu TemmepaTtypax HWXe TOUKK 3aMep3aHun
3AEKTPOUHCTPYMEHT CAEAYET CHauana BKAKOUWUTb
TTPUBA. HAa 3 MUH Ha XOAOCTOM XOAY AAR
YAYULEHUA CMa3KW SAEKTPOUHCTPYMEHTa.

Texob6cAy)XuBaHMe U CEPBUC

Texo6CcAy)XMBaHUE U OUUCTKA

» Ao Hauana paboT Mo 06CAYXKMBAHUIO U Ha-
CTPOMKE 3AEKTPOUHCTPYMEHTA OTCOEAHU-
HAWTE BUAKY LUHYpPa CETHU OT LITETICeAbHOM
po3eTKu.

> AAA obecreueHUA KauecTBeHHOMU U 6e3omac-
HOW PaboTbl CAeAyeT ITOCTOAHHO COAEpPXXaTb
3AEKTPOUHCTPYMEHT U BEHTUAALMOHHbIE
Tpopes3u B UMCTOTE.

ECAM 3AEKTPOUHCTPYMEHT, HECMOTPA Ha TLWATEAb"
Hble METOAbI U3FOTOBAEHWA U UCTIbITAHUSA, BbINAET
U3 CTPOS, TO PEMOHT CAEAYET TTPOU3BOANTD
CUAAMK aBTOPU3OBAHHOM CEPBUCHOW MacTep-
CKOW AAAl 9IAEKTPOUHCTPYMEHTOB hpMbl bow.

TToxaAnyHcTa, BO BCEX 3ampocax U 3akaldax Ha 3ar-
yacT 0bA3aTeAbHO yKa3biBanTe 10-pa3pAaHbIv
TTPEAMETHbIA HOMEP TIO TUTTOBOM TabAnuke
3AEKTPOUHCTPYMEHTA.
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CepBucHoe ob6cayXxuBaHue U
KOHCYAbTaUuUA noxynaTeAev'l

CepBH1CHbIM OTAEA OTBETUT Ha BCe Baww Bompochl
MO PEMOHTY M 06CAYXMBaHUSA Balwero nmpoaykTa u
TakXe 1o 3amyacTAM. MOHTaXHble UepTeXU U UH-
dopmaLmu o 3anyactam Bbl HaraeTe Takxe o
aapecy:

www.bosch-pt.com

KoAAeKTUB KOHCYAbTaHTOB Bosch oxoTHo momo-
xeT Bam B Bompocax MoKYMKH, TPUMEHEHUSA U Ha-
CTPOMKM TIPOAYKTOB W TTIPUHAANEXKHOCTEN.

Poccua

00O «PobepT Bow»

CepBUCHbIW LEHTP TIO 06CAYXXHUBAHUIO
SAEKTPOUHCTPYMEHTA

yA. AkaaeMnka Koponesa 13, ctpoeHune 5
129515, MockBa

Ten.: +7 (0495) 9 35 88 06

Ten.: +7 (0495) 9 35 53 64

dakc: +7 (0495) 9 35 88 07

E-Mail: rbru_pt_asa_mk@ru.bosch.com

00O «PobepT Bow»

CepBUCHbIW LEHTP TIO 06CAYXHUBAHUIO
SAEKTPOUHCTPYMEHTA

yA. 3aMueBa, 41

198188, CaHkr-Tletepbypr

Ten.: +7 (0812) 7 84 13 07

®akc: +7 (0812) 784 13 61

E-Mail: rbru_pt_asa_spb@ru.bosch.com

00O «PobepT Bow»

CepBUCHbIW LEHTP TIO 0OCAYXKHUBAHUIO
INEKTPOUHCTPYMEHTA

[OpCKUI MUKpPOpPaKnoH, 53

630032, HoBocubupck

Ten.: +7 (0383) 3 59 94 40

®akc: +7 (0383) 359 94 65

E-Mail: rbru_pt_asa_nob@ru.bosch.com

00O «Pobept Bow»

CepBUCHbIM LEHTP TTO 0H6CAYXMBaHUIO
3NEKTPOUHCTPYMEHTa

YA. ®poHTOBbLIX 6pUraa, 14,

620017, EkatepuHbypr

Tea.: +7 (0343) 365 86 74

Ten.: +7 (0343) 378 77 56

Qdakc: +7 (0343) 378 79 28
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Benapycb

ACL YT1-18

220064 MuHCcK, yA. KypuatoBa, 7
Ten.: +375 (017) 21029 70
®akc: +375 (017) 2 07 04 00

YTuausauuna

OTCAYXMBLUWE CBOWM CPOK IAEKTPOUHCTPYMEHTHI,
TTPUHAANEXHOCTH U YITAKOBKW CAEAYET CAABATh Ha
9KONOTUUECKH UUCTYIO PELMPKYAALIMIO OTXOAOB.

ToAbKO AAA cTpaH-uAeHoB EC:

He BbibpacbiBaniTe aNnEKTPOUHCTPY-
MEHTbI B KOMMYHaAbHbIA Mycop!
CoraacHo EBpomnelMckon AUPEKTH-
Be 2002/96/EC o cTapbix 3AeKTpH-
UYECKHX U INEKTPOHHbIX MHCTPYMEH-
Tax U mpubopax, a Takxe o TPeTBO-
PEHWU 3TOM AUPEKTUBBI B HALLMOHAaAbHOE TTPaBo,
OTCAYXMBLUME CBOM CPOK 3AEKTPOUHCTPYMEHTI
AOAXHbI OTAEABHO COBUPATbCA U CAABaTbCA Ha
9KOANOTMUECKM UUCTYIO YTUAM3ALMIO.

OcraBAafAeM 3a coboi TpaBO Ha UBMEHEeHHA.

Bosch Power Tools
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3aranbHi momepeAXeHHA ANA
€AeKTPOTPUAAAIB

TMpouwuTanTe BCi Mome-
peAXeHHA i BKa3iBKH.
Heaoaep>xaHHA TTOTTEpeAXeHb | BKa3iBOK MOXe
TTPU3BOANTU AO YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM,
moxexi Ta/abo ceprho3HUX TpaBM.

4 NONEPEDKEHHA

Aobpe 36epiraiTe Ha MainbyTHE Li TomrepeA-
YXEHHA i BKa3iBKH.

TTia TOHATTAM «eAeKTPOTIPUAAA» B LIUX TTOTIEPEA-
EHHAX Ma€ETbCA Ha yBa3i EAEKTPOTTPUAAA, LLO
TIpautoe BiA Mepexi (3 enekTpokabeneM) abo Bia
akyMyaATopHoi 6atapei (6e3 enekTpokabeato).

1) Beameka Ha pobouomy micui

a) Tpumaitte cBoe poboue micue B UUCTOTi i
3abe3neurte pAobpe ocBiTAeHHA pobouoro
micuA. beanap abo moraHe oCBITA€HHSA Ha
pobouoMy Micui MOXYTb TTPU3BOAMTH AO
HeLaCHMX BUTTAAKIB.

6) He mpauoiiTe 3 eAeKTPOTIPUAAAOM Y
cepeAoOBMLUI, Ae iCHYe Hebe3meka BUBYXy
BHACAIAOK TIPUCYTHOCTi FOPIOUUX PiAUH,
rasiB a6o MUAY. EAEKTPOTIPUAGAM MOXYTb
TTOPOAXYBATH iCKPU, BiA AKUX MOXE
3anmatuca mua abo mapw.

B) Mia uac mpaui 3 eAeKTPOTTIPUAAAOM He
miamyckaiTe Ao pobouoro micusa Aitei Ta
iHWKX Atoaei. Bu moxeTe BTpatUTH
KOHTPOAb Haa TIPUAAAOM, AKLLO Bawa yBara
byae BiaBEPHYTa.

2) EAeKkTpuuHa 6e3meka

a) LiTterrceAb eneKTPOTTPUAAAY TTOBUHEH
macyBaTH AO po3eTKU. He Ao3BoAAETbCA
wo-HebyAb MiHATU B WTETICeAi. AAA
pPoO6OTH 3 eAeKTPOTIPUAAAAMM, LLO MAIOTb
3aXUCHe 3a3eMAEHHSA, He BUKOPUCTOBYHTE
apanTepu. BukopucTaHHA OpUriHanbHOro
LUTETTICEeAA Ta HAAEXHOI PO3ETKU 3MEHLLYE
PU3KK YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

6) YHUKaTe KOHTaKTy YaCTHH TiAa i3 3a3em-
A€HUMHM TTOBEPXHAMM, AK HaTIp., TPy6amu,
6aTapeAMHM OTTaA€HHA, TAUTAaMM Ta XOAO-
AUAbHUKaMK. Koan Balue Tino 3a3emAeHe,
icHye 36inblueHa Hebeameka yaapy enek-
TPUUHUM CTPYMOM.

B) 3axuLiaiiTe TPUAAA BiA AOLLy | BOAOTHU.
TormapaHHA BOAM B @AEKTPOTIPHAAA 36iAb-
LUYE PU3HK YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

~

r) He BukopucToByiiTe KabeAb AAA TTepeHe-
CEHHA eNeKTPOTTPUAAAY, MABIlLYBaHHA
a60 BUTAryBaHHA LUTETICEAA 3 PO3ETKH.
3axuuwaiTe Kabeab Bia XapH, OAil,
roCTpUX KpaiB Ta AeTanei TTPUAAAY, LLO
pyxatoTbca. TTolKoAKeHUIH abo 3aKpyue-
HUM Kabeab 30iAbLLIYE PU3KUK YAAPY ENEK-
TPUUHUM CTPYMOM.

A) AAA 30BHiWHIX po6iT 060B’A3KOBO BUKO-
PUCTOBYITE AULLIE TaKUI TIOAOBXXYBau, WO
TMPUAATHUHI AAA 30BHilLHIX pobiT. Buko-
PUCTaHHA TTOAOBXYBauUa, Lo PO3PaxoBaHUM
Ha 30BHIiLLHI poHOTH, BMEHLLYE PU3HK yAAPY
E€AEKTPUUHUM CTPYMOM.

e) AKLLO He MOXXHa 3aTTo6irTH BUKOPUCTaHHIO
eAeKTPOTIPUAAAY Y BOAOFOMY cepe-
AOBHLLi, BAKOPUCTOBYHTE 3aXUCHUMA
astomar (Fl-). BukopucTtaHHA 3aXMCHOTO
aBTomata (FI-) 3MeHLwye pU3nK yaapy
eNEKTPUUHUM CTPYMOM.

3) Besmeka Aloaei

a) ByabTe yBa)KHUMH, CAIAKYHTE 32 TUM, LLO
Bu pobute, Ta pOo3CyAAMBO TTOBOAbTECA
mia uac po6otu 3 enekTponpuaasom. He
KOPUCTYHTECA €NEKTPOITPUAAAOM, AKLLO
Bu ctoMAeHi abo 3HaxoauTecA mia Ai€to
HapPKOTHKIB, CITMPTHUX HaMoiB abo Aik.
MUTb HEYBaXHOCTI TTPU KOPMUCTYBaHHI
EeAEeKTPOTIPUAAAOM MOXE TIPU3BOAUTH AO
CephoO3HMX TPaBM.

6) BasaraitTe ocobucTe 3axMcHe CiopAA-
YXeHHAl Ta 060B’A3KOBO BAATaWTe 3aXMUCHI
OKYAAPHU. BaAraHHA 0COBUCTOro 3aXMCHOTo
CTTOPAAXKEHHS, AK HaTIp., — B 3aAeXHOCTI Bia
BUAY POBIT — 3aXMCHOI MacKHu, CTieLB3yTTA,
O HE KOB3aETbCA, KACKMU Ta HaBYLIHUKIB,
3MEHLUYE PU3HK TPABM.
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B) YHuKaWTe HEHaBMUCHOIro BMUKaHHA.

r
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TMepw HiXX BMMKaTH eAeKTPOTIPUAAA B
eneKTpoMmepeXxy abo BCTPOMAATH aKy-
MYAATOPHY 6aTapeto, 6paTu HOro B pyku
a60 MepeHOCHTH, BITEBHITLCA B TOMY, LLO
eAEKTPOTIPUAAA BUMKHYTUH. TPMMaHHA
TMaAbLA Ha BUMMKAUi TTiA Uac mepeHeceHHnA
eNeKTPOTIpUAAAY abo BCTPOMASIHHA B
PO3eTKY YBIMKHYTOrO TIPUAGAY MOXE
TTPU3BOANUTU AO TPABM.

Tepea TUM, AK BMMKaTH €AeKTPOTIPUAAA,
npubepiTb HaAaroAXXyBaAbHi iHCTPYMEHTH
Ta raikOBHUM KAIOU. 3HAXOAXKEHHA
HaAaroAXyBaAbHOTO iHCTPyMeHTa abo
KAKOUQ B AETaAi, Wo obepTaeTbes, Moxe
TTPU3BOAWTH AO TPABM.

A) YHUKaTe HETTPUPOAHOIO TTIOAOXKEHHA TiAa.

36epiraiiTe CTiKe TTOAOXKEHHA Ta 3aBXAM
36epiraiiTe piBHOBary. Lle A03BOAWUTL Bam
Kpalle 36epiraTu KOHTPOAb HaA EAEKTPO-
TTPUAGAOM Y HECTIOAIBAHMUX CHUTYaLLifX.

e) Baarante mpuaaTHUi oaAr. He BaaranTe

TIPOCTOPUIA OAAr Ta TTPUKpPacH. He mia-
CTaBAAWTE BOAOCCAH, OAAT Ta PyKaBMLi A0
AeTanei TIpUAaAy, Wo pyxatoTbes. T1po-
CTOPMWI OASIT, AOBre BOAOCCH Ta MpUKpacu
MOXYTb TTOTaAaTH B AETaAI, O PyXakoTbCA.

) AKLO iICHYE MOXXAUBICTb MOHTYBAaTH TTUAO-

BiACMOKTYBaAbHi a0 MTMAOYAOBAIOBaAbHI
TMIPUCTPOI, TepeKoHalTecH, Wwob BOHU
6yAmn pobpe mia’epHaAHI Ta TPaBUABHO
BUKOPMUCTOBYBaAUCA. BUKOpHCTaHHA TTUAO-
BIACMOKTYBAAbHOIO TIPUCTPOIO MOXE
3MEHLWMWTU Hebe3TeKU, 3yMOBAEHI TTMAOM.

4) TIpaBUMAbHE TTOBOAXXEHHA Ta KOPUCTYBAHHA

€AEKTPOTPpUAaAAMHU

a)

He mepeBaHTaxy#iTe mpuaaa. Bukopucro-
BYWTe TaKMil TTPUAAA, LLO CTTeLliaAbHO
TPU3HAUEHUMN ANA BIATTIOBIAHOT poboTH.

3 MpUAATHUM TIPUAAAOM BU 3 MeHLW UM
PU3MKOM OTPUMMAETe Kpalli pe3yAbTaTh
poboTH, AKLLO byaeTe MpauoBaTH B
3a3HaUEHOMY Aiarma3oHi MOTYXXHOCTI.
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6) He KOpPUCTYHTECA €AEKTPOTIPUAAAOM 3
TOWKOAXEHUM BUMHUKaueM. EnekTpo-
TTPUARA, AKMIM HE MOXHa YBIMKHYTH abo
BUMKHYTH, € HebeameuHum i horo Tpeba
BIAPEMOHTYBATH.

B) Mepea TUM, AIK peryAloBaTH Wo-HebyAb Ha
TPUAAAL, MIHATH TPUAAAAA 260 XOBaTH
TIPUAAA, BUTATHITD LUTETICEAD i3 PO3eTKHU
Ta/abo0 BUTATHITb aKyMyAATOPHY 6aTapelo.
Lli momepeaAXyBaAbHi 3aX0AM 3 TEXHIKK
6e3mMeKkn 3MEHLLYIOTb PU3MK HEHABMMUCHOTO
3arnycky mpuAaay.

~—

r) XoBaiTe eAeKTPOTPUAAAU, AKUMHU Bu
caMe He KOPUCTYETeCh, BiA AiTel. He p03-
BOAAWTE KOPUCTYBATUCA €AEKTPOTTIPUBO-
AoM ocobam, Lo He 3HAOMI 3 iHoro po-
601010 260 He uuTanM Ui BKa3iBKHK. Y pasi
3acTocyBaHHA HEAOCBIAUEHUMU ocobamu

TTPUAAAM HecyTb B cobi Hebeareky.

A) CTapaHHO AOrAfAaiTe 3a eAeKTPOTIPUAa-
Aowm. Tlepesipaiite, Wob pyxomi aAeTani
MpuAaay 6e3A0raHHO TTpaLioBaAU Ta He
3aipanu, He 6yAu ToAamMaHUMKU 260 Ha-
CTiAbKM TIOLUKOAXXEHUMM, W06 Le Morao
BTTAMHYTHU Ha PYHKLiOHYBaHHA eAeKTpOo-
npuaaay. TTowkoaXeHi AeTani Tpeba
BiAPEMOHTYBaTH, TTepLU HiXK HUMHU MOXXHa
3HOBY KOPMUCTYBATUCA. BeAnKa KinbKiCTb
HellaCHUX BUTIAAKIB CTTPUUMHAETHCA
TOraHMM AOFAAAOM 32 EAEKTPOTIPUAGAAMM.

e) TpumainTe pi3aAbHi iIHCTPYMEHTH Ha-
rOCTPeHUMH Ta B uncToTi. CTapaHHo
AOTAAHYTI Pi3aAbHi IHCTPYMEHTHU 3 TOCTPUM
pi3aAbHUM KPaeEM MeHLLe 3acTPAKTb Ta ix
AerLie BeCTH.

) BUKOPUCTOBYITE EAEKTPOTIPUAAA, TIPH-
AapAA AO HbOro, poboui iIHCTPYMEHTH T.i.
BiATTOBiAHO AO UMX BKa3iBok. Bepitb A0
yBarv mpu ubomMmy ymoBu po6oTu Ta cre-
uMPiKy BUKOHYBaHOI pob60oTH. Brkopu-
CTaHHA EAEKTPOTIPUAAAIB AAA POBIT, AAA
AKUX BOHU He TiepeabaueHi, Moxe MprUsBo-
AWUTU AO Hebe3TeuHUX cuTyalin.
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5) Cepsic
a) BianaBanTe CBiil TPMAAA Ha PEMOHT AULLE
KBaAichikoBaHUM chaxiBuAM Ta AMLIE 3 BU-
KOPUCTAHHAM OPHUriHaAbHUX 3aMMYaCTHH.
Lle 3abesmeunTb He3meuHicTb TPUMAAAY HA
AOBIMI Uac.

CneuudbiuHi ANA TTPUAAAY
BKa3iBKMW 3 TeXHiKU 6e3meku

» He KOpUCTYHWTECA €AeKTPOTIPUAAAOM 3 TTOLL-
KOAXXEHUM eAeKTPOLHYpoM. AKLLO Tia uac
po60TH eneKTPOLHYpP byAe MOLIKOAXKEHO, He
TOPKaMTeCA TMOLWKOAXKEHOro eAeKTPOLUHYpa i
BUTACHITb WITETICEAb 3 PO3ETKH. [TOoLLKOAXKE-
HUM eneKTPOoLWHYp 36iAbluye HebesmeKy yaapy
eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3akpinaoiTe 06pobaloBaHuMii MaTepiaA. 3a
AOTIOMOrOK 3aTUCKHOIO TIPUCTPOto abo Aewart
06pobAOBaHUI MaTepian iKCyeTbCA
HaAiMHiLWe HiX TTPKU TPUMaHHiI Moro B pyui.

> Tlepea TUM, K TOKAACTH €AEKTPOTTPUAAA,
3auekaiiTe, MOKU BiH He 3YyMTMHUTBLCA. Apxe
PO6OUMI IHCTPYMEHT MOXE 3aUenuTucsa 3a
Wo-HebyAb, O TPU3BEAE AO BTPATU KOHTPOAID
HaA eAEKTPOTTPUAIAOM.

Onuc npuHuuny pobotu

TMpouuTaliTe BCi mMommepeAXeHHs i
BKa3iBKMU. HepoAepXXaHHSA TToTIepea-
XeHb i BKa3iBOK MOXe TTPU3BOAUTH
AO YAAPY eAEKTPUUHUM CTPYMOM,
TToXeXi Ta/abo ceplMo3HUX TpaBM.

ByAb Aacka, pO3ropHiTb CTOPiHKY i3 306paXXeHHAM
TTPUARAY | TpMMaKTe i mepea coboto yBech uac,
KOAM bByaeTe uMTatu iHCTPYKLItO.

TIpM3HaueHHA TPUAAAY

EAEKTPOTIPUAAA TTIPU3HAUEHUI AAA 3aKPYUYBaHHA
Ta BUKPYUYBAHHA MBUHTIB, a TAKOX AAA
3aKpyuyBaHHSA Ta BiAKPYUYBaHHA ranok
3a3HAUYEeHOro Po3Mmipy.

306paXkeHi KOMTIOHEHTH

Hymepauia 306paxeHUX KOMTTOHEHTIB MTOCUAAETb-
CA Ha 3006paXeHHA eAeKTPOTIPUAAAY HA CTOPIHLI 3
MaAOHKOM.

1 AyXKa AAA TTABILYBaHHA

2 KOAiWwaTKo AAA BCTAHOBAEHHSA KIAbKOCTI
obepriB

3 Bumukau

4 TlepeMuKau HaMpAMKY obepTaHHsA

5 TlatpoH

6 Pobounn iHCTpyMeHT

306pa)|(eue UK OTTUCaHEe TTPUAAAAA HEe HAaAeXHUTb AO
CTaHAQpPTHOro chnry TTOCTaBKH.

Inchopmauia woao wymy i Bi6pauii

Pe3yAbTaT BUMiptOBAHHA BU3HAUEHi BIATTOBIAHO
20 EN 60745.

OuiHeHUM AK A piBeHb 3BYKOBOIO TUCKY BiA TIPU-
AaAY, AK TIPABMAO, CTAaHOBUTb: 3BYKOBE HaBaHTa-
»eHHA 95 AB(A); 3BykoBa MoTyXxHicTb 108 AB(A).
TMoxnbka K=3 ab.

BaAraite HaBYLWHUKH!

3aranbHa Bibpauis (BeKTopHa cyma Tpbox
HampAMKIB), BU3HaueHa BiAToBiAHO A0 EN 60745:
3aKpyuyBaHHA MBUHTIB i ralOK MaKCMMaAbHO
AOTTYCTMMOTO po3Mipy: Bibpauis a,=4 m/c?,
noxubka K=0,5 m/c?

3asHaueHui B UMX BKasiBKax piBeHb Bibpauil
BMMiptOBaBCA 3a MPOLEAYPOIO, BUSHAUEHOLO B
EN 60745; Heto MOXHa KOPUCTYBATUCA AAA TTO-
PiBHAHHA TIPMAAAIB. BiH TTPMAATHMM TAaKOX i AAA
ToTepeAHbOi OLiHKK BibpaLiiHoro HaBaHTa-
XKEHHA.

3asHaueHuI piBeHb BibpaLii cTocyeTbcA ronos-
HUX PObIT, AAA AKMX 3aCTOCOBYETHCA EAEKTPOTPU-
Aap. OAHAK TIPU 3aCTOCYBaHHI €AeKTPOTTPHUAAAY
AAA THIWKX PO6IT, poboTi 3 iHWKUMK pobounmu
iHCTpyMeHTamu abo TTPU HEAOCTATHBOMY TEeXHiu-
HoMy obcAyroByBaHHi piBeHb Bibpauii Mmoxe 6yTn
iHWKWM. B pesyabTaTi BibpaLiiHe HaBaHTaXEHHsA
TTPOTArOM BCbOrO iHTEPBaAy BUKOPUCTAHHA
TPUAAAY MOXE 3HAUHO 3pOoCTaTHu.
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AN TOUHOT OUiHKK BiBpaLiMHOro HaBaHTaXeHHA
Tpeba BpaxoByBaTH TaKOX i iIHTEPBaAM yacy, KOAU
TTPUAAA BUMKHYTHM abo, Xou i yBIMKHYTUH, ane
came He B poborTi. Lle MoXe 3HauHO 3MEHLWUTH
BibpauiHe HaBaHTaXXEHHA TTPOTArOM BCbOTO
iHTepBaAy BUKOPUCTAHHA TIPUAAY.

Bu3HauTe A0AaTKOBI 3ax0AM He3TeKn ANA 3aXUCTY
BiA Bibpauii mpautoouoro 3 MpUAaAOM, AK Harmp.:
TEXHiIUHE 0BCAYroByBaHHA EAEKTPOTTPHUAAY i
po6OUMX IHCTPYMEHTIB, HArpiBaHHA PYK,
opraHisauia pobouux mpouecis.

TexHiuHi AaHi

YAapHui rBUHTOBEpPT GDS 18 E
Professional

ToBapHWi HOMeEp 0601 436 8..

Hom. crioxusaHa

TTOTYXHICTb Bt 500

KopucHa moTyXHicTb Bt 270

KinbkicTb 06€epTiB Ha

XOAOCTOMY XOAY XBUA. L 800-1900

KinbkicTb 06epTiB mia

HaBaHTAXXEHHAM XBUA. 500-1300

Makc.obepTanbHUM
MOMEHT TIPH
3aKpyuyBaHHi B
XKOPCTKi/M’ AKi

mMarepiaAu BIATT. AO 70-250/
1ISO 5393 Hm 50-160
ObepTaHHA

paBopyy/AiBOpYY °
@ rBUHTIB M6-M 18
TMaTpoH "
Bara BiamoBiaHO A0

EPTA-Procedure

01/2003 KF 3,2
Kaac 3axucrty o/

AaHi 3a3HaueHi AAA HOMiHaAbHOT Harpyru [U] 230/240 B.
TTpY MeHLWIM Hampysi i B CrieliaAbHUX KOHCTPYKLUIAX AAA
TTEBHUX KpaiH Ui AaHi MOXY BiAPI3HATHCA.

ByAb Aacka, 3BaxaiTe Ha TOBapHUI HOMep, 3a3HaueHui
Ha 3aBOACHKiM TabAMuLi Baworo enekTpompuaaay.
ToproBeAbHa Ha3Ba AEAKMX TTPUAAAIB MOXE
PO3pPIi3HATUCA.
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3anBa Mpo BIATIOBIAHICTD

C€

Mu 3aABAAEMO TiA Hally BUKAKOUHY BIATTOBiAAAb-
HICTb, LLO OTTMCaHUM B «TEXHIUHI AQHi» TTPOAYKT
BiATTOBIAQE TAKMM HOpMaM abo HOPMaTUBHUM
AokymeHTam: EN 60745 y BIATTOBIAHOCTI AO TTOAO-
XeHb AMpekTuB 2004/108/EG, 98/37/EG (a0
28.12.2009 p.), 2006/42/EG (mican

29.12.2009 p.).

TexHiuHi AOKYMEHTH B:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%./W 3. V %@%ﬁﬂ

30.10.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Stroétgen
Head of Product
Certification

MoHTax

3amiHa pobouoro iHCTpyMeHTa

» Tepea 6yAb-AKMMM MaHITTyAALIAMMU 3
eAeKTPOTIPUAAAOM BUTATHITb LITETICEAD 3
PO3eTKH.

> Koau 6yaeTte BCTpoMaATH poboumit iHCTpy-
MEHT, CAIAKYHTe 3a TUM, Wo6 pobouuii iH-
CTpyMeHT Aob6pe ciB B 3aTucKkau. Akuo pobo-
UMK iIHCTPYMEHT He Byae A0bpe CHAITU B 3aTUC-
Kaui, BiH MOXe BUCKOUWUTH i Bu BTpatuTe
KOHTPOAb HaA HUM.

HaaiHbTe pobounit iHCTpyMeHT 6 Ha
UYOTUPHUKYTHUI XBOCTOBMK 3aTMCKaua pobouoro
iHCTpyMeHTa 5.

Bosch Power Tools
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Po6oTa

TMpuHUMT pobotH

3artuckau pobouoro iHCTpyMeHTa 5 3 pobourm
iHCTPYMEHTOM TIPUBOAMTLCA B Ait0
eNeKTPOMOTOPOM uepe3 KOpobKy rmepeaau i
YAQPHUIN MEXaHI3M.

Poboua omepalis po3MOAIAAETLCA Ha ABi (hasu:
3aKpyuyBaHHA Ta 3aTAryBaHHA (YAApHUM
MeXaHi3M aKTUBOBAHUM).

YAapHUM MexaHi3M BMUKAETbCA B AitO, TIABKM-HO
IBUHT TIEPECTAE MPOCYBATUCA | BUHUKAE
TTepeBaHTAXEHHA ABUTYHA. YAQPHUIA MeXaHi3M
TepeTBOPIOE CUAY MOTOPA B PIBHOMIPHI yaapH 3
obepTaHHAM. TTpK po3KpyuyBaHHI FrBUHTIB abo
ramok s omepauia BUKOHYETbCA B 3BOPOTHOMY
TTOPAAKY.

TTepeBaHTaXXeHHA MOTOPa HEMOXAMBE, OCKIAbKK
TTPU AOCATHEHHI HOMIHAABHOFO HaBaHTaXEHHA
YAQPHUIN MEXaHi3M PO3MUKAETLCA.

TMouaTtok po6oTtu

» 3BaxkalTe Ha Hampyry B mepexi! Hampyra
AXepeAa CTpyMy TOBUHHA BiATIOBiAaTH 3Ha-
UEHHI0, L0 3a3HaueHe Ha Tabauuli 3 xapak-
TePUCTUKaAMK eneKTporpuaasy. Enekrpo-
TMPUAQA, WO PO3PaXOBaHUM HA Hampyry
230 B, MoXXe mpauioBaTh TaKoX i mpu 220 B.

BcTaHOBAEHHA HaMPAMKY ob6epTaHHA
(anB. man. A)

3a AOTIOMOroto epeMuKada HampsamKky obep-
TaHHA 4 MOXHa MIHATU HaTIPAMOK obepTaHHA
iHCTpyMeHTa. OAHaK Lie He MOXAMBO, AKLLO
HaTUCHYTUI BUMMKau 3.

O OG6epTaHHA MpaBopyuY:

TTPUTUCHITb TTepemMmrKau HampsaMKY obepTaHHA 4
AO YTIOPY TTIPaBoOPYY.

® O6epTaHHA AiBOpYyu:

TIPUTUCHITb TIepeMUKaY HampAMKY obepTaHHsA 4
AO yTIOpY AiBOPYU.

BMUKaHHA/BUMMUKaHHA

LLlo6 yBIMKHYTH TTPMAQA, HATUCHITb HA BUMMKau 3
Ta TPMMaNTEe MOro HaTUCHYTUM.

LLlo6 BUMKHYTH ENEKTPOTIPUAAA, BIATTYCTiTb
BMMUKau 3.

PeryAloBaHHA KinbKoCTi 06epTiB

KinbKicTb 06epTiB YBIMKHYTOIO €AEKTPOTIPUAAAY
MOXHa TTAABHO PeryAoBaTi BiAbLUIMM UM MEHLIUM
HaTMCKaHHAM Ha BUMWKau 3.

Tpy A€rKOMYy HaTUCKaHHI Ha BUMMKaAu 3 TTpUAas
TTpaLIoEe 3 MaAOKO KinbKicTio obeprTiB. I3
36iAbLUEHHAM CUMAM HAaTUCKYBAHHA KiAbKiCTb
obepTiB 36iAbLLYETLCA.

BcTaHOBAEHHA KinbkocTi o6epTiB

3a AOTTOMOrO0 KOAILLATKA AAA BCTAHOBAEHHA
KiAbKOCTi 06epTiB 2 MOXHa BCTaHOBAKOBATH
KiAbKiCTb 06€epTiB TaKOX i TTia yac poboTu.

BkasiBku Wwoao0 pobotu

> TIpucTaBAAiTE eAEeKTPOTIPHUAAA AO
raiiku/rBUHTa AMLLIE Y BAMKHYTOMY CTaHi.
Poboui iHCTpymMeHTH, Wwo obepTatoTbes,
MOXYTb 3iCKOB3yBaTH.

ObepTarbHUM MOMEHT 3aAEXUTb BiA TPUBAAOCTI
yAapiB. MakcumanbHWii 0bepTanbHUM MOMEHT
CKAAAQETbCA 3 CYMM YCiX OKpEMUX 0bepTanbHUX
MOMEHTIB, peani3oBaHMX WAAXOM YAAPIB.
MakcuManbHWUi 06epTanbHUM MOMEHT
AOCAMAETLCA TIPU TPUBAAOCTI yAapiB 3—5 cekyHA.
TTicAA LbOrO MOMEHT 3aTAryBaHHA 3POCTAE AULLE
HEe3HaUHWM YUHOM.

TTpH LbOMY CUABHO HarpiBa€eTbCA KOPTTYC KOPOOKHU
mepeaau.

BkasiBka: HacnaiaAkaMu HaAMipHOroO HarpiBaHHA €
CHAbHE 3HOLIEHHA BCiX A€Tanel yAapHOro
MexaHi3My Ta BeAnka moTpeba B MacTUAbHMX
3acobax.

TpuBanicTb yaapiB Tpeba BU3HAUATU OKPEMO AASA
KOXHOFO HeOBXIAHOTO MOMEHTY 3aTAryBaHHA.
DaKTUYHUMI MOMEHT 3aTAryBaHHA Tpeba 3aBXAU
nepeBipATM AMHAMOMETPUUHUM KAKOUEM.
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F'BUHTOBI 3’€AHaHHA 3 XXOPCTKOIO, TIPYXXHOI0 abo 3 UbOro BUTIKAIOTb TaKi BUTTAAKM 3aCTOCYBAHHA:

M’AKOI0 TIOCaAKOIo - )KopcTka mocaaka — TP TPUKPYUyBaHHi
AKLWO eKcrieprUMeEHTaAbHUM crTocobom MeTaAy A0 MeTaAy 3 BUKOPUCTaHHAM
BUMIpIOBATH | TEPEBOAUTH B rpadiiuHy dhopmy TAKAQAHMX WaKb. TTicaA BIAHOCHO KOPOTKOT
obepTanbHi MOMEHTH, WO AOCAraloTbCA TIPOTATOM TPHUBAAOCTI YAAPiB AOCArAETbCA MaKCUMaAbHUM
cepii yaapis, To Bu oTpumacete Kpusy obepTanbHWUII MOMEHT (KpyTa hopmMa KpUBOI).
obepTanbHMX MOMEHTIB. BucoTa KpuBoi 3aiBo AOBra TPMBaAICTb YAAPIB WKOAUTb
BiATTOBiAAE MakCHMManbHOMY obepTarbHOMY TTPUARAY.

MOMEHTY, ii KPYTiCTb TTOKA3Y€, MPOTArOM AKOro — TIpy)XHa mocaaKa — TPy MPUKPYUyBaHHI

yacy uel MakcumMyMm 6yB AOCATHYTHUM. MeTaAy A0 MeTaAy, ane 3 BUKOPUCTAHHAM

TTPY>XMHHMX KiAelb, TAPIAUACTUX TIPYXKH,

PO3MiPHUX TPOroHWUiB abo MBUHTIB/ralokK 3

KOHYCHO0 TOCaAOUHOIO TTOBEPXHELD, a TAKOX 3

BUKOPUCTAHHAM TIOAOBXYBaUiB.

— BMWA OCHOBM (lwanba, TapianuacTa mpyxuHa, — M’AKa TOCaAKa — TPH TIPUKDYUYBaHHI, Hamp,
HPOK.AaAKa) ) , MeTany A0 AEPEBHHU, abo TTPU BUKOPUCTAHHI

~ MILHICTb MaTeplany, WO 3 EAHYETbCA CBUHLEBMX aBO BOAOKOHHMX WWaNb.

— 3MalLEHHA BUHTOBOrO 3’€AHAHHA

dopma Kp1BOi 06€pPTaAbHOrO MOMEHTY 3aAEXUTb
BiA TaKUX (haKTopiB:

—  MIUHICTb rBUHTIB/ranok

TTpu TIPYXHiN abo M’AKiM Mocaali MakCMMaAbHUI
MOMEHT 3aTATyBaHHA MEHLIMMN HiX TIPU XXOPCTKIN
mocaaLi. TToTpebyeTbcA TaKOX 3HAUHO AOBLUIA
TPUBAAICTb YAQpIB.

OpieHTyBaAbHi 3HAaUEHHA MaKC. MOMEHTIB 3aTAryBaHHA rBUHTIB

3HaueHHA B HM, po3paxoBaHi Ha MiACTaBi HamPY>XEHOro TTOTepeyYHOoro mepepisy; KoediuieHT
BMKOPWCTaHHA rPaHULi TEKYUOCTi TPU po3TAryBaHHi - 90 % (koedilieHT TepTA Uyp,, = 0,12). 3aBxan
epeBipANTE AN KOHTPOAKD MOMEHT 3aTAryBaHHA AMHAMOMETPUUHUM KAOUEM.

Kaacu miuHocri CTaHAQpPTHI FBUHTH BucokomiuHi
BiamoBiaHo Ao DIN 267 TBUHTH
36 46 56 48 66 58 6.8 69 88 109

M 6 2.71 3.61 452 48 542 6.02 7.22 813 9.7 136 16.2
M8 6.57 8.7 11 116 131 146 175 19.7 23 33 39
M 10 13 175 22 23 26 29 35 39 a7 65 78
M 12 226 30 37.6 40 45 50 60 67 80 113 135
M 14 36 48 60 65 72 79 95 107 130 180 215
M 16 55 73 92 98 110 122 147 165 196 275 330
M 18 75 101 126 135 151 168 202 227 270 380 450
M 20 107 143 178 190 214 238 286 320 385 540 635
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Topaaum

TOPCiMHI CTPUXHI MalOTb XBOCTOBMK 3 TOUHO
KanibpoBaHUM, 3MEHLIEHWM AlaMeTpoM. Takum
UMHOM, BOHU 0B6MeXxytoTb 06epTanbHUIM MOMEHT.
TOPCIAHUM CTPUXEHb BCTPOMAAETLCA MiX
YAQPHUM FBMHTOBEPTOM i BiTOlO.

UMHHICTb Ma€e Taka cripolleHa hopMyAa:
BHYTPIiWHIM AilaMeTp pi3bbu rBUHTA = eheKTUBHUI
AiaMeTp TOPCIMHOTo CTPMXHA. TPpMUBaAICTb yAapiB
BW3HAUYAETHCA TTPAKTUUHUM CTTOCO6OM.

KoAilwaTko 2 TOBUHHO TTPKY LbOMY CTOATM Ha max..

AAA TABIWYBaAHHA TTPUAAY B LEHTPI Baru
eNeKTPOTIpMAaAY TTepeabaueHa ayxka 1.

Tpu TemmepaTypax HUXUe TOUKW 3aMep3aHHA
HeobXiAHO CTTOUaTKy YBIMKHYTHU €AeKTPOTIPUAAA
MPUOA. Ha 3 XBUAMHM HA XOAOCTUI XiA AAR
MOKpaLLeHHA 3Ma3yBaHHA AeTanen
EAEKTPOTIPHUAAAY.

TexHiuHe 06CAYroByBaHHA i
cepBic

TexHiuHe 06CAyroByBaHHA i OUMLLEHHA

> Tlepea 6yAb-AKMMH MaHITTyAALIAMH 3
€AEKTPOTIPUAAAOM BUTATHITb LITETICEAD 3
pPO3eTKM.

» LLlo6 eneKTpompUAaA TTPaLOBaB AKICHO i
HAAIMHO, TPUMaHTE TTPUAAA | BEHTUAALIWHI
OTBOPH B UUCTOTI.

AKLO He3BaXaloun Ha PETEeAbHY TEXHOAOT |0
BUIOTOBAEHHSA | TTepeBipKK TTPUAAA BCE-TaKH
BUMAE 3 AaAY, MOTO PEMOHT AO3BOAAETLCA
BMKOHYBaTW AULLE B aBTOPU3OBAHiM CEPBICHIN
MaNCTePHi AAA eAeKTPOTIPUAaAIB Bosch.

TTpu BCix 3amUTAHHAX i TTPX 3aMOBAEHHI 3armyac-
TUH, 6yAb AacKka, 060B’A3KOBO 3a3HauaunTe
10-3HAYHKMM TOBAPHUIA HOMEP, LLIO 3HAXOAUTbCA
Ha 3aBOACbKIiM TabAUULL eAeKTPOTTPHUAAY.

CepBicHa maiicTepHsA i 06CcAyroByBaHHA
KAI€HTIB

B cepBicHi# MancTepHi Bu oTprmaeTe BiamoBiab
Ha Bawi 3ammMTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHO-
ro obcayroByBaHHA Balworo mpoaykTy. MantoHKM
B AETaAAX i iHhopMaUito WOAO 3armyacTUH MOXHa
3HaMTK 3a apApPecoto:

www.bosch-pt.com

KoHcyAbTaHTH Bosch 3 paaicTio AoomoMoxyTb Bam
TTPU 3aMUTaHHAX CTOCOBHO KYTTiBAI, 3aCTOCYBaHHA
i HaAQrOAXEHHA TIPOAYKTIB | TIPUAQAAA AO HUX.
YKpaiHa

Bow Cepsic LleHTp EAekTpoiHCTpyMeHTIB

ByA. KparHa, 1, 02660, Kuis-60

Ten.: +38 (044) 512 03 75

Ten.: +38 (044) 5 12 04 46

Ten.: +38 (044) 5 12 05 91

®akc: +38 (044) 512 04 46
E-Mail: service@bosch.com.ua

Aapeca PerioHaAbHWUX rapaHTiMHUX CepPBICHIX
MancTepeHb 3a3HaueHa B HauioHaabHOMY
rapaHTimHOMY TaAOHi.

BupaneHHAa

EAeKTPOTIPUAAAHM, TIPUAAAASA | YTTAKOBKY Tpeba
3AaBaTh Ha EKOAOTIUHO UMCTY TIOBTOPHY
mepepobKy.

Avwe AnA KpaiH €C:

He BMKUWpaWTe eneKTPOTIPUAAAM B

mobytoBe cMmiTTA!

BiamoBiAHO AO €BPOTIEMCHKOI AU-

pekTnBM 2002/96/EG mpo Biampa-

LbOBaHi EAEKTPO- i EAEKTPOHHI

TPUAAM | TT TepeTBOPEHHA B
HaLioOHaAbHOMY 3aKOHOAQBCTBI €AEKTPOTIPUAAAM,
WO BUWLWAM 3 BXMBAHHA, TTOBUHHI 3AaBaTUCA
OKPEMO i YTUAIZYBaATUCA €KOAOTIUHO UMCTUM
crocobom.

MOXAUBi 3MiHM.
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Indicatii generale de avertizare
pentru scule electrice

Cititi toate indicatiile de
avertizare si instructiunile.
Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si/sau raniri grave.

A AVERTISMENT

Pastrati toate indicatiile de avertizare si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,sculd electrica“ folosit in indicatiile
de avertizare se refera la sculele electrice
alimentate de la retea (cu cablu de alimentare) si
la sculele electrice cu acumulator (fara cablu de
alimentare).

1) Siguranta la locul de munca

a) Mentineti-va sectorul de lucru curat si
bine iluminat. Dezordinea sau sectoarele
de lucru neluminate pot duce la accidente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu
pericol de explozie, in care exista lichide,
gaze sau pulberi inflamabile. Sculele elec-
trice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

c) Nu permiteti accesul copiilor si al altor
persoane in timpul utilizarii sculei elec-
trice. Daca va este distrasa atentia puteti
pierde controlul asupra masinii.

2) Siguranta electrica

a) Stecherul sculei electrice trebuie sa fie
potrivit prizei electrice. Nu este in nici un
caz permisa modificarea stecherului. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice
legate la pamant de protectie. Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare
diminueaza riscul de electrocutare.

b) Evitati contactul corporal cu suprafete
legate la pamant ca tevi, instalatii de
incalzire, sobe si frigidere. Exista un risc
crescut de electrocutare atunci cand
corpul va este legat la pamant.

c) Feriti masina de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o scula electrica
mareste riscul de electrocutare.

3)
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d) Nu schimbati destinatia cablului folo-
sindu-l pentru transportarea sau suspen-
darea sculei electrice ori pentru a trage
stecherul afara din priza. Feriti cablul de
caldura, ulei, muchii ascutite sau compo-
nente aflate in miscare. Cablurile de-
teriorate sau incurcate maresc riscul de
electrocutare.

e) Atunci cand lucrati cu o scula electrica in
aer liber, folositi numai cabluri prelungi-
toare adecvate si pentru mediul exterior.
Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul
de electrocutare.

f

~

Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea
sculei electrice in mediu umed, folositi un
intrerupator automat de protectie
impotriva tensiunilor periculoase. intre-
buintarea unui intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase
reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

a) Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si
procedati rational atunci cand lucrati cu o
scula electrica. Nu folositi scula electrica
atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie
in timpul utilizarii masinii poate duce la
raniri grave.

b) Purtati echipament personal de protectie
si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului personal de pro-
tectie, ca masca pentru praf, incaltaminte
de siguranta antiderapanta, casca de pro-
tectie sau protectia auditiva, in functie de
tipul si utilizarea sculei electrice, dimi-
nueaza riscul ranirilor.

c) Evitati o punere in functiune involuntara.
inainte de a introduce stecherul in priza
si/sau de a introduce acumulatorul in
scula electrica, de a o ridica saude a o
transporta, asigurati-va ca aceasta este
oprita. Daca atunci cand transportati scula
electrica tineti degetul pe intrerupator sau
daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti
provoca accidente.

Bosch Power Tools
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d) inainte de pornirea sculei electrice in-

departati dispozitivele de reglare sau
cheile fixe din aceasta. Un dispozitiv sau o
cheie lasata intr-o componenta de masina
care se roteste poate duce la raniri.

e) Evitati o tinuta corporala nefireasca.

f

~

Adoptati o pozitie stabila si mentineti-va
intotdeauna echilibrul. Astfel veti putea
controla mai bine masina in situatii
neasteptate.

Purtati imbracaminte adecvata. Nu pur-
tati imbracaminte larga sau podoabe.
Feriti parul, imbracamintea si manusile
de piesele aflate in miscare. imbracamin-
tea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

g) Daca pot fi montate echipamente de

4)

aspirare si colectare a prafului, asigu-
rati-va ca acestea sunt racordate si
folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce
la reducerea poluarii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor
electrice

a) Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru

executarea lucrarii dv. scula electrica
destinata acelui scop. Cu scula electrica
potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

b) Nu folositi scula elecrica daca aceasta are

intrerupatorul defect. O scula electrica,
care nu mai poate fi pornita sau oprita,
este periculoasa si trebuie reparata.

c) Scoateti stecherul afara din priza si/sau

indepartati acumulatorul, inainte de a
executa reglaje, a schimba accesorii sau
de a pune masina la o parte. Aceasta
masura de prevedere impiedica pornirea
involuntara a sculei electrice.

d) Pastrati sculele electrice nefolosite la loc

e)

f

~

inaccesibil copiilor. Nu lasati sa lucreze
cu masina persoane care nu sunt familia-
rizate cu aceasta sau care nu au citit
aceste instructiuni. Sculele electrice devin
periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experienta.

intretineti-va scula electrica cu grija.
Controlati daca componentele mobile ale
sculei electrice functioneaza impecabil si
daca nu se blocheaza, sau daca exista
piese rupte sau deteriorate astfel incat sa
afecteze functionarea sculei electrice.
inainte de utilizare dati la reparat piesele
deteriorate. Cauza multor accidente a fost
intretinerea necorespunzatoare a sculelor
electrice.

Mentineti bine ascutite si curate dispo-
zitivele de taiere. Dispozitivele de taiere
intretinute cu grija, cu taisuri ascutite se
intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

g) Folositi scula electrica, accesoriile, dis-

pozitivele de lucru etc. conform prezen-
telor instructiuni. Tineti cont de conditiile
de lucru si de activitatea care trebuie
desfasurata. Folosirea sculelor electrice in
alt scop decat pentru utilizarile prevazute,
poate duce la situatii periculoase.

5) Service

a) incredintati scula electrica pentru

reparare numai personalului de specia-
litate, calificat in acest scop, repararea
facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este
mentinuta siguranta masinii.
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Instructiuni privind siguranta
specifice masinii

» Nu folositi scula electrica daca are cablul
deteriorat. Nu atingeti cablul deteriorat si
trageti stecherul de alimentare afara din
priza daca cablul se deterioreaza in timpul
lucrului. Cablurile deteriorate maresc riscul
de electrocutare.

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru
fixata cu dispozitive de prindere sau intr-o
menghina este tinuta mai sigur decat cu mana
dumneavoastra.

» inainte de a pune jos scula electrica astep-
tati ca aceasta sa se opreasca complet.
Dispozitivul de lucru se poate agata si duce la
pierderea controlului asupra sculei electrice.

Descrierea functionarii

Cititi toate indicatiile de avertizare

si instructiunile. Nerespectarea

indicatiilor de avertizare si a in-

structiunilor poate provoca electro-

cutare, incendii si/sau raniri grave.
Va rugam sa desfasurati pagina plianta cu
redarea masinii si sa o lasati desfasurata cat timp
cititi instructiunile de folosire.

Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se refera
la schita sculei electrice de pe pagina grafica.
Carlig de agatare

Rozeta de reglare pentru preselectia turatiei
intrerupator pornit/oprit

B OWNBR

Comutator de schimbare a directiei de
rotatie

5 Sistem de prindere accesorii
6 Accesoriu

Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse in
setul de livrare standard.
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Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinata insurubarii si
slabirii de suruburi precum si strangerii si slabirii
de piulite din domeniile respective ale
dimensiunilor specificate.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate au fost determinate conform
EN 60745.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei
electrice este in mod normal: nivel presiune
sonora 95 dB(A); nivel putere sonora 108 dB(A).
Incertitudine K=3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor (suma vectoriald a
trei directii) a fost determinata conform

EN 60745:

La strangerea de suruburi si piulite, valorile
maxim admise sunt: valoarea vibratiilor emise
a,=4 m/s?, incertitudine K=0,5 m/s2.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele in-
structiuni a fost masurat conform unei proceduri
de masurare standardizate in EN 60745 si poate
fi utilizat la compararea diferitelor scule
electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea
provizorie a solicitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele
mai frecvente utilizri ale sculei electrice. in
eventualitatea in care scula electrica este utili-
zata pentru alte aplicatii, impreuna cu alte acce-
sorii decat cele indicate sau nu beneficiaza de o
intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se
poate abate de la valoarea specificata. Aceasta
poate amplifica considerabil solicitarea vibra-
torie de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a solicitarii vibratorii ar
trebui luate in calcul si intervalele de timp in care
scula electrica este deconectata sau
functioneaza, dar nu este utilizata efectiv.
Aceasta metoda de calcul ar putea duce la
reducerea considerabila a valorii solicitarii
vibratorii pe intreg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru
protejarea utilizatorului impotriva efectului
vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei
electrice si a accesoriilor, mentinerea caldurii
mainilor, organizarea proceselor de munca.

Bosch Power Tools
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Date tehnice

Masina de insurubat GDS 18 E
cu impact Professional
Numar de identificare 0601 436 8..
Putere nominala W 500
Putere debitata W 270
Turatie la mersul in

gol rot./min 800-1900
Turatie in sarcina min’?t 500-1300
Moment de torsiune

maxim, insurubare

durd/moale conform 70-250/
1ISO 5393 Nm 50-160
Functionare

dreapta/stanga [
Diam. suruburi @ M6-M 18
Sistem de prindere

accesorii u "
Greutate conform

EPTA-Procedure

01/2003 kg 3,2
Clasa de protectie O]/ 1

Datele sunt valabile pentru tensiuni nominale [U] de
230/240 V. in caz de tensiuni mai joase si la executiile
specifice anumitor tari, aceste date pot varia.

Va rugam sa retineti numarul de identificare de pe
placuta indicatoare a tipului sculei dumneavoastra
electrice. Denumirile comerciale ale sculelor electrice
pot varia.

C€

Declaram pe proprie raspundere ca produsul
descris la paragraful ,Date tehnice® este in con-
formitate cu urmatoarele standarde si documen-
te normative: EN 60745 conform prevederilor
Directivelor 2004/108/CE, 98/37/CE (pana la
28.12.2009), 2006/42/CE (incepand cu
29.12.2009).

Documentatie tehnica la:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

y//g_/m 3.V %ﬁ%ﬁn

30.10.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Declaratie de conformitate

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montare

Schimbarea accesoriilor

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

> La montarea unui accesoriu aveti grija ca
acesta sa fie bine fixat pe sistemul de prin-
dere. Daca accesoriul nu este bine fixat pe sis-
temul de prindere, el se poate desprinde, ne-
maiputand fi controlat.

impingeti accesoriul 6 pe tija patrata a sistemului

de prindere a accesoriilor 5.
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Functionare

Mod de functionare

Sistemul de prindere a accesoriilor 5 impreuna
cu accesoriul sunt antrentate de un electromotor
prin intermediul angrenajului si al mecanismului
de percutie.

Procesul de lucru este alcatuit din doua faze:
Insurubare si strangere (mecanismul de percutie
in actiune).

Mecanismul de percutie intra in actiune imediat
ce imbinarea prin insurubare se blocheaza,
solicitand astfel motorul. Mecanismul de
percutie transforma puterea motorului in percutii
rotative uniforme. La slabirea suruburilor sau
piulitelor acest proces se desfasoara in sens
invers.

Nu este posibila suprasolicitarea motorului,
deoarece mecanismul de percutie se decupleaza
in momentul atingerii sarcinii nominale.

Punere in functiune

> Atentie la tensiunea retelei de alimentare!
Tensiunea sursei de curent trebuie sa coin-
cida cu datele de pe placuta indicatoare a
tipului sculei electrice. Sculele electrice in-
scriptionate cu 230 V pot functiona si
racordate la 220 V.

Reglarea directiei de rotatie (vezi figura A)

Cu comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie 4 puteti schimba directia de rotatie a
sculei electrice. Atunci cand intrerupatorul
pornit/oprit 3 este apasat acest lucru nu mai este
insa posibil.

©® Functionare spre dreapta:

Apasati comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie 4 si impingeti-l spre dreapta pana la
punctul de oprire.

® Functionare spre stanga:

Apasati comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie 4 si impingeti-l spre stanga pana la
punctul de oprire.
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Pornire/oprire

Pentru punerea in functiune apasati
intrerupatorul pornit-oprit 3 si mentineti-
apasat.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati
intrerupatorul pornit/oprit 3.

Reglarea turatiei

Puteti regla fara trepte turatia sculei electrice
deja pornite, exercitand o apasare mai puternica
sau mai usoara asupra intrerupatorului
pornit/oprit 3.

O apasare usoara asupra intrerupatorului
pornit/oprit 3 are drept efect o turatie scazuta.
Pe masura ce apasarea creste, turatie se mareste
si ea.

Preselectia turatiei

Cu rozeta de preselectie a turatiei 2 puteti
preselecta turatia necesara chiar in timpul
functionarii masinii.

Instructiuni de lucru

» Puneti scula electrica pe piulita/surub numai
in stare oprita. Accesoriile aflate in miscare
de rotatie pot altfel aluneca.

Momentul de torsiune depinde de durata
percutiilor. Momentul de torsiune maxim atins
rezulta din insumarea tuturor momentelor de
torsiune individuale, obtinute prin percutii.
Momentul de torsiune maxim este atins dupa o
durata a percutiilor de 3-5 secunde. Dupa acest
timp, momentul de strangere nu mai creste decat
extrem de putin.

in schimb carcasa angrenajului se incilzeste
perceptibil.

Indicatie: Consecintele unei incalziri excesive
sunt uzura puternica a tuturor componentelor
mecanismului de percutie si consumul crescut de
lubrifiant.

Durata percutiilor trebuie determinata separat
pentru fiecare moment de strangere necesar.
Momentul de strangere atins efectiv se va verifica
intotdeauna cu o cheie dinamometrica.

Bosch Power Tools
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ingurubéri dure, elastice sau moi

Daca, in cadrul unei incercari, se masoara
momentele de torsiune atinse intr-o secventa de
percutii si apoi se realizeaza o diagrama a
acestora, se va obtine curba de variatie a
momentelor de torsiune. Punctul maxim al curbei
corespunde momentului de torsiune maxim ce
poate fi atins, iar inclinarea curbei arata in cat
timp va fi atins acesta.

Variatia momentelor de torsiune depinde de

urmatorii factorii:

- Rezistenta suruburilor/piulitelor

- Tipul suportului (saiba, arc-disc, garnitura)

- Rezistenta materialului care trebuie insurubat

- Conditiile de lubrifiere ale imbinarii prin
suruburi

Tn mod corespunzator, rezultd urmatoarele

situatii de utilizare:

- ingurubarea duri se realizeaza la imbinarile
prin insurubare de metal pe metal, atunci
cand se folosesc saibe-suport. Momentul de
torsiune maxim este atins dupa un timp relativ
scurt de percutie (curba caracteristica cu
inclinare mare). Un timp de percutie inutil de
lung nu face decat sa dauneze masinii.

- insurubarea elastica se realizeazi la
imbinarile prin insurubare de metal pe metal,
totusi in cazul folosirii inelelor de siguranta,
arcurilor-disc, antretoazelor sau
suruburilor/piulitelor cu ajustaj conic cat si in
cazul folosirii de elemente prelungitoare.

- ingurubarea moale se realizeazi la imbinarile
prin insurubare, de exemplu de metal pe
lemn, sau in cazul folosirii drept suport a unor
saibe de plumb sau de fibre.

in cazul insurubarii elastice respectiv al
fnsurubarii moi, momentul de strangere maxim
este mai slab decat in cazul insurubarii dure.
Deasemeni, este necesar un timp de percutie
considerabil mai indelungat.

Valori orientative pentru momentele de strangere maxime ale suruburilor

Valorile sunt exprimate in Nm, calculate pe baza sectiunii transversale de strangere; utilizarea limitei
de elasticitate 90 % (la un coeficient de frecare Hges = 0,12). Pentru control, momentul de strangere
trebuie intotdeauna verificat cu o cheie dinamomentrica.

Clase de rezistenta Suruburi standard
conform DIN 267

Suruburi de
rezistenta superioara

36 46 56 48 66 58 6.8 6.9 8.8 109 129
M 6 271 361 452 48 542 6.02 7.22 813 97 136 16.2
M 8 6.57 8.7 11 116 131 146 175 197 23 33 39
M 10 13 175 22 23 26 29 35 39 a7 65 78
M 12 226 30 37.6 40 45 50 60 67 80 113 135
M 14 36 48 60 65 72 79 95 107 130 180 215
M 16 55 73 92 98 110 122 147 165 196 275 330
M 18 75 101 126 135 151 168 202 227 270 380 450
M 20 107 143 178 190 214 238 286 320 385 540 635
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Sfaturi utile

Barele de torsiune sunt prevazute cu o tija de
diametru redus, calibrat de precizie. Din acest
motiv ele au un efect de limitare a momentului de
torsiune. Bara de torsiune se monteaza intre
masina de insurubat cu impact si capul de
surubelnita.

Se utilizeaza urmatoarea formula empirica:
diametrul miezului surubului = diametrul util al
barei de torsiune. Durata percutiilor se stabileste
prin insurubari de proba.

Rozeta de reglare 2 trebuie in acest timp sa fie
pozitionata pe max..

Pentru suspendare, in centrul de greutate al
sculei electrice este amplasat un carlig de
agatare 1.

La temperaturi situate sub punctul de inghet ar
trebui mai intai sa lasati scula electrica sa mearga
in gol timp de aprox. 3 minute, pentru a
fmbunatati lubrifierea acesteia.

intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate
scula electrica si fantele de aerisire.

Daca in ciuda procedeelor de fabricatie si control
riguroase masina are totusi o pana, repararea
acesteia se va face numai la un atelier de
asistenta service autorizat pentru scule electrice
Bosch.

In caz de reclamatii si comenzi de piese de
schimb va rugam sa indicati neaparat numarul de
identificare compus din 10 cifre, conform
placutei indicatoare a tipului sculei electrice.
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Serviciu de asistenta tehnica post-
vanzari si consultanta clienta

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-vanzari
raspunde intrebarilor dumneavoastra privind
intretinerea si repararea produsului dum-
neavoastra cat si privitor la piesele de schimb.
Desene descompuse ale ansamblelor cat si
informatii privind piesele de schimb gasiti si la:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde cu
placere la intrebarile privind cumpararea, uti-
lizarea si reglarea produselor si accesoriior lor.

Romania

Robert Bosch SRL

Bosch Service Center

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34,

013937 Bucuresti

Tel. Service scule electrice: +40 (021) 4 05 75 40
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. Consultanta tehnica: +40 (021) 4 05 75 39
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele tre-
buie directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Numai pentru tarile UE:

Nu aruncati sculele electrice in
gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene
2002/96/CE privind masinile si
aparatele electrice si electronice
uzate si transpunerea acesteia in
legislatia nationala, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate catre
o statie de revalorificare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.
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O6wu yka3aHuA 3a 6e3onacHa
paborta

ABHMMAHME ITpotleTeTe BHUMATEAHO BCHUY-

KM YKa3aHuA. HecrasBaHeTo
Ha TTPUBEAEHHWTE TIO-AOAY YKa3aHMA MOXe A AO-
BeAE AO TOKOB yA@p, TTOXap U/UAU TEXKHU TPABMMU.

CbXpaHABaiiTe Te3n yKasaHUA Ha CUFYPHO
MHACTO.

M3MOA3BaHUAT TTO-AOAY TEPMUH «EAEKTPOUHCTPY-
MEHT» Ce OTHaCH AO 3axpaHBaHW OT EAEKTpUUEecC-
KaTa Mpexa eAeKTPOMHCTPYMEHTH (CbC 3axpaH-
Ball KabeAa) U A0 3axpaHBaHW OT aKyMyAaTOpHa
baTepurA eneKTPOUHCTPYMeEHTH (6e3 3axpaHBaly
Kaben).

1) BesomacHocT Ha paboTHOTO MACTO

a) MoaAbpXXaiTe PabOTHOTO CH MACTO UUCTO
1 Aobpe ocBeTeHO. 5e3MopAAbKBLT U HEAOC-
TaTbUHOTO OCBETAEHWE MOraT A ClTOMOrHaT
3a Bb3HMKBAHETO Ha TPYAOBa 3AOTIOAYKaA.

6) He paboTeTe c eAEKTPOMHCTPYMEHTA B
cpeAa C MOBULLIEHA OTTAaCHOCT OT Bb3HUK-
BaHe Ha eKCTA03MA, B 6GAN3OCT A0 AecHo-
3amaAMMM TEUHOCTH, ra30Be UAMU TIPaxo-
o6pa3Hu maTtepuanu. Tlo Bpeme Ha paboTa
B EAEKTPOUHCTPYMEHTUTE Ce OTAEAAT
MCKPU, KOUTO MOTaT Aa Bb3MAAMEHAT
MpaxoobpasHu MaTepuanr UAK Mapu.

B) ApbXTe Aeua U CTPaHUUHU AMLA Ha 6e3-
OTacHO pa3CTOAHUE, AOKaTO paboTuTe c
eAeKTPOUHCTPYMEHTa. AKO BHUMaHWUETO
Bu 6bae OTKAOHEHO, MOXe Aa 3arybute
KOHTPOAA HaA eAeKTPOMHCTPYMEHTA.

2) Be3omacHOCT pu paboTa c eneKTPUUECcKH
TOK

a) LLlerceAbT Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA TPA6-
Ba Aa € TTOAXOASLL 3a TTOA3BaHUA KOHTAKT.
B HUKaKbB CAyual He ce AOTTyCKa U3MEHS-
He Ha KOHCTPYKLMATA Ha wericeAa. Korato
paboTuTe CbC 3aHYAEHU EAEKTPOYPEAU, HE
M3TIOA3BaTe apanTepy 3a WericeAa.
TTOA3BaAHETO Ha OPUTMHAAHM LLETICEAU U
KOHTaKTW HamaAABa PMCKa OT Bb3HWKBaHe
Ha TOKOB yAap.

6) U3bareaiTe AomMpa Ha TANOTO Bu Ao 3a-
3eMeHHU TeAa, Hamp. Tpb6U, OTONAUTEAHH
ypeAH, meLu U XAQAMAHULU. KoraTto TANOTO
Bu e 3a3emMeHO, pUCKBT OT Bb3HUKBaAHE Ha
TOKOB YAQp € TTO-TOAfIM.

B) TpeAnasBaiTe eAEKTPOUHCTPYMEHTA CH
OT AbXA M BAara. [TpOHWKBAHETO Ha BOAA B
€AEKTPOMHCTPYMEHTA TTOBMILABA OTTac-
HOCTTa OT TOKOB yAap.

r

~—

He nsnoassaiite 3axpaHBaluma Kaben 3a
LeAH, 32 KOUTO TOM He e TIPeABUAEH, Harp.
3a Aa HOCUTE eNeKTPOMHCTPYMEHTa 3a Ka-
6eAa UAK A2 N3BAAUTE LIETICEAA OT KOHTaK-
Ta. lpeanasBaiite kabena ot HarpABaHe,
omacAsABaHe, AOTIMP AO OCTPH pbboBe AU
AO TTOABM)XHHM 3BEHa Ha MaLWMHU. TToBpeae-
HU MAM YCYKaHWU KabeAn yBeAMuaBaT pucka
OT Bb3HMKBaAHE Ha TOKOB yAap.

A) KoraTto paboTute ¢ eAeKTPOUHCTPYMEHT
HaBbH, U3TTOA3BaWHTE CaMO YABAXKUTEAHH
KabeAu, TOAXOAALLM 32 paboTa Ha OTKpPHU-
TO. MI3MOA3BAHETO Ha YABAXMTEA, TIPeAHas-
HaueH 3a paboTa Ha OTKPMTO, HamaAABa
pHUCKa OT Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yAap.

e) AKO ce Hanara U3TTOA3BaHETO Ha eNEKTPO-
UHCTPYMEHTa BbB BAAXHa cpeAa, U3TTOA-
3BaiTe TIpeAma3eH MpeKbCcBay 3a YTeUHHU
TOKOBe. V3MoA3BaHeTO Ha MpeAmaseH
TPeEKbCBAY 3a YTEYHU TOKOBE HaMaAABa
OTTaCHOCTTa OT Bb3HUKBaHE Ha TOKOB yAap.

3) Bes3omaceH HauMH Ha paboTa

a) BbaeTe KOHLEHTPUPaAHHU, CAepeTe BHUMa-
TEAHO AEWCTBUATA CH U TIOCTbIIBaNTe
TTpeATa3AMBO U pa3syMHo. He nsnoassaiite
eAeKTPOUHCTPYMEHTa, KoraTto cTe ymope-
HU UAM TIOA BAUAHUETO Ha HAPKOTHUHU
BelecTBa, aAKOXOA UAM YTTOMBALUM Ae-
KapcTBa. EAMH MUT pa3ceAHOCT Tpu paboTta
C eAeKTPOUHCTPYMEHT MOXE Ad MMa 32
TTOCAEACTBUE U3KAKOUMTEAHO TEXKW HapaHs-
BaHUA.
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6) PaboTeTe c mpeama3sBallo paboTHO

a)

r)

06AEKAO M BUHArM C MTPEATTa3HU OUUAA.
HoceHeTo Ha TTOAXOAALLM 32 TTOA3BaHMA
EeNeKTPOUHCTPYMEHT U U3BbpLIBaHaTa AeK-
HOCT AMUHM TIPEATTA3HU CPEACTBA, KaTo
AMXaTeAHA MacKa, 3APaBM TIAbTHO3aTBO-
peHu 0byBKM CbC CTabuAaeH rpandep,
3alUMTHA KaCKa MAM LLIYMO3arAyLIMTEAH
(aHTUOHK), HaManABa pUCKa OT
Bb3HWKBaHE Ha TPYAOBa 3AOTIOAYKaA.

B)U36ArBaiiTe omacHOCTTa OT BKAIOUBaHe
Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA MO HEBHUMaHHUe.
TipeAu Aa BKAIOUMTE LUETICEeAA B 3aXpaH-
BallaTa MpeXa UAU Aa TTOCTaBUTE aKyMmy-
AaTopHaTa 6atepus, ce yBepsaBa#Te, ue
MYCKOBHUAT MPEKbCBay € B MOAOXEHHUe
«U3KAIOUEHO». AKO, KOrato HocuTe
E€AEKTPOUHCTPYMEHTA, AbPXHUTE TIPbCTa CU
BbpXY TTYCKOBUA MPEKbCBay, UAK aKOo
oaaBaTe 3axpaHBallo HarpeXxeHue Ha
EAEKTPOUHCTPYMEHTa, KOraTo € BKAOUEH,
CblLUeCTBYBa OTTACHOCT OT Bb3HWKBaHe Ha
TPyAOBa 3AOTIOAYKa.

TpeAM Aa BKAIOUUTE €AEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, ce yBepABaiiTe, ue CTe OTCTPAHUAU OT
HEero BCUUKM TIOMOLLHN UHCTPYMEHTH M
raeuHu KnouoBe. TTOMOLWEH UHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXE A
MTPUUMHU TPABMMU.

A) U36arsaiTe HeeCTeCTBEHUTE TTOAOXKEHUA

Ha TAAOTO. PaboTeTe B cTabBUAHO TTOAO-
YK€HUE HA TANOTO U BbB BCEKHM MOMEHT
MoAAbpP)XaTe paBHOBecHe. Taka Lie
MOXeTe Ad KOHTPOAWPATE EAEKTPOUHCTPY-
MeHTa To-aA06pe u mo-6e3omnacHo, ako
Bb3HWKHE HeouakBaHa cuTyaLuA.

e) PaboTeTte c moaxoaAwwo obaekno. He

paboTeTe C WHMPOKN APEXU UAM YKpalue-
HUA. ApbXTe KocaTa CH, APEXUTE U pbKa-
BUULM Ha 6e30MacHO pa3cTosHUe OT Bbp-
TALM Ce 3BeHa Ha eAeKTPOUHCTPYMEH-
THTe. LLMpOoKUTE ApeXH, YKpaLLEHUAT],
ABATMTE KOCU MOTaT Aa HbAaT 3axBaHaTH U
YBAEUEHW OT BbPTALLM CE 3BEHa.

4)
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))AKO € Bb3MOXXHO U3TTOA3BAHETO Ha
BbHLUHA acTUpPaLMUOHHA CUCTEMA, Ce
yBepsaBaiTe, Ue TA e BKAIOUeHa U hyHK-
LMOHMPA U3TIPABHO. M3TTOA3BAHETO Ha
acrmMpauMoHHa CUCTEMa HamaAfiBa PUCKO-
BeTe, AbAXallW Ce Ha OTAeAsLlaTa ce Tipu
paborta mpax.

FPUXXAMBO OTHOLIEHUE KbM EAEKTPOUHCTPY-
MEeHTUTe

a) He npeToBapBaiiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA.
U3mon3BaiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE
caMo cbobpa3HO TAXHOTO MpeAHa3Haue-
Hue. LLle paboTtute nmo-p0bpe u nmo-besomac-
HO, KOraTo U3TOA3BaTe TTIOAXOAALLMA
EeNEKTPOUHCTPYMEHT B 3aAaAEHUA OT TIPO-
M3BOAUTEAA AMATTa30H Ha HAaTOBapBaHe.

6) He nsmonsBanTe eA€KTPOUHCTPYMEHT,
UMHUTO TTYCKOB MPEKbCBayu e TOBPEeAEH.
EAEKTPOMHCTPYMEHT, KOUTO He MOXE Ad
6bAe U3KAIOUBAH M BKAKOUBAH TTO TIPEA-
BMAEHWA OT MMPOU3BOAWUTEAA HAUWH, €
ornaceH U TpAbBa Aa 6bae PEMOHTUPAH.

B) TTpeAu Aa TPOMEHATE HACTPOMKHUTE Ha
eAEKTPOMHCTPYMEHTA, Aa 3aMeHATe
PabOTHU MHCTPYMEHTU U AOTTBAHUTEAHU
TpUcTocobAeHUA, KaKTO M KoraTo mpo-
AbAKMTEAHO BpeMe HAMa Aa U3TTOA3BaTe
EeAEeKTPOUHCTPYMEHTA, U3KAIOUBaTe
WwerrceAa OT 3axpaHBalLaTa MpeXa U/UAn
M3BaXxpalTe aKkymyaaTopHaTta 6atepua.
Ta3u MApKa Mpemaxsa oracHoCTTa oT
3aaeicTBaHe Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA TTo
HEeBHUMaHHe.

r) CbxpaHABalTe eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE
Ha MecTa, KbAETO He morar Aa 6baar
AOCTUTHaTH OT Aelia. He pomryckaiiTe Te pa
6bAAT U3MTOA3BaAHU OT AMLIA, KOUTO He ca
3amo3HaTU C HAaUMHA Ha paboTa c TAX U He
ca poYeAU Te3U MHCTPYKLMHU. KoraTto ca B
pbleTe Ha HEOTIUTHU TTOTPebUTeAH,
EANEKTPOUMHCTPYMEHTUTE MoraT Aa 6baat
MU3KAKOUMTEAHO OTTaCHMU.

Bosch

Power Tools
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A) TMToaAbpXaiTe @AeKTPOUHCTPYMEHTUTE CH
rpuxauso. TiposepaBaiTe AaAU TTOABUXK-
HUTe 3BeHa (PYHKLMOHHUPAT 6e3yKopHO,
AaAU He 3aKAMHBaT, AAAM UMa CUYTIEHHU
MAM TTOBPEAEHHU AeTaliAM, KOUTO Hapylua-
BaT UAU U3MEHAT (PYHKLMUTE HA €AEKTPO-
uHcTpyMmeHTa. lMpeau Aa usmonsearte
€AeKTPOUHCTPYMEHTa, Ce MorpuxeTe mo-
BpeAEHUTe AeTalAMu Aa 6bAaT PEeMOHTH-
paHu. MHOro OT TPYAOBUTE 3AOTIOAYKM Ce
AbAXaT Ha Hepobpe TTOAAbPXKAHW EAEKTPO-
UHCTPYMEHTU U YPEeAM.

e) MMoaabpXaiTe peXXewure UHCTPYMEHTH
BUHaru pobpe 3aToueHu u uuctu. Aobpe
MTOAABPXXAHUTE PeXelln MHCTPYMEHTH C
ocTpu pbboBe OKa3Bar Mo-ManKo CbITPo-
TUBAEHUWE U CE BOAAT MO-AEKO.

K)U3TTOA3BalTEe eAeKTPOUHCTPYMEHTHUTE,
AOTTbAHUTEAHUTE TIPUcTIocOobAEHuUA,
paboTHUTE HHCTPYMEHTH M T.H., Cbobpas-
HO MHCTPYKLMHUTE Ha TPOU3BOAUTEAA. TTpU
ToBa ce cbobpa3fABalTe U C KOHKPETHUTE
paboTHHU YCAOBMA U OoTlepaLu1, KOUTO
TpA6Ba Aa U3TTbAHUTE. M3TTOA3BaAHETO Ha
eNeKTPOUHCTPYMEHTHM 32 PA3AMUHM OT TTPeA-
BUAEHWTE OT TTPOU3BOAUTEAR TIPUAOKEHUSA
TTOBMLLABA OTACHOCTTa OT Bb3HUKBaHe Ha
TPYAOBW 3AOTIOAYKH.

5) TloaAbpXaHe

a) AomyckalTe PEeMOHTbT Ha eAeKTPOUHCTPY-
MeHTUTe B Aa ce u3BbpLlIBa caMo OT
KBaAU(ULMPAHU CTTELMANNCTH U CaMO C
M3TTOA3BAHETO Ha OPUIrMHAAHU Pe3epPBHU
yacTu. T10 TO3K HAUMH ce rapaHThpa
CbXpaHABaHe Ha H6e3omacHoCcTTa Ha
eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3aHunA 3a 6e3omnacHa pabora,
creuMpUUHM 3a 3aKYTTeHUA OT
Bac eneKTPOUHCTPYMEHT

» He U3noA3BalTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa,
KOraTo 3axpaHBaLMUAT Kaben e moBpeAeH.
Ako 1o Bpeme Ha paboTa KabeabT 6bae
TOBPEAEH, He ro pAoTiMpaliTe; He3abaBHO
M3KAIOUETE Lercena OT KOHTaKTa.
TMoBpeaeHW 3axpaHBaliv Kabean yBeanuaBsar
pUCKa OT TOKOB yA@p.

» OcurypaBaiTe o6paboTBaHUA AeTaHA.
AeTain, 3axBaHaT C TTOAXOAALLM TTPUCTTOCO6-
AEHMA UAM CKOBM, e 3aCTOTMTOPEH TT0-3APaBO M
CHUFYPHO, OTKOAKOTO, aKo o AbPXMTE C pbKa.

> TipeAM Aa OCTaBUTE EAEKTPOUHCTPYMEHTA,
M3uaKBalTe BbPTEHETO AA CTIPe HAMMbAHO.
B mpoTMBEH CAyuait M3TIOA3BAHUAT paboTeH
MHCTPYMEHT MOXe AQ AOTIPE APYT TTPEAMET U AQ
TPEAN3BUKA HEKOHTPOAMPAHO TIPeMecTBaHe
Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA.

¢YHKI.IMOHaAHO OoTTUCaHUe

TTpoueTeTe BHUMATEAHO BCUUKH
yKa3saHMuA. HecrasBaHeTo Ha
TTPUBEAEHUTE TTO-AOAY YKa3aHUA
MOXe Aa AOBEAE AO TOKOB yAap,
moxXxap M/MI\M TEXKHU TpaBMH.

Moasf, oTBOpeTe pa3rbsallara ce Kopuua ¢
durypuTe 1, AOKaTO UeTeTe PbKOBOACTBOTO 3a
eKCTIAoaTaums, A OCTaBeTe OTBOpeHa.

TMpeaAHa3HaueHHe Ha
€NEeKTPOUHCTPYMEHTa

EAEKTPOMHCTPYMEHTBLT € TIpeAHasHaueH 3a
3aBMBaHe W pasBMBaHe Ha BUHTOBE, KaKTO W 3a
3aTAraHe M pasBMBaAHE Ha raMku B CbOTBETHO
TTOCOUEHWUTE AMATIa30HKU Ha AMaMeTbpa.
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U306pa3eHn eneMeHTH
HomMepupaHeTo Ha eAeMEHTHUTE Ha eAEKTPO-
MHCTPYMEHTa Ce OTHacA A0 U30bpaxeHHATa Ha
CTpaHuuuTe c purypumre.
1 Ckoba 3a okauBaHe
2 TloTeHUMOMETbP 3a TTPeABapUTEeAeH U3bop Ha
CKOPOCTTa Ha BbpTeHe
3 TlyckoB mpekbcBay
4 TTpeBKAIOUBATEA 3a TTOCOKATAa Ha BbpTeHe
5 MHespo
6 PaboTeH MHCTpYMEHT
U306pa3eHunTe Ha hurypute MAM OTTUCAHU B PbKO-

BOACTBOTO 3a eKCTTAoaTauUuA AOTTbAHUTEAHHU TTPUC-
Toco6AeHUA He ca BKAIOUEHHU B OKOMITAEKTOBKaTa.

Aeknapaums 3a choteercteue (€

C TTbAHa OTFTOBOPHOCT HUE AEKAApUpaMe, ue OTiu-
CaHUAT B « TEXHUUECKU AQHHU» TIPOAYKT CbOT-
BETCTBA HA CAEAHUTE CTAHAAPTU UAWM HOPMATUBHHU
AOKYMeHTH: EN 60745 cbraacHO MU3MCKBaHMATA Ha
AupekTtueu 2004/108/EG, 98/37/EG (a0
28.12.2009), 2006/42/EG (oT 29.12.2009).

TToAPOBHM TEXHUUYECKM OTTMCAHUA TIPK:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

. /%/// SV /Zw’%{h

30.10.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification
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TeXHUUeCKHu AQHHHU

YaapeH BUHTOBepT GDS 18 E
Professional

KatanoxeH Homep 0601 436 8..

HomunHanHa

KOHCYMMpaHa MOLLHOCT w 500

TTone3Ha MOLWHOCT w 270

CKOpOCT Ha BbpTeHe Ha

TpaseH XoA min?t 800-1900

CKOpOCT Ha BbpTeHe Tpu

HaToBapBaHe min’t 500-1300

Makc. BbpTALL MOMEHT

TTPY TBbPAW/MEKHU

BMHTOBW CbEAMHEHMUSA TTO 70-250/

1ISO 5393 Nm 50-160

BbpTeHe

HapACHO/HaAABO )

Ll Ha BUHTa G M6-M 18

He3a0 3a paboTeH

MHCTPYMEHT "

Maca cbraacHo

EPTA-Procedure

01/2003 kg 3,2

Kaac Ha 3awmra A

TIpMBEAEHUTE AQHHU Ce OTHACAT 32 HOMUHAAHO
HampexeHue Ha 3axpaHBallara Mpexa [U] 230/240 V.
TTPU TIO-HUCKM HATPEXEHWA, KAKTO U TIPU CTIeLMUUHK
M3TTbAHEHMA 33 HAKOM CTPaHKW T MOraT Aa Ce pa3AMuaBar.

Mons, 06bpHETE BHUMAHKWE Ha KaTanOXHWA HOMEP Ha
BawunA eneKTPOMHCTPYMEHT, HammM1CaH Ha Tabeakata My.
TbproBcKUTe HAUMEHOBaHMA Ha HAKOM
ENEKTPOUHCTPYMEHTHU MoraT Aa 6bAAT TPOMEHSAHU.
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UHdopmauua 3a U3ABUBAH WYM U
BUbpauuun

CToMHOCTUTE ca M3mepeHu cbraacHo EN 60745.

PaBHuwWweTO A Ha reHepupaHusa LWyM 06UKHOBEHO
e: paBHULLE Ha 3BYKOBOTO HaaAraHe 95 dB(A);
MOLLHOCT Ha 3ByKa 108 dB(A). HeompeaeaeHocT
K=3 dB.

Pa6otete c wymo3araywurenu!

TTbAHWTE CTOMHOCTM Ha BUBpauunuTe (BEKTOPHUTE
CYMU TIO TPWUTE HaTIPaBAEHMA) Ca OTIPEAEAEHHU
cbraacHo EN 60745:

3aTAraHe Ha BUHTOBE WM Falku C MaKCUMaAHO
AOTIYCTUMMWA pa3mMep: CTOMHOCT Ha BUbpauuuTte
a,=4 m/s?, HeompeaeaeHocT K=0,5 m/s?.

PaBHULWeTO Ha reHepupaHuTe BUbpaLuu, moco-
UeHO B ToBa PbKOBOACTBO 3a eKCrAoaTauus, e
OTIPEAENEHO CbIAACHO TTPOLeAypaTa, AedUHUpPaHa
B EN 60745, n Mmoxe aa 6bae M3TTOA3BaHO 3a
CpaBHABaHEe C APYIU eAEKTPOUHCTPYMEHTH. To e
TTOAXOASILLO CbLUO U 3a TIPEABAPUTEAHA OPUEHTU-
poBbUHA MpeLeHKa Ha HaToBapBaHEeToO OT
BMbpaunu.

TToCOUEHOTO HMBO Ha FreHepupaHuTe BUbpaunm e
TTPEACTaBUTEAHO 3@ HaW-UeCTo CpeLlaHuTe Tipu-
AOXEHMWA Ha eNEKTPOMHCTPYMeHTa. Bce mak, ako
€NEKTPOUHCTPYMEHTBLT CE U3TOA3BA 33 APYTH
AEWHOCTH, C APYrH paboTHU MHCTPYMEHTH MAK aKO
He 6bAe TTOAABPXAH, KaKTO e TTPEATTUCAHO,
pPaBHMLLETO Ha reHepuUpaHuTe BUbpaLMK MOXe Aa
ce MpoMeHu. ToBa 61U MOIAO A YBEAWMUHM 3HA-
UMTEAHO CYMApHOTO HaTOoBapBaHe OT BUbpaLuu B
mpoleca Ha paboTa.

3a TouHaTa MpeLeHKa Ha HaToBapBaHeTOo OT BU-
6paumnmn TpabBa Aa 6bAAT BAUMAHU TIPEABUA U
TIEPUOAUTE, B KOMTO EAEKTPOUHCTPYMEHTDLT €
WU3KAKOUEH MAK paboTH, HO He ce TToOA3Ba. ToBa Hu
MOTAO 3HAUUTEAHO AA HAMaAW CyMapHOTO HaTo-
BapBaHe OT BMbpaumm.

TMpeanucBanTe AOTTBAHUTEAHU MEPKM 3a TTpeArnas-
BaHe Ha paboTeluuns ¢ eAeKTPOUHCTPYMEHTA OT
Bb3AeNCTBMETO Ha BMBpauMuTe, Harmpumep:
TEXHUUECKO 06CAYKBaHE Ha eAEKTPOUHCTPYMEHTa
1 paboTHUTE MHCTPYMEHTH, TTOAABbPXKAHE Ha
pbLeTe TOTIAK, LenecbobpasHa opraHn3auma Ha
PaboTHUTE CTBITKU.

MoHTHUpaHe

CMAHa Ha pabOTHMA UHCTPYMEHT

> TipeAu U3BbpLIBaHE HA KAKBUTO U AA € Aeit-
HOCTH 1TO eAEeKTPOUHCTPYMEHTA U3KAIOUBaHTe
WwerceAa OT 3aXpaHBallaTa Mpexa.

> TIpeAu U3MOA3BaHe HAa PabOTeH UHCTPYMEHT
ce yBepABaiiTe, ue Toil e 3axBaHaT 3ApaBo B
TTAaTPOHHMUKA. AKO PABOTHUAT UHCTPYMEHT He e
3axBaHarT 3APaBO B MaTPOHHMKA, MOXe o
BpemMe Ha paboTa Aa Ce U3BaaM, C KOETO Ad
CTaHe HeympaBAAEM.

TMocTaBeTe paboOTHUA MHCTPYMEHT 6 Ha
yeTUpPUCTEHA Ha THe3A0TO 5.

PaboTta c eAeKTPOUHCTPYMEHTa

HauuH Ha pa6bora

TTaTPOHHUKBLT 5 ¢ pabOTHUA UHCTPYMEHT ce
3aABWXKBA OT EAEKTPOABMUIaTEA TIPE3 PEAYKTOP U
YAQPEH MEXaHU3bM.

PaboTHMAT LIMKbA CE pPas3AeAs Ha ABe hasu:
3aBuBaHe ¥ 3aTAraHe (AeMCTBME Ha yAAPHMA
MEeXaHMU3bM).

YAQpPHUAT MEXaHW3bM Ce BKAKOUBA, KOrato
CbTPOTUBAEHUETO Ha BUHTOBOTO CbEAMHEHUE
HapacHe W eAeKTPOABUIaTEAAT Ce HaToBapH.
YAQPHUAT MEXaHW3bM TTPEeBPbLLA eHeprusaTa Ha
€eAEKTPOABHraTeAd B PaBHOMEPHW BbPTEAUBH
yaapw. TTpu pasBuBaHe Ha BUHTOBE MAU Fanku
TO3M TIpoLec MpoThua obparHo.

[peToBapBaHe Ha eAeKTPOABUIaTEAA He €
Bb3MOXHO, Tbi KaTo PN AOCTUTaHE Ha
HOMWHAAHOTO HaTOBapBaHe 3aABUXXBAHETO Ha
YAQPHUA MEXaHU3bM Ce TTpeKbCBa.
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MyckaHe B eKCmAOaTauuA

» BHMMaBaiiTe 3a HanpPe)XeHUETO Ha 3aXpaH-
Bawara mpexa! Hampe)xeHueTo Ha 3axpaH-
BallaTa MpeXxxa TpAbBa Aa CbOTBETCTBA Ha
AQHHUTe, TOCOUEHHU Ha TabeAkaTa Ha enek-
TPOMHCTPYMEHTa. Ypeau, o603HaueHu ¢
230 V, moraTt Aa 6bAaT 3aXpaHBaHU U C
Hampe)xeHue 220 V.

MU360p Ha mMocokaTa Ha BbpTeHe (BuXTe chur. A)

C momouiTa Ha TpeBKAKOUBATEAss 4 MOXeETe Ad
CMeHsATe MocoKaTa Ha BbpTeHe Ha eAEKTPOUHCTPY-
MeHTa. ToBa obaue He e Bb3MOXHO TIPU HaTUCHAT
MYCKOB TpekbcBay 3.

O BbpTeHe HapACHO:
HaTucHeTe MpPeBKAKOUBATEASA 3a TTOCOKaTa Ha
BbpTEHE 4 AO YTTOP HAAACHO.

® BbpreHe HanABoO:
HaTtncHeTe mpeBKAOUBaTEAA 3a TOCOKATa Ha
BbpTeHe 4 A0 yTOp HaAABO.

BkAlouBaHe U U3KAIOUBaHe

3a BKAIOUBAHE HAaTUCHETE U 3aAPBXTE TTYyCKOBUA
mpekbcBay 3.

3a U3KAKOUBaHe OTITyCHETe TYCKOBMA TIpeKbCBay
3.

PeryaupaHe Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe

MoxeTe 6e3cTemeHHO Aa peryaMpare cKopocTtra
Ha BbpTeHEe Ha eAEKTPOUHCTPYMEHTA TTO BpeMe Ha
paboTa B 3aBMCMMOCT OT CMAATa Ha HaTUCKa BbPXY
TYCKOBMA TIpekbcBay 3.

TTo-A€K HATUCK BbpXY MyCKOBWA MpeKkbcBay 3
BOAM AO TTO-HWCKa CKOPOCT Ha BbpTeHe. C
yBeAMuaBaHe Ha HaTUCKa HapacTBa M CKOpOCTTa
Ha BbpTEHE.

TTpeABapUTEAHO YCTaHOBABaHE Ha CKOPOCTTa Ha
BbpTeHe

C moTeHUMoMeTbpa 3a MPeABaPUTEAHO
yCTaHOBABaHE Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe 2
MOXeTe Aa U3SMEHATE CKOPOCTTa Ha BbpTeHe
CbobHPa3HO KOHKPETHATa AEMHOCT CblLO U TTO
BpeMe Ha pabora.
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YKkasaHunA 3a paborta

> TlocTaBANTE eAEKTPOUHCTPYMEHTa Ha
rAnaBaTa Ha BUHTa/rakata camo KoraTto e
M3KAKOUEH. BbpTAWMAT ce paboTeH
MHCTPYMEHT MOXE A CE U3METHE.

BbpTALWMAT MOMEHT 3aBUCU OT BPEMETPAEHETO Ha
yAapuTe. MakCMMaAHO AOCTUTHATUAT BbpTALL
MOMEHT Ce TTOAyYaBa KaTo Cyma OT BCUUKU YAAPHH
BbPTALUM MOMEHTU. MaKCUMaAHUAT BbPTALL
MOMEHT Ce AOCTUra CAeA AEMCTBME Ha yaapuTe
3-5 cekyHaM. CAep TO3M TTEPUOA BbPTALWMAT
MOMEHT Ha 3aTsiraHe ce yBeAMyaBa He3HAUMUTEAHO.
KopmychbT Ha peAyKkTopa ce HarpAaBsa
UYBCTBUTEAHO.

YmbTBaHe: [ToCAeACTBMATA OT MPEKOMEPHOTO
HarpABaHe ca UHTEH3UBHOTO U3HOCBaHE Ha
BCUUKM AETalAM Ha YAAPHUA MEeXaHU3bM U
yBEAUUEHO n0Tpe6/\eHMe Ha MalWlMHHO MacCAO.

TTPOABAXHUTEAHOCTTA Ha AEMCTBUE Ha yAapuUTE
TpAbGBa A Ce OTTPEAeAr 32 BCEKU MOMEHT Ha
3atAraHe. AeMCTBUTEAHO TTOCTUrHATHAT BbPTALL
MOMEHT TpsAbBa Aa ce MPoBepsABa BUHAru ¢
AMHAMOMETPUUEH KAKOY.

TBbPAM, TTPY>KUHUPALUU UAU MEKN BUHTOBH
CbeAUHEHMA

AKO TIpW €KCTIEPUMEHT Ce U3MEPAT AOCTUTHATHTE

TTPY TTOCAEAOBATEAHWUTE YAAPU BbPTALLM MOMEHTH

W pe3yATaTUTe Ce HaHecaT Ha AMarpama, ce

MOoAyUYaBa KpUBaTa Ha BbPTALWMA MOMEHT.

BucounHaTta Ha KpMBaTa CbOTBETCTBA Ha

MaKCHMaAHO AOCTUIHATWUA BbPTALL MOMEHT,

CTPBMHOCTTA ITOKa3Ba 32 KaKBO BPEMe Ce AOCTUra

TO3M BbPTALL MOMEHT.

Buaa Ha KpMBaTa Ha BbPTALLMA MOMEHT 3aBUCH OT

CAeAHUTE (DaKTOPH:

— fKocCT Ha BMHTa/ramnkara

— Bwa Ha oanOXKHTE (HOpMaAHa Lwakba,
TTPYXXWHHA Wwanba, yrmAbTHeHKe)

— fIKOCT Ha MaTepuaAuTe Ha CbeAUHABAHUTE
AETanAU

— CMa3sBaHe Ha BUHTOBOTO CbeAUHEeHUe

Bosch Power Tools
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B 3aBMCHMMOCT OT Te3K hakTOpKU MoraT Aa ce

pasAMuaT CAEAHWTE CAyUau:

- TebpAO cbeAuHeHHUe ce 0bpasyBa Mmpu
CbeAMHABaHE Ha MeTaA C MeTaA U U3TTOA3BaHe
Ha HOPMaAHM TIOANOXHM Wanbu. Caea
OTHOCUTEAHO KPaTbK MEPUOA Ha AEUCTBUE Ha
yAapuTe ce AOCTUra MaKCUMaAHWUAT BbPTALL
MOMEHT (CTpbMHa KpUBa). HeHyXXHO AbAFOTO
YAQPHO AEMCTBME BOAM EAUHCTBEHO AO
M3HOCBaHe Ha MalluHaTta

— TIpy)>XMHUPALLO CbeAMHEHHUE Ce TTOAyYaBa Mpu
CbeAMHABAHE Ha MeTaA C METaA, HO TIpH
M3TTOA3BaHE Ha PasAMUHMU BUAOBE theaep-
Wan6bu, LWTTMAKWU UAW BUHTOBE/TalKK C KOHWUHA
opMa, KakTo U TIpU U3TIOA3BaHe Ha
YABAKHUTEAU.

— MekKo cbeAMHEeHMe ce TToOAyYaBa Harmp. Tipu
CbeAMHABAHE Ha MeTaA C AbPBO MAM TIPU
M3TIOA3BaHE KaTo TMTOAAOXKA HA OAOBHU LLANGOMU.

TTpU MPYXXMHUPALLO, PECTT. MEKO CbeAMHEHUE
MaKCHMMaAHO AOCTUIaHUAT BbPTALL MOMEHT € TIo-
ManbK, OTKOAKOTO TTPU TBbPAO CbeArHeHHe. Cbluo
Taka € He0bXOAMMO 3HAUMTEAHO TTO-AbATO Bpeme
Ha AeiCTBME Ha ypapurTe.

OpHUEHTUPOBBLUYHHU CTOMHOCTHU 32 MAKCUMaAHM MOMEHTHU Ha 3aTAraHe Ha BUHTOBe

CTolHOCTUTE ca B Nm, U3UNCAEHM TTO HATIPEXEHMETO HAa HOCELLOTO HAMTPEUHO CeUEHUE; AOCTUTHATOTO
HampexxeHune e 90 % OT rpaHuLa Ha TIpOBAaUBaHe (TPU KoeULIMEHT Ha TPHUEHE [y, = 0,12). 3a KOHTPOA
BWHarun TpAbsa Aa ce MpoBepsABa C AMHAMOMETPHUUEH KAIOU.

KnaacoBe Ha AKOoCT M0  O6MKHOBEHHW BUHTOBE Bucokosaku
DIN 267 BUHTOBE

36 46 56 48 66 58 68 69 88 109
M 6 271 361 452 48 542 6.02 7.22 813 9.7 136 16.2
M8 6.57 8.7 11 116 131 146 175 19.7 23 33 39
M 10 13 175 22 23 26 29 35 39 a7 65 78
M 12 226 30 37.6 40 45 50 60 67 80 113 135
M 14 36 48 60 65 72 79 95 107 130 180 215
M 16 55 73 92 98 110 122 147 165 196 275 330
M 18 75 101 126 135 151 168 202 227 270 380 450
M 20 107 143 178 190 214 238 286 320 385 540 635

TTone3HHn cbBeTH

TOPCHMOHHWTE AOCTOBE MMAT OTTallKa C TOUHO
KaAMbpupaH amameTtbp. baaropapeHuve Ha Hero Te
orpaHvyaBar BbPTAWMA MOMEHT. TOPCUOHEH AOCT
Ce TOCTaBA MeXAY YAAPHUA BUHTOBEPT U
HakpaWHWKa 3a 3aB1MBaHe (buTa).

KaTto rpybo OpMOHTUPOBbLUHO MPABUAO BaXMU:
BbTPELIHUAT AMaMEeTbP Ha pe3baTa Ha BUHTA =
paboTHWA AMAMETbP Ha TOPCUOHHMUA AOCT.
BpemeTpaeHeTo Ha yaapuTe Ce OTIPEAEAA upes
namnpobBaHe.

TMpu TOBa MOTEHUMOMETBLPLT 2 TpAbBa Aa € B
MO3MLUMA max..

3a okauBaHe e TIpeABMAeHa ckobaTa 1
pPa3moOAOXKEHA B LEHTbPA Ha TeXecTTa Ha
EeAEKTPOUHCTPYMEHTA.

TTpu oTpUUATEAHH TemTiepaTypu Tpabea
TPEABAPUTEAHO AQ OCTaBUTE
EeAEeKTPOMHCTPYMEHTA Ad 3arpee, Kato pabotu
MPUBA. 3 MMHYTH Ha TIPA3eH X0A, 3a Aa Ce TToA06pH
CMa3BaHeTo My.
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TMoaAbp)XaHe U cepBU3

MoaAbpIXaHe M TOUUCTBaHEe

> TIpeau M3BbpLIBaHE HA KAKBUTO U Aa € AeW-
HOCTH ITO eAeKTPOUHCTPYMEHTa U3KAIOUBAHTE
wericena OT 3aXpaHBallaTa Mpexa.

» 3a Aa pabotute KauecTBeHo U 6e3somacHo,
MOAABPKATE eAEKTPOUHCTPYMEHTA U
BEHTUAALMOHHUTE OTBOPU UMCTH.

AKO BBITPEKU TTPELMU3HOTO MMPOU3BOACTBO U
BHMMATEAHO U3TIUTBAHE Bb3HUKHE TTOBPEAA,
eNEKTPOUHCTPYMEHTBLT TPpsAbBa Aa ce 3aHece 3a
PEMOHT B OTOPU3UpPAH CEPBU3 32 EAEKTPO-
MHCTPYMEHTH Ha Bolw.

Korato ce obpbliaTe ¢ Bbmpocu KbM TIpeacTaBu-
TeauTe Ha boull, MoAA, HeTTpeMeHHO TTocouBanTe
10-uMpeHnA KaTaAOXXEH HOMEP, O3HAUEH Ha
TabenkaTa Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTA.

CepBHU3 U KOHCYATAUUHU

CepBK13bT We OTFrOBOPH Ha BbIpocute Bu oTHOC-
HO PEMOHTHU M TTOAAPBXKKA Ha 3aKymeHuns oT Bac
TIPOAYKT, KAKTO U OTHOCHO pe3epBHM YacTh. MoH-
TaXHU UepTeXH U MHPOPMaLMA 32 PEe3EPBHHU
yacTu MOXETe Ad HaMepuTe CblLO U Ha
www.bosch-pt.com

EKWUITBT OT KOHCYATAHTM Ha boww we Bu momorHe ¢
YAOBOACTBWE TIPU BBITPOCKU OTHOCHO 3aKyryBaHe,
TTPUAOXKEHUE Y Bb3MOXHOCTHU 32 HACTPOMBaHe Ha
Pa3AMUHU TIPOAYKTH OT TIPOM3BOACTBEHATA rama
Ha bow Y AOTTbAHUTEAHU TIPUCTTOCOBAEHMA 3a TAX.

Po6ept Bow EOOA - Bbarapusa

Bow CepBus LleHTbp
[apaHUMOHHKU U M3BBHIAPAHLUMOHHU PEMOHTH
yA. CpebbpHa NQ 3-9

1907 Codpun

Ten.: +359 (02) 962 5302
Ten.: +359 (02) 962 5427
Tea.: +359 (02) 962 5295

dakc: +359 (02) 62 46 49

Bbarapcku | 63

BpakyBaHe

C oraea omasBaHe Ha OKOAHAaTa CpeAa eAeKTPo-
MHCTPYMEHTBT, AOTTbAHUTEAHUTE TTPUCTIOCOBAEHUSA
M oTrakoBKaTa TpAbBa Aa 6bAAT TOANOXKEHM Ha
noaxoAsALLa mpepaboTka 3a MOBTOPHOTO U3-
MOA3BaHE Ha CbAbPXALLMTE Ce B TAX CYPOBHHMU.

Camo 3a ctpaHu ot EC:

He n3xBbpAANTE EAEKTPOUHCTPY-
MEHTU TTpU BUTOBMTE OTIaAbLM!
CbraacHo Auvpektuara Ha EC
2002/96/EG oTHOCHO bpakyBaHH
EeNEKTPUUECKHU U EAEKTPOHHHU
YCTPOMCTBA W YTBbPXAABAHETO M
KaTo HaLMOHAAEH 3aKOH eAEKTPOUHCTPYMEHTUTE,
KOWTO He MoraT Aa Ce U3TTOA3BaT moBeue, TpAbBa
Aa ce cbbupat OTAEAHO M Aa 6bAAT TTOAAAraHU Ha
TTOAXOAALLA TTpepaboTKa 3a OTIOA3OTBOPABaHE Ha
CbAbPXKALLMTE Ce B TAX BTOPUUHU CYPOBUHM.

TMpaBaTa 3a U3MEHEHHUA 3aMa3eHH.

Bosch Power Tools
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Opsta upozorenja za elektri¢ne
alate

A UPOZORENIJE Citajte sva upozorenja i

uputstva. Propusti kod
pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu imati
za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teske
povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za
buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektri¢ni
alat® odnosi se na elektri¢ne alate sa radom na
mreZi (sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate
sa radom na akumulator (bez mreznog kabla).

1) Sigurnost na radnom mestu

a) Drzite Vase radno podruéne ¢isto i dobro
osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podrucja mogu voditi nesre¢ama.

b) Ne radite sa elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive te¢nosti, gasovi ili prasine.
Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti praSinu ili isparenja.

c) Drzite podalje decu i druge osobe za
vreme koriséenja elektricnog alata.
Prilikom rada mozete izgubiti kontrolu nad
aparatom.

2) Elektri¢na sigurnost

a) Prikljucni utikac¢ elektricnog alata mora
odgovarati uti¢nici. Utika¢ nesme nikako
da se menja. Ne upotrebljavajte adaptere
utikaca zajedno sa elektri¢nim alatima
zasticenim uzemljenjem. Ne promenjeni
utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju
rizik elektricnog udara.

b) 1zbegavajte kontakt telom sa uzemljenim
povrsinama kao cevi, grejanja, Sporet i
rashladni ormani. Postoji povecani rizik od
elektri¢nog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

c) Drzite aparat sto dalje od kise ili vlage.
Prodor vode u elektri¢ni alat povecava rizik
od elektri¢nog udara.

3)

d) Strano svrsi ne nosite elektrié¢ni alat za
kabl, ne vesajte ga ili ne izvladite ga iz
uti¢nice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili delova aparata koji se
pokreéu. Osteceni ili uvrnuti kablovi
povecavaju rizik elektri¢cnog udara.

e) Ako sa elektri¢nim alatom radite u
prirodi, upotrebljavajte samo produzne
kablove koji su pogodni za spoljnu
upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje
rizik od elektricnog udara.

f) Ako rad elektri¢nog alata ne moze da se
izbegne u vlaznoj okolini, koristite
prekida¢ strujne zastite pri kvaru.
Upotreba prekidaca strujne zastite pri
kvaru smanjuje rizik od elektricnog udara.

Sigurnost osoblja

a) Budite pazljivi, pazite na to, $ta radite i
idite razumno na posao sa Vasim elek-
tricnim alatom. Ne koristite elektri¢ni alat
ako ste umorni ili pod uticajem droge,
alkoholaili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moze voditi
ozbiljnim povredama.

b) Nosite li¢énu zastitnu opremu i uvek
zastitne naocare. Nosenje licne zastitne
opreme, kao maske za prasinu, sigurnosne
cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastitu
za sluh, zavisno od vrste i upotrebe
elektri¢nog alata, smanjuju rizik od
povreda.

c) Izbegavajte nenamerno pustanje u rad.
Uverite se da je elektricni alat iskljucen,
pre nego sto ga prikljucite na struju i/ili
na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom nosenja elektricnog alata drzite
prst na prekidacu ili aparat uklju¢en
priklju¢ujete na struju, moze ovo voditi
nesrec¢ama.

d) Uklonite alate za podes$avanije ili klju¢eve
za zavrtnje, pre nego sto ukljucite
elektriéni alat. Neki alat ili klju¢ koji se
nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze
voditi nesre¢ama.
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4)

e) Izbegavajte nenormalno drzanje tela.
Pobrinite se uvek da stabilno stojite i
odrzavajte u svako doba ravnotezu. Na taj
nacin mozete bolje kontrolisati elektri¢ni
alat u neocekivanim situacijama.

f) Nosite pogodnu odec¢u. Ne nosite Siroku
odeéu ili nakit. Drzite kosu, odeéu i ruka-
vice dalje od pokretnih delova. Opusteno
odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

g) Ako mogu da se montiraju uredjaji za
usisavanje i skupljanje prasine, uverite se
da li su prikljueni i upotrebljeni kako
treba. Upotreba usisavanja prasine moze
smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa
elektricnim alatima

a) Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavaj-
te za Vas posao elektricni alat odredjen za
to. Sa odgovarajucim elektri¢nim alatom
radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.

prekidac¢ u kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne
moze vise ukljuciti ili iskljuciti, je opasan i
mora se popraviti.

c) lzvucite utikaé iz uti¢nice i/ili uklonite
akumulator pre nego sto preduzmete
podesavanja na aparatu, promenu delova
pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprecava nenameran start elektric-
nog alata.

d) Cuvajte nekoricene elektriéne alate
izvan dometa dece. Ne dozvoljavajte
koriscenje aparata osobama koje ne
poznaju aparat ili nisu procitale ova
uputstva. Elektri¢ni alati su opasni, kada ih
koriste neiskusne osobe.
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e) Odrzavajte brizljivo elektriéni alat. Kon-
trolisite da li pokretni delovi aparata
besprekorno funkcionisu i ne ,lepe“, dali
su delovi polomljeni ili su tako osteéeni
da je oSteéena funkcija elektriénog alata.
Popravite ove oste¢ene delove pre upo-
trebe. Mnoge nesrece imaju svoje uzroke u
lo$e odrzavanim elektri¢nim alatima.

f) Odrzavajte alate za secenja ostre i Ciste.
Brizljivo odrzavani alati za se¢enja sa
ostrim ivicama manje ,slepljuju” i lakse se
vode.

g) Upotrebljavajte elektri¢ni alat, pribor,
alate koji se umecu itd. prema ovim
uputstvima. Obratite paznju pritom na
uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge
namene koje nisu predvidjene, moze voditi
opasnim situacijama.

5) Servisi

a) Neka Vam Vas elektri¢ni alat popravlja
samo kvalifikovano osoblje i samo sa
originalnim rezervnih delovima. Tako se
obezbedjuje, da ostane sa¢uvana sigurnost
aparata.

Sigurnosna uputstva specificna
za aparate

»

Ne koristite elektricni alat sa oste¢enim
kablom. Ne dodirujte osteceni kabl i izvucite
mrezni utikac¢ ako je kabl za vreme rada
ostecéen. Osteceni kabl povecava rizik od
elektri¢nog udara.

Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg
¢vrsto drze zatezni uredjaji ili stega sigurnije
se drzi nego sa Vasom rukom.

Sacekajte da se elektri¢ni alat umiri, pre
nego Sto ga ostavite. Upotrebljeni alat se
moze zakaciti i gubitkom kontrole voditi preko
elektri¢nog alata.
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Opis funkcija

Citajte sva upozorenja i uputstva.
Propusti kod pridrzavanja upozo-
renja i uputstava mogu imati za po-
sledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili
teSke povrede.

Molimo da otvorite preklopljenu stranicu sa
prikazom aparata i ostavite ovu stranicu
otvorenu, dok ¢itate uputstvo za rad.

Upotreba prema svrsi

Elektri¢ni alat je zami$ljen za uvrtanje i odvrtanje
zavrtanja kao i za stezanje i odpustanje navrtki
uvek u navedenom podrucju dimenzija.

Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slika
odnosi se na prikaz elektricnog alata na grafickoj
strani.

1 Koleno za veSanje

2 Tocki¢ za podeSavanje broja obrtaja

3 Prekida¢ za ukljucivanje-iskljucivanje

4 Preklopnik smera okretanja

5 Prihvat za alat

6 Upotrebljeni alat

Pribor sa slike ili koji je opisan ne spada u standardni
obim isporuka.

Informacije o Sumovima/vibracijama
Merne vrednosti su dobijene prema EN 60745.

Nivo Sumova uredjaja ozna¢en sa A iznosi tipi¢no:
Nivo zvuénog pritiska 95 dB(A); Nivo snage zvuka
108 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija (zbir vektora tri
pravca) dobijeni prema EN 60745:

Stezanje zavrtanja i navrtki maksimalno
dozvoljene veli¢ine: Emisiona vrednost vibracija
a,=4 m/s?, Nesigurnost K=0,5 m/s2.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je iz-
meren prema mernom postupku koji je standar-
dizovan u EN 60745 i moze da se koristi za
poredjenje elektri¢nih alata jedan sa drugim.
Pogodan je i za privremenu procenu opterecenja
vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno
primenu elektricnog alata. Ako se svakako elek-
tricni alat upotrebljava za druge namene sa dru-
gim upotrebljenim alatima ili nedovoljno odrza-
vanja, moze doc¢i do odstupanja nivoa vibracija.
Ovo moze u znacajnoj meri povecati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.

Za ta¢nu procenu opterecenja vibracijama tre-
balo bi uzeti u obzir i vreme, u kojem je uredjaj
ukljucen ili radi, medjutim nije stvarno u upotre-
bi. Ovo moze znacajno redukovati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite rad-
nika pre delovanja vibracija kao na primer: Odrza-
vanje elektricnog alata i upotrebljeni alati, odrza-
vanje toplih ruku, organizacija odvijanja posla.
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Tehnicki podaci

Uvrtac¢ sa udarcima GDS 18 E
Professional

Broj predmeta 0601 436 8..

Nominalna primljena

snaga w 500

Predana snaga W 270

Broj obrtaja na prazno min?t 800-1900

Broj obrtaja pod

optereenjem min?t 500-1300

max. obrtni momenat

tvrdji/meksi slucaj

zavrtanja prema 70-250/

ISO 5393 Nm 50-160

Desni-levi smer )

Zavrtanje-@ M6-M 18

Prihvat za alat "

Tezina prema EPTA-

Procedure 01/2003 kg 3,2

Klasa zatite o/n

Podaci vaZze za nominalne napone [U] 230/240 V. Kod
nizih napona i konstrukcija specifi¢nih za zemlje mogu
ovi podaci varirati.

Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj
tablici Vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake
pojedinih elektri¢nih alata mogu varirati.

Izjava o usaglasenosti (€

I1zjavljujemo na vlastitu odgovornost da je dole
»Tehnicki podaci“ opisani proizvod usaglasen sa
sledec¢im standardima ili normativnim aktima:
EN 60745 prema odredbama smernica
2004/108/EG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
2006/42/EG (od 29.12.2009).

Tehnic¢ka dokumentacija kod:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

y/ﬂ/m 1V %@%’C‘ﬂ

30.10.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Montaza

Promena alata

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu
mrezni utikac iz utic¢nice.

» Pazite pri koriséenju nekiog alata na to, da
upotrebljeni alat évrsto naleze na prihvat
alata. Ako upotrebljeni alat nije ¢vrsto
povezan sa prihvatom za alat, moZe se ponovo
odvrnuti i ne moze se vise kontrolisati.

Navucite upotrebljeni alat 6 na ¢etvorougao
prihvata za alat 5.

Rad

Nacin funkcionisanja

Prihvat za alat 5 sa upotrebljenim alatom ima
pogon preko elektri¢nog motora, prenosnika i
udarnog mehanizma.

Radni postupak se deli u dve faze:

Uvrtanje i Stezanje (Mehanizam za udarce je u
akciji)

Mehanizam za udarce se ukljuéuje, ¢im se stegne
spoj zavrtnjima i tako se optereti motor.
Mehanizam za udarce pretvara tako silu motora u
ravnomerne udarce sa rotiranjem. Pri odvrtanju
zavrtanja ili navrtki ova radnja se odvija obrnuto.

Preoptereenje motora nije mogue, jer udara ki
mehanizam isklju uje pri dostizanju nominalnog
optereenja.

Bosch Power Tools
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Pustanje u rad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon
strujnog izvora mora biti usaglasen sa
podacima tipske tablice elektri¢nog alata.
Elektri¢ni alati oznaceni sa 230 V mogu da
rade i sa 220 V.

Podesavanje smera okretanja
(pogledajte sliku A)

Sa preklopnikom smera okretanja 4 mozete
menjati smer okretanja elektri¢nog alata. Kod
pritisnutog prekidaca za ukljucivanje-iskljuci-
vanje 3 ovo nije moguce.

© Desni smer:

Pritisnite preklopnik za smer okretanja 4 u desno
do grani nika.

® Levi smer:
Pritisnite preklopnik za smer okretanja 4 u levo
do grani nika.

Ukljucivanje-iskljucivanje

Za pustanje u rad pritisnite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje 3 i drzite ga pritisnut.
Za iskljucivanje pustite prekidac za ukljucivanje-
iskljuc¢ivanje 3.

Podesavanje broja obrtaja

MozZete broj obrtaja uklju¢enog elektricnog alata
regulisati kontinuirano, zavisno od toga koliko ste
pritisnuli prekida¢ za ukljucivanje-isklju¢ivanje 3.
Lak pritisak na prekidac za
ukljucivanje-iskljucivanje 3 uti¢e na niski broj
obrtaja. Sa rastucim pritiskom povecava se broj
obrtaja.

Biranje broja obrtaja

Sa tocki¢em za podesavanje broja obrtaja 2
mozete unapred izabrati potreban broj obrtaja i
za vreme rada.

Uputstva za rad

» Samo iskljuéen elektri¢ni alat stavljajte na
navrtku/zavrtanj. Elektricni alati koji se
okreé¢u mogu proklizati.

Obrtni momenat zavisi od trajanja udaraca.
Maksimalni postignuti obrtni momenat rezultira
iz zbira svih pojedina¢nih obrtnih momenata
postignutih udarcima. Maksimalni obrtni
momenat se postize posle trajanja udarca 3-5 u
sekundama. Posle ovoga vremena povecava se
zatezni obrtni momenat samo jo$ minimalno.
Naprotiv osetno se zagreva kuciste prenosnika.

Uputstvo: Posledice prekomernog zagrevanja su
veliko habanje na svim delovima udarnog
mehanizma i povecana potreba za
podmazivanjem.

Trajanje udarca se moze dobiti za svaki potreban
zatezni obrtni momenat. Stvarno postignuti
zatezni obrtni momenat se moze kontrolisati sa
klju¢em sa obrtnim momentom.

Spojevi zavrtnjima sa tvrdim, opruznim ili

mekim sedistem

Ako se mere obrtni momenti postignuti

redosledom udaraca i prenose na dijagram,

dobija se kriva izgleda obrtnog momenta. Visina

krive odgovara maksimalno postignutom

obrtnom momentu, a kosina pokazuje u kojem

momentu je ovo postignuto.

Izgled obrtnom momenta zavisi od sledecih

faktora:

- Cvrstine zavrtanja/navrtki

— Vrste podloge (platna, tanjirasta opruga,
zaptivac)

- Cvrstina materijala koji se zavrée

— Uslovi podmazivanja na spoju zavrtnja

1609 929 M71 | (26.10.07)
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U odgovarajuc¢oj meri dobijaju se slededi — Sediste sa oprugom je kod zavrtanja metal na
namenski sluc¢ajevi: metal, medjutim pri upotrebi opruznih
- Tvrdo sediste je kod zavrtanja metal na metal prstena, tanjirastih opruga, spreznjaka ili
uz upotrebu platni. Posle relativno kratkog zavrtanja/navrtki sa konusnim sedistem kao i
vremena udaraca postignut je maksimalan pri koris¢enju produzivaca.
obrni momenat (kosi tok karakteristi¢ne - Meko sediste je kod zavrtanja naprimer metal
krive). Nepotrebno dugo vreme udaraca $teti na drvo, ili pri upotrebi olovnih ili plo¢a od
samo masini. fiber stakla kao podloge.

Kod sedista sa oprugom odnosno mekog je
maksimalan obrtni momenat zatezanja manji
nego kod tvrdog sedista. Isto tako potrebno je
jasno duze vreme udaraca.

Orijentacione vrednosti za maksimalne obrtne momente stezanja zavrtanja

Podaci u Nm, izracunati iz preseka napona; Koriséenje granice istecanja 90 % (kod koeficijenta trenja
Hges = 0,12). Za kontrolu treba zatezni obrtni momenat uvek kontrolisati sa klju¢em sa zateznim
momentom.

Klase otpornosti po Standardni zavrtnji Visoko otporni
DIN 267 zavrtnji
3.6 4.6 5.6 4.8 6.6 5.8 6.8 6.9 88 109 129
M 6 2,71 361 452 48 542 6.02 7.22 8.13 97 136 16.2
M 8 6.57 8.7 11 11.6 13.1 146 17.5 19.7 23 33 89
M 10 13 175 22 23 26 29 35 39 47 65 78
M 12 226 30 37.6 40 45 50 60 67 80 113 135
M 14 36 48 60 65 72 79 95 107 130 180 215
M 16 55 73 92 98 110 122 147 165 196 275 330
M 18 75 101 126 135 151 168 202 227 270 380 450
M 20 107 143 178 190 214 238 286 320 385 540 635
Saveti
Torzione poluge imaju rukavac sa tacno Za ve$anje smesteno je u tezistu elekri nog
kalibrisanim, suzenim presekom. One deluju tako uredjaja jedno koleno za vesanje 1.
Sto Ogra”iéa"?!u 9brt”i‘m°me“vat' Torziong ' Pri temperaturama ispod tatke mrznjenja trebali
poluga se natice izmedju uvrtaCa sa udarcima i bi elektri¢ni uredjaj najpre pustiti da radi cca.
umetka. 3 minuta na prazno, da bi pobolj$ali u¢inak
Kao empirijska formula za primenu vazi: Presek podmazivanja elektri¢nog uredjaja.

jezgra zavrtnja = aktivnom preseku torzione
poluge. Trajanje udarca se dobija probom
uvrtanja.

To ki za podes$avanje 2 mora pritom stajati na
max..
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Odrzavanje i servis

vewv x

Odrzavanje i ¢is¢enje

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu
mrezni utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju
Ciste, da bi dobro i sigurno radili.

Ako bi elektri¢ni alat i pored brizljivog postupka
izrade i kontrole nekada otkazao, popravku mora
vrsiti neki autorizovani servis za Bosch-elektricne
alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i
narucivanja rezervnih delova broj predmeta sa
10 brojc¢anih mesta prema tipskoj tablici
elektri¢nog alata.

Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravke i
odrzavanja VaSeg proizvoda kao i u vezi rezervnih
delova. Sematske prikaze i informacije u vezi
rezervnih delova naci ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomoci kod
pitanja u vezi kupovine, primene i podesavanja
proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Takovska 46

11000 Beograd

Tel.: +381 (011) 753-373
Fax: +381 (011) 753-373
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se
odvoze regeneraciji koja odgovara zastiti
¢ovekove sredine.

Samo za EU-zemlje:

Ne bacajte elektri¢ni pribor u

kuéno djubre!

Prema evropskim smernicama

2002/96/EG o starim elektriénim i

elektronskim uredjajima i njihovim

pretvaranju u nacionalno dobro ne
moraju vise upotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti Covekove okoline.

Zadrzavamo pravo ha promene.
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Splosna varnostna navodila za
elektricna orodja

4L OPOZORILO Preberite vsa opozorila in

napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih opozoril in
napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar, pozar
in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste
v prihodnje Se potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje“, ki se pojavlja v
nadaljnjem besedilu, se nanasa na elektri¢na
orodja z elektri¢nim pogonom (z elektri¢nim
kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektricnega kabla).

1) Varnost na delovhem mestu

a) Delovno podroéje naj bo vedno ¢isto in
dobro osvetljeno. Nered in neosvetljena
delovna podrocja lahko povzrocijo
nezgode.

b) Ne uporabljajte elektri¢nega orodja v
okolju, kjer lahko pride do eksplozij
oziroma tam, kjer se nahajajo vnetljive
tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
povzrocajo iskrenje, zaradi katerega se
lahko prah ali para vnameta.

c) Prosimo, da med uporabo elektri¢cnega
orodja ne dovolite otrokom ali drugim
osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Va$e pozornosti drugam lahko
povzroci izgubo kontrole nad napravo.

2) Elektriéna varnost

a) Prikljuéni vtika¢ elektricnega orodja se
mora prilegati vti¢nici. Spreminjanje vti-
kaca na kakrsenkoli nacin ni dovoljeno.
Pri ozemljenih elektriénih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremen-
jenivtikaciin ustrezne vti¢nice zmanjSujejo
tveganje elektricnega udara.

b) I1zogibajte se telesnemu stiku z ozemljeni-
mi povrsinami kot so na primer cevi,
grelci, Stedilniki in hladilniki. Tveganje
elektri¢nega udara je vecje, Ce je Vase telo
ozemljeno.

3)

Slovensko | 71

c) Prosimo, da napravo zavarujete pred dez-
jem alivlago. Vdor vode v elektri¢no orodje
povecuje tveganje elektricnega udara.

d) Ne uporabljajte kabla za nosenje ali obe-
Sanje elektricnega orodja in ne vlecite za
kabel, ¢e zelite vtikac izvleci iz vticnice.
Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajocimi se deli
naprave. Poskodovani ali zapleteni kabli
povecujejo tveganje elektricnega udara.

e) Kadar uporabljate elektriéno orodje
zunaj, uporabljajte samo kabelske podalj-
Ske, ki so primerni za delo na prostem.
Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje
tveganje elektri¢cnega udara.

f) Ce je uporaba elektriénega orodja v
vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte
stikalo za zasc¢ito pred kvarnim tokom.
Uporaba zascitnega stikala zmanjsuje
tveganje elektri¢nega udara.

Osebna varnost

a) Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se
dela z elektri¢nim orodjem lotite z razu-
mom. Ne uporabljajte elektricnega
orodja, ¢e ste utrujeni oziroma ce ste pod
vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti med uporabo elek-
tricnega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

b) Uporabljajte osebno zaséitno opremo in
vedno nosite zascitna oc¢ala. Nosenje
osebne zascitne opreme, na primer maske
proti prahu, nedrsecih zascitnih cevljev,
varnostne Celade ali zascitnih glusnikov,
kar je odvisno od vrste in nacina uporabe
elektri¢nega orodja, zmanjsuje tveganje
telesnih poskodb.

c) lIzogibajte se nenamernemu zagonu. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na
elektriéno omrezje in/ali na akumulator in
pred dviganjem ali noSenjem se prepri-
Cajte, Ce je elektricno orodje izklopljeno.
Prenasanje naprave s prstom na stikalu ali
prikljucitev vklopljenega elektricnega
orodja na elektricno omrezje je lahko vzrok
za nezgodo.

Bosch Power Tools
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d) Pred vklapljanjem elektri¢nega orodja
odstranite nastavitvena orodja ali izvija-
¢e. Orodje ali klju¢, ki se nahaja v vrtecem
se delu naprave, lahko povzroci telesne
poskodbe.

e) lzogibajte se nenormalni telesni drzi. Po-
skrbite za trdno stojisce in za stalno
ravnotezje. Tako boste v nepri¢akovanih
situacijah elektri¢no orodje lahko bolje
nadzorovali.

f) Nosite primerna oblaéila. Ne nosite ohlap-
nih oblaéil in nakita. Lase, oblaéila in
rokavice ne priblizujte premikajocim se
delom naprave. Premikajoci se deli
naprave lahko zagrabijo ohlapno oblacilo,
dolge lase ali nakit.

g) Ce je na napravo mozno montirati pri-
prave za odsesavanje ali prestrezanje
prahu, se prepricajte, ce so le-te priklju-
cene in ¢e se pravilno uporabljajo.
Uporaba priprave za odsesavanje prahu
zmanjsuje zdravstveno ogrozenost zaradi
prahu.

4) Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi
orodji

a) Ne preobremenjujte naprave. Pri delu
uporabljajte elektri¢na orodja, ki so za to
delo namenjena. Z ustreznim elektri¢nim
orodjem boste v navedenem zmogljivost-
nem podrocju delali bolje in varneje.

b) Ne uporabljajte elektri¢nega orodja s
pokvarjenim stikalom. Elektricno orodje,
ki se ne da vec vklopiti ali izklopiti, je
nevarno in ga je potrebno popraviti.

c) Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo
delov pribora ali odlaganjem naprave iz-
vlecite vtikac iz elektri¢ne vticnice in/ali
odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elek-
tricnega orodja.

d) Elektri¢na orodja, katerih ne uporabljate,
shranjujte izven dosega otrok. Osebam,
ki naprave ne poznajo ali niso prebrale
teh navodil za uporabo, naprave ne
dovolite uporabljati. Elektricna orodja so
nevarna, €e jih uporabljajo neizkusene
osebe.

e) Skrbno negujte elektri¢no orodje. Kontro-
lirajte brezhibno delovanje premiénih
delov naprave, ki se ne smejo zatikati. Ce
so ti deli zlomljeni ali poskodovani do te
mere, da ovirajo delovanje elektricnega
orodja, jih je potrebno pred uporabo
naprave popraviti. Slabo vzdrzevana
elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

f) Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo
vedno ostra in ¢ista. Skrbno negovana
rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so lazje vodljiva.

g) Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja
in podobno uporabljajte ustrezno tem na-
vodilom. Pri tem upostevajte delovne
pogoje in dejavnost, ki jo boste opravljali.
Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do
nevarnih situacij.

5) Servisiranje

a) Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo
kvalificirano strokovno osebje ob obvezni
uporabi originalnih rezervnih delov. Tako
bo zagotovljena ohranitev varnosti
naprave.

Specifi¢na varnostna navodila

»

Ne uporabljajte elektricnega orodja s
poskodovanim kablom. Ne dotikajte se
poskodovanega elektri¢nega kabla. Ce se
kabel poskoduje med delom, izvlecite
omrezni vtika¢ iz vti€nice. PoSkodovani kabli
povecujejo tveganje elektricnega udara.

Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo
proti premikanju bolje zavarovan z vpenjalnimi
pripravami ali s primezem, kot ¢e bi ga drzali
z roko.

Pred odlaganjem elektricnega orodja
pocakajte, da se orodje popolnoma ustavi.
Elektricno orodje se lahko zatakne, zaradi
¢esar lahko izgubite nadzor nad njim.
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Opis delovanja

Preberite vsa opozorila in napotila.

Napake zaradi neupostevanja spodaj

navedenih opozoril in napotil lahko

povzrocijo elektri¢ni udar, pozar

in/ali tezke telesne poskodbe.
Razprite stran s sliko naprave in pustite to stran
med branjem navodil za uporabo odprto.

Uporaba v skladu z namenom

Elektricno orodje je namenjeno za odvijanje in
privijanje vijakov in privijanje in odvijanje matic v
navedenih dimenzijskih podrocjih.

Komponente na sliki
Ostevilcenje komponent, ki so prikazane na sliki,
se nanas$a na prikaz elektricnega orodja na strani
z grafiko.

1 Zanka za obe$anje

2 Kolo za prednastavitev Stevila vrtljajev

3 Vklopno/izklopno stikalo

4 Preklopno stikalo smeri vrtenja

5 Prijemalo za orodje

6 Vsadno orodje

Prikazan ali opisan pribor ne spada v standardni obseg
dobave.

Izjava o skladnosti C €

I1zjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da
proizvod pod ,Tehni¢ni podatki“ ustreza
naslednjim standardom oz. standardiziranim
dokumentom: EN 60745 v skladu z dologili
Direktiv 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).

Tehni¢na dokumentacija se nahaja pri:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

7//4_/%%/ 3. V %@%ﬁﬂ

30.10.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification
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Tehnicni podatki

Udarni vija¢nik GDS 18 E
Professional
Stevilka artikla 0601 436 8..
Nazivna odjemna moc W 500
Izhodna mo¢ W 270
Stevilo vrtljajev v
prostem teku min?t 800-1900
Stevilo vrtljajev med
obremenitvijo min?t 500-1300
Maks. zatezni moment
pri trdem/mehkem 70-250/
vija¢enju po 1SO 5393 Nm 50-160
Vrtenje v desno/levo °
Vijaéni-@ M6-M 18
Prijemalo za orodje "
TeZa po EPTA-Procedure
01/2003 kg 3,2
Za$¢itni razred O/

Podatki veljajo za nazivne napetosti [U] 230/240 V. Pri
nizjih napetostih in pri specifi¢nih izvedbah za posa-
mezne drzave lahko ti podatki med seboj odstopajo.
Prosimo, da upostevate Stevilko artikla na tipski ploscici
Vasega elektri¢nega orodja. Trgovske oznake
posameznih elektri¢nih orodij so lahko drugaéne.

Podatki o hrupu/vibracijah

Merske vrednosti so bile izracunane v skladu z
EN 60745.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢no
znasa: nivo zvocnega tlaka 95 dB(A); nivo jakosti
hrupa 108 dB(A). Nezanesljivost meritve K=3 dB.
Nosite zaséitne glusnike!

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh
smeri), izracunana v skladu z EN 60745:
Privijanje vijakov in matic maksimalne dovoljene
velikosti: vrednost emisije vibracij a,=4 m/s?,
nezaneskljivost K=0,5 m/s?.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih
so se izmerile v skladu s standardiziranim
merilnim postopkom po EN 60745 in se lahko
uporabljajo za primerjavo elektri¢nih orodij med
seboj. Primeren je tudi za zacasno oceno
obremenjenosti z vibracijami.

Bosch Power Tools
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Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe
elektri¢nega orodja. Ce pa se elektri¢no orodje
uporablja $e v druge namene, z odstopajocimi
vstavnimi orodji ali pri nezadostnem vzdrzevanju,
lahko nivo vibracij odstopa. To lahko
obremenjenosti z vibracijami med dolocenim
obdobjem uporabe obcéutno poveca.

Za natanc¢nej$o oceno obremenjenosti z vibra-
cijami morate upostevati tudi tisti ¢as, ko je
naprava izklopljena in tece, vendar dejansko ni v
uporabi. To lahko ombremenjenost z vibracijami
preko celotnega obdobja dela ob¢utno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zascito
upravljalca pred vpljivi vibracij, npr. Vzdrzevanje
elektri¢nega orodja in vstavnih orodij, zegrevanje
rok, organizacija delovnih postopkov.

Montaza

Zamenjava orodja

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vti¢nice.

» Pri vstavljanju vsadnega orodja pazite na to,
da vsadno orodje trdno sedi na pnevmatske-
mu orodju. Ce vsadno orodje ni trdno vpeto v
prijemalo orodja, lahko prijem popusti in
orodja ne morete ve¢ nadzorovati.

Potisnite vsadno orodje 6 na Stirirobno prijemalo

orodja 5.

Delovanje

Nacin delovanja

Prijemalo za orodje 5 z vstavnim orodjem preko
gonila in udarnega mehanizma poganja elektro
motor.

Delovni postopek je razdeljen v dve fazi:
Vijacenje in zategovanje (udarni mehanizem
aktiven).

Udarni mehanizem se aktivira takoj, ko je vija¢ni
spoj privit in je motor obremenjen. Udarni
mehanizem tako moc¢ motorja pretvarja v
enakomerne vrtilne udarce. Pri odvijanju vijakov
ali matic ta postopek poteka v obratnem smislu.

Preobremenitev motorja ni moznja, ker se udarna
naprava pri dosegu nazivne obremenitve izklopi.

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost
vira elektri¢ne energije se mora ujemati s
podatki na tipski ploséici elektricnega
orodja. Orodje, ki je oznaceno z 230 V, lahko
prikljucite tudi na napetost 220 V.

Nastavitev smeri vrtenja (glejte sliko A)

S stikalom za preklop smeri vrtenja 4 lahko
spreminjate smer vrtenja elektri¢nega orodja. Pri
pritisnjenem vklopno/izklopnem stikalu 3
spreminjanje smeri vrtenja ni mozno.

O Vrtenje v desno:
Pritisnite stikalo za izbiro smeri vrtenja 4 do
omejevala na desno.

® Vrtenje v levo:
Pritisnite stikalo za izbiro smeri vrtenja 4 do
omejevala na levo.

Vklop/izklop

Za zagon pritisnite vklopno/izklopno stikalo 3 in
ga drzite pritisnjenega.

Za izklop delovanja izkljucite vklopno/izklopno
stikalo 3.

Nastavitev stevila vrtljajev

Stevilo vrtljajev vklopljenega elektri¢nega orodja
lahko brezstopenjsko regulirate, kar je odvisno
od tega, kako globoko ste pritisnili
vklopno/izklopno stikalo 3.

Rahel pritisk na vklopno/izklopno stikalo 3 ima za
posledico nizko Stevilo vrtljajev. Z vse moc¢nejsim
pritiskanjem stikala se Stevilo vrtljajev povecuje.

Predizbira Stevila vrtljajev

Z nastavitvenim gumbom za prednastavitev
Stevila vrtljajev 2 lahko potrebno Stevilo vrtljajev
nastavljate tudi med delovanjem naprave.
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Navodila za delo

» Elektricno orodje lahko postavite na
matico/vijak samo v izklopljenem stanju.
Vrtece se elektricno orodje lahko zdrsne.

Zatezni moment je odvisen od trajanja udarjanja.
Maksimalni zatezni moment je rezultat
posameznih zateznih momentov, ki nastanejo s
posameznimi udarci. Maksimalni zatezni moment
dosezete po 3-5 skundah udarjanja. Po tem ¢asu
se zatezni moment samo $e minimalno povecuje.
V nasproti s tem se ohisje gonila obcutno ogreje.

Opozorilo: Posledici prekomernega ogrevanja
stavisoka obraba navseh delih udarne naprave in
visoka poraba maziva.

Trajanje udarjanja je treba izracunati za vsak
potreben zatezni moment. Stvarno dosezen
zatezni moment vedno preverite z momentnim
klju¢em.

Vijacni spoji s trdim, elasti¢nim in mehkim
nasedanjem vijaka

Ce poskusno izmerimo zatezne momente enega
zaporedja udarcev in jih prenesemo v diagram,
dobimo krivuljo enega poteka zateznega
momenta. Visina krivulje ustreza zateznemu
momentu, ki ga lahko dosezemo, njena strmina
pa pove, v kaksnem Casu je bil ta zatezni moment
dosezen.
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Potek zateznega momenta je odvisen od

naslednjih faktorjev:

— trdnosti vijakov/matic

— vrste podlage (plosca, ploscata vzmet,
tesnilo)

— trdnosti materiala, ki ga vija¢imo

— mazalne razmere na vijaénem spoju

Temu strezno sledijo naslednji primeri uporabe:

— Trdo nasedanje pri privijanju kovine na kovino
ob uporabi podlozk. Po relativho kratkem
¢asu udarjanja je dosezen maksimalni zatezni
moment (strm potek karakteristike).
Nepotrebno dolgo udarjanje samo $kodi
stroju.

— Elasti¢no nasedanje pri privijanju kovine na
kovino, vendar ob uporabi vzmetnih prstanov,
plosc¢atih vzmeti, stojecih svornikov ali
vijakov/matic s koni¢nim nasedanjem in pri
uporabi podaljskov.

— Mehko nasedanje pri privijanju na primer
kovine na les ali ¢e za podlago uporabljate
svincene ali vlaknaste plosce.

Pri elasticCnem oziroma mehkem nasedanju je
maksimalni zatezni moment manjsi kot pri trdem
nasedanju. Prav tako je potreben bistveno daljsi
¢as udarjanja.

Orientacijske vrednosti za maksimalne zatezne momente vijakov

Podatki v Nm, izraCunani iz prereza napetosti; izkoristek meje elasti¢nosti 90 % (pri tornem Stevilu
Hges = 0,12). Zaradi kontrole je treba zatezni moment vedno preveriti z momentnim kljucem.

Standardni vijaki

Razredi trdnosti po

Zelo trdni vijaki

DIN 267 36 46 56 48 66 58 68 69 88 109 129
M 6 271 361 452 48 542 602 7.22 813 97 13.6 16.2
M 8 6.57 87 11 116 131 146 17.5 197 23 33 39
M 10 13 175 22 23 26 29 35 39 47 65 78
M 12 226 30 376 40 45 50 60 67 80 113 135
M 14 3 48 60 65 72 79 95 107 130 180 215
M 16 55 73 92 98 110 122 147 165 196 275 330
M 18 75 101 126 135 151 168 202 227 270 380 450
M 20 107 143 178 190 214 238 286 320 385 540 635
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Drobni nasveti

Torzijske palice imajo steblo z natan¢no
kalibriranim, zmanj$anim premerom. Z njim
omejujejo vrtilni moment. Torzijska palica se
vtakne med vrtalni udarni vija¢nik in bit.
Enostaven priblizni izrac¢un za uporabo je
naslednji: notranji premer vijaka = premer
ucinkovanja torzijske palice. Trajanje udarjanja
dolocite s preizkusnim vijacenjem.

Vrtljivi gumb za nastavitev 2 mora pri tem biti
nastavljeno na maks..

Za obesanje je v tezisCu elektri¢ne naprave
namescen obesalnik 1.

Pritemperaturah pod zmrziséem mora elektri¢na
naprava najprej delovati pribl. 3 minute v
prostem teku. S tem se izboljSa mazanje v
elektri¢ni napravi.

Vzdrzevanje in servisiranje

veyv

Vzdrzevanje in ¢isCenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vticnice.

» Elektricno orodje in prezracevalne reze naj
bodo vedno cisti, kar bo zagotovilo dobro in
varno delo.

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in
preizkusanja prislo do izpada delovanja
elektri¢nega orodja, naj popravilo opravi servisna
delavnica, pooblaséena za popravila Boschevih
elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju
nadomestnih delov brezpogojno navedite
10-mestno Stevilko artikla, ki je navedena na
tipski ploscici naprave.

Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja
glede popravila in vzdrzevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Prikaze razstavljenega stanja
in informacije glede nadomestnih delov se
nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z
veseljem na voljo pri vprasanjih glede nakupa,
uporabe in nastavitve izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407

Odlaganje

Elektricno orodje, pribor in embalazo je treba
dostaviti v okolju prijazno ponovno predelavo.

Samo za drzave EU:

Elektri¢nih orodij ne odlagajte med

hisne odpadke!

V skladu z Direktivo 2002/96/ES

Evropskega Parlamenta in Sveta o

odpadhni elektri¢ni in elektronski

opremi (OEEQ) in njeni uresnicitvi
v nacionalnem pravu se morajo elektricna orodja,
ki niso ve¢ v uporabi, lo¢eno zbirati ter okolju
prijazno reciklirati.

PridrZzujemo si pravico do sprememb.
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Opce upute za sigurnost za
elektricne alate

PIer 2650 Treba proéitati sve napo-

mene o sigurnosti i upute.
Ako se ne bi postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar
i/ili teSke ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za
buduéu primjenu.

U daljnjem tekstu koristen pojam , Elektri¢ni alat”
odnosi se na elektricne alate s priklju¢kom na
elektricnu mrezu (s mreznim kabelom) i na
elektri¢ne alate s napajanjem iz aku baterije (bez
mreznog kabela).

1) Sigurnost na radnom mjestu

a) Odrzavajte vase radno mjesto ¢éistim i
dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijet-
lieno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

b) Ne radite s elektri¢nim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasina.
Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

c) Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu i
ostale osobe drzite dalje od mjesta rada.
U slucaju skretanja pozornosti mogli bi
izgubiti kontrolu nad uredajem.

2) Elektriéna sigurnost

a) Prikljuéni utikaé elektriénog alata mora
odgovarati uti¢nici. Na utikacu se ni na
koji nacin ne smiju izvoditi izmjene. Ne
koristite adapterski utika¢ zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatom.
Utika¢ na kojem nisu vrSene izmjene i
odgovarajuca uti¢nica smanjuju opasnost
od strujnog udara.

b) I1zbjegavajte dodir tijela s uzemljenim
povrsinama, kao S$to su cijevi, radijatori,
Stednjaci i hladnjaci. Postoji povecana
opasnost od elektricnog udara ako bi vase
tijelo bilo uzemljeno.

c) Uredaj drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat povecava
opasnost od strujnog udara.

3)
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d) Ne zloupotrebljavajte prikljuéni kabel za
nosenje, vjesanje elektricnog alata ili za
izvlaéenje utikaca iz mrezne uticnice. Pri-
kljuéni kabel drzite dalje od izvora
topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih
dijelova uredaja. Ostecen ili usukan
priklju¢ni kabel povecéava opasnost od
strujnog udara.

e) Ako sa elektriénim alatom radite na ot-
vorenom, koristite samo produzni kabel
koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje
opasnost od strujnog udara.

f) Ako se ne moze izbjeéi uporaba elek-
tricnog alata u vlaznoj okolini, koristite
zastitnu sklopku struje kvara. Primjenom
zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektricnog udara.

Sigurnost ljudi

a) Budite pazljivi, pazite sto Cinite i postu-
pajte oprezno kod rada s elektricnim
alatom. Ne koristite elektricni alat ako ste
umorni ili pod utjecajem droga, alkohola
ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
uporabe elektri¢nog alata moze uzrokovati
teske ozljede.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. Nosenje osobne
zasStitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize,
zastitna kaciga ili titnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektri¢nog alata, smanjuje
opasnost od ozljeda.

c) Izbjegavajte nehoti¢no pustanje u rad.
Prije nego Sto cete utaknuti utikac¢ u uti-
¢énicu i/ili staviti aku-bateriju, provjerite
je li elektricni alat iskljucen. Ako kod
no$enja elektricnog alata imate prst na
prekidacu ili se uklju¢en uredaj prikljuci na
elektri¢no napajanje, to moze dovesti do
nezgoda.

d) Prije ukljucivanja elektri¢nog alata uklo-
nite alate za podesavanje ili vijéani kljuc.
Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em
dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.
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4)

e) Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela.
Zauzmite siguran i stabilan polozaj tijela i
u svakom trenutku odrzavajte ravnotezu.
Na taj nacin mozete elektri¢ni alat bolje
kontrolirati u neocekivanim situacijama.

f

~

Nosite prikladnu odjec¢u. Ne nosite Siroku
odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice
drzite dalje od pomicnih dijelova.
Nepri¢vrséenu odjecéu, dugu kosu ili nakit
mogu zahvatiti pomicni dijelovi.

g) Ako se mogu montirati naprave za usi-
savanje i hvatanje prasine, provjerite da li
su iste prikljucene i da li se mogu is-
pravno koristiti. Primjena naprave za
usisavanje moze smanjiti ugrozenost od
prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektriénim
alatima

a) Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad
koristite za to predviden elektri¢ni alat.
S odgovaraju¢im elektri¢nim alatom radit
¢ete bolje i sigurnije u navedenom
podrucju ucinka.

neispravan. Elektri¢ni alat koji se vise ne
moze ukljucivati i iskljucivati opasan je i
mora se popraviti.

c) lzvucite utikaé iz mrezne utiénice i/ili
izvadite aku-bateriju prije podesavanja
uredaja, zamjene pribora ili odlaganja
uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeéi ¢e
se nehoti¢no pokretanje elektricnog alata.

d) Elektri¢ni alat koji ne koristite spremite
izvan dosega djece. Ne dopustite rad s
uredajem osobama koje nisu s njim
upoznate ili koje nisu procitale ove upute.
Elektri¢ni alati su opasni ako s njima rade
neiskusne osobe.

e) Odrzavajte elektri¢ni alat s paZznjom.
Kontrolirajte da li pomiéni dijelovi
uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili
tako osteceni da se ne moze osigurati
funkcija elektricnog alata. Prije primjene
ove ostecene dijelove treba popraviti.
Mnoge nezgode imaju svoj uzrok u slabo
odrzavanim elektri¢nim alatima.

f) Rezne alate odrzavajte o$trim i éistim.
Pazljivo odrzavani rezni alati s o$trim
ostricama manje Ce se zaglaviti i lakSe se s
njima radi.

g) Elektricni alat, pribor, radne alate, itd.
koristite prema ovim uputama i na nacin
kako je to propisano za poseban tip ure-
daja. Kod toga uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba
elektri¢nih alata za druge primjene nego
Sto je to predvideno, moze dovesti do
opasnih situacija.

5) Servisiranje

a) Popravak vaseg elektri¢nog alata
prepustite samo kvalificiranom struénom
osoblju ovlastenog servisa i samo s
originalnim rezervnim dijelovima. Na taj
¢e se nacin osigurati da ostane sacuvana
sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost specificne
za uredaj

» Elektri¢ni alat ne koristite sa oSte¢enim

kabelom. Osteceni kabel ne dodirujte i
izvucite mrezni utika¢ ako bi se kabel
tijekom rada ostetio. Osteceni kabel
povecava opasnost od elektri¢nog udara.

Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu
stezne naprave ili Skripca sigurnije ¢e se drzati
nego s vaSom rukom.

Prije njegovog odlaganja pricekajte da se
elektri¢ni alat zaustavi do stanja mirovanja.
Elektri¢ni alat se moZe zaglaviti, $to moze
dovesti gubitka kontrole nad elektricnim
alatom.
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Opis djelovanja

Treba procitati sve napomene o si-
gurnosti i upute. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teSke ozljede.

Molimo otvorite preklopnu stranicu sa prikazom
uredaja i drzite ovu stranicu otvorenom dok
Citate upute za uporabu.

Uporaba za odredenu namjenu

Elektri¢ni alat je predviden za uvijanje i
otpustanje vijaka, kao i za stezanje i otpustanje
matica, u navedenom podrucju dimenzija.

Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na
prikaz elektricnog alata na stranici sa slikama.
1 Stremen za vjeSanje
2 Kotacic¢ za predbiranje broja okretaja
3 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
4 Preklopka smjera rotacije
5 Stezac alata
6 Radni alat

Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom
opsegu isporuke.

Izjava o uskladenosti (€

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj
proizvod opisan u , Tehnicki podaci“ uskladen sa
slijede¢im normama ili normativnim dokumen-
tima: EN 60745, prema odredbama smjernica
2004/108/EG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
2006/42/EG (od 29.12.2009).

Tehnic¢ka dokumentacija se moze dobiti kod:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%./M g V %@%’ﬁh

30.10.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification
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Tehnicki podaci

Udarni odvijaé GDS 18 E
Professional

Katalo$ki br. 0601 436 8..

Nazivna primljena snaga w 500

Predana snaga W 270

Broj okretaja pri

praznom hodu min?t 800-1900

Broj okretaja pri

opterecenju min?t 500-1300

max. zakretni moment za

meksi/tvrdi slucaj 70-250/

uvijanja prema ISO 5393 Nm 50-160

Rotacija desno/lijevo °

@ uvijanja vijaka M6-M 18

Steza¢ alata "

Tezina odgovara

EPTA-Procedure

01/2003 kg 3,2

Klasa zastite O/ 1

Podaci vrijede za nazivne napone [U] 230/240 V. Kod
nizih napona i specifi¢nih izvedbi za odredene zemlje,
ovi podaci mogu varirati.

Molimo pridrzavajte se kataloskog broja sa tipske
plocice vaseg elektri¢nog alata. Trgovacke oznake
pojedinih elektri¢nih alata mogu varirati.

Informacije o buci i vibracijama

Izmjerene vrijednosti odredene su prema
EN 60745.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no:
prag zvucnog tlaka 95 dB(A); prag ucinka buke
108 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.

Nosite Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj u tri
smjera) odredene su prema EN 60745:

Stezanje vijaka i matica maksimalno dopustenih
veli¢ina: Vrijednost emisija vibracija a,=4 m/s?,
nesigurnost K=0,5 m/s?.

Bosch Power Tools
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Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren
je postupkom mjerenja propisanom u EN 60745 i
moze se primijeniti za medusobnu usporedbu
elektri¢nih alata. Prikladan je i za privremenu
procjenu opterecenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne
primjene elektri¢nog alata. Ako se ustvari elek-
tricni alat koristi za druge primjene sa radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedo-
voljno odrzavaju, prag vibracija moze odstupati.
Na taj se nacin moze osjetno povecati optere-
¢enje od vibracija tijekom citavog vremenskog
perioda rada.

Za to¢nu procjenu optereéenja od vibracija
trebaju se uzeti u obzir i vremena u kojima je
uredaj iskljucen, ili doduse radi ali stvarno nije u
primjeni. Na taj se nac¢in moze osjetno smanjiti
opterecéenje od vibracija tijekom Citavog vre-
menskog perioda rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere
sigurnosti za zaStitu korisnika, kao npr.: odrza-
vanje elektri¢nog alata i radnih alata, kao i
organiziranje radnih operacija.

Montaza

Zamjena alata

» Prije svih radova na elektrichom alatu
izvucite mrezni utikac iz utic¢nice.

» Kod stavljanja radnog alata pazite da radni
alat ¢vrsto sjedi na stezacu alata. Ako radni
alat ne bi bio ¢vrsto spojen sa stezacem alata,
mogao bi se ponovno otpustiti i vise se ne bi
mogao kontrolirati.

Navucite radni alat 6 na Cetverokut stezaca
alata 5.

Rad

Nacin djelovanja
Stezac alata 5 sa radnim alatom dobiva pogon od

elektromotora, preko prijenosnika i udarnog
mehanizma.

Radna operacija se rasc¢lanjuje u dvije faze:
uvijanje vijaka i stezanje (djeluje udarni
mehanizam).

Udarni mehanizam pocinje djelovati ¢im se na
vijéanom spoju osjeti otpor i time ¢e se motor
opteretiti. Udarni mehanizam time pretvara
snagu motora u jednoli¢ne okretne udare. Kod
otpustanja vijaka i matica ovaj se proces odvija
obrnuto.

Preopterec¢enje motora nije moguce jer se udarni
mehanizam iskapca kod prekoracenja nazivnog
opterecenja.

Pustanje u rad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon
izvora struje mora se podudarati s podacima
na tipskoj plocici elektricnog alata.
Elektri¢ni alati oznaéeni s 230 V mogu raditi
ina220V.

Namjestanje smjera rotacije (vidjeti sliku A)

S preklopkom smjera rotacije 4 mozete promije-
niti smjer rotacije elektricnog alata. Kod pritis-
nutog prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje 3 to
ipak nije moguce.

O Rotacija u desno:

Pritisnite preklopku smjera rotacije 4 u desno do
grani¢nika.

® Rotacija u lijevo:

Pritisnite preklopku smjera rotacije 4 u lijevo do
grani¢nika.

Ukljuéivanje/iskljucivanje

Za pustanje u rad pritisnite prekidac za
ukljuc¢ivanje/iskljucivanje 3 i drzite ga pritisnutim.
Za iskljucivanje otpustite prekidac za ukljuci-
vanje/iskljucivanje 3.
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Reguliranje broja okretaja

Broj okretaja uklju¢enog elektricnog alata
mozete bestupnjevito regulirati, ovisno od toga
do kojeg stupnja ste pritisnuli prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje 3.

Manjim pritiskom na prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje 3 postize se manji broj
okretaja. Sa povecéanjem pritiska povecava se
broj okretaja.

Predbiranje broja okretaja

Sa kotacicem za predbiranje broja okretaja 2
mozete prethodno odabrati potreban broj
okretaja i tijekom rada elektricnog alata.

Upute za rad

» Elektri¢ni alat stavljajte na maticu/vijak
samo u isklju¢enom stanju. Radni alati koji se
okre¢u mogu kliznuti.

Okretni moment je ovisan od trajanja udara.
Maksimalno ostvarivi okretni moment rezultira iz
zbroja svih pojedinac¢nih okretnih momenata koji
se postizu udarima. Maksimalni okretni moment
se postize nakon trajanja udara od 3-5 sekundi.
Nakon tog vremena moment stezanja se
povecava jo§ samo minimalno.

Medutim, osjetno se zagrijava kuciste
prijenosnika.

Napomena: Posljedice prekomjernog
zagrijavanja su preveliko trosenje svih dijelova
udarnog mehanizma i povec¢ana potrosnja
maziva.

Trajanje udara treba odrediti za svaki potreban
moment stezanja. Stvarno ostvarivi moment
stezanja uvijek treba provjeriti sa momentnim
klju¢em.
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Vijéani spojevi sa tvrdim, elasti¢nim ili mekim
dosjedanjem

Ako se u pokusu mjere okretni momenti ostvarivi
u redoslijedu udara i prenesu na dijagram, dobiva
se krivulja toka okretnog momenta. Visina krivulje
odgovara maksimalno ostvarivom okretnom
momentu, a strmina pokazuje u kojem ce se to
vremenu postici.

Tok okretnog momenta ovisi od slijedecih

faktora:

— Cvrstoce vijaka/matica

- vrste podloge (podlozna plocica, tanjurasta
opruga, brtva)

— c¢vrstoc¢e materijala koji se vij¢éano spaja

— uvjeta podmazivanja na vijéanom spoju

Odgovarajuée tomu dobiju se slijedeci slu¢ajevi

primjene:

- Tvrde dosjedanje postoji kod vij¢anih spojeva
metala na metal, kod primjene podloznih
ploc¢ica. Nakon relativno kratkog vremena
udara postize se maksimalni okretni moment
(strmiji tok karakteristike). Nepotrebno dugo
trajanje udara moze oStetiti elektri¢ni alat.

- Elasti¢nije dosjedanje postoji kod vij¢anih
spojeva metala na metal, ali kod primjene
elasti¢nih prstenova, tanjurastih opruga,
spreznjaka ili vijaka/matica sa konusnim
dosjedanjem, kao i kod primjene produzetaka.

- Mekse dosjedanje postoji kod vijcanih
spojeva, npr. metal na drvo ili kod primjene
olovnih ili fiberglas podloznih plocica kao
podloge.

Kod elasti¢nijeg odnosno mek$eg dosjedanja,
maksimalni moment stezanja je manji nego kod
tvrdeg dosjedanja. Isto tako je potrebno osjetno
dulje trajanje udara.

Bosch Power Tools
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Priblizne vrijednosti za maksimalne momente stezanja vijaka

Podaci u Nm izra¢unati su iz naponskog presjeka, iskoristenja granice razvla¢enja 90 % (kod
koeficijenta trenja Hges = 0,12). Za provjeru, moment stezanja treba uvijek provjeriti momentnim

kljucem.

Standardni vijci

Klase ¢vrstoce prema

DIN 267

Visokocvrsti vijci

36 46 56 48 6.6 5.8 6.8 6.9 8.8 109 129
M 6 2.71 361 452 48 542 6.02 722 8.13 9.7 136 16.2
M 8 6.57 8.7 11 11.6 13.1 146 175 19.7 23 33 39
M 10 13 17.5 22 23 26 29 85 39 a7 65 78
M 12 226 30 37.6 40 45 50 60 67 80 113 135
M 14 36 48 60 65 72 79 95 107 130 180 215
M 16 55 73 92 98 110 122 147 165 196 275 330
M 18 75 101 126 135 151 168 202 227 270 380 450
M 20 107 143 178 190 214 238 286 320 385 540 635

Savjeti Odrzavanje i servisiranje

Torzioni $tapovi imaju dr$ku to¢no kalibriranog
smanjenog promjera. Oni time djeluju na
ogranicenje okretnog momenta. Torzioni $tap se
utakne izmedu udarnog odvijaca i nastavka
odvijaca.

Kao pravilo za primjenu vrijedi: Promjer jezgre
vijka = djelotvorni promjer torzionog Stapa.
Trajanje udara se odreduje pokusom uvijanja
vijaka.

Kotaci¢ za namjestanje 2 kod toga se mora
nalaziti u poloZaju max..

Za vjeSanje se u tezistu elektricnog alata nalazi
stremen za vjeSanje 1.

Kod temperatura nizih od to¢ke smrzavanja
elektri¢ni alat se mora najprije cca. 3 minute
pustiti da radi pri praznom hodu, kako bi se
poboljsao ucinak podmazivanja u elektricnom
alatu.

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Prije svih radova na elektricnom alatu
izvucite mrezni utikac iz uti¢nice.

» Elektricni alat i otvore za hladenje

odrzavajte cistim kako bi se moglo dobro i
sigurno raditi.

Ako bi elektri¢ni alat unatoc brizljivih postupaka
izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak
treba prepustiti ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate.

Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezervnih
dijelova, molimo vas neizostavno navedite
10-znamenkasti kataloski broj sa tipske plocice
elektri¢nog alata.
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Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Nas servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o
rezervnim dijelovima. Crteze u rastavljenom
obliku i informacije o rezervnim dijelovima
mozZzete nadi i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e odgovoriti
na va$a pitanja o kupnji, primjeni i pode$avanju
proizvoda i pribora.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22

100 40 Zagreb

Tel.: +385 (01) 295 80 51
Fax: +386 (01) 5193 407
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Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti na
ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Samo za zemlje EU:

Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢ni
otpad!

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EG za elektri¢ne i elektro-
nic¢ke stare uredaje, elektri¢ni alati
koji vise nisu uporabivi moraju se
odvojeno sakupiti i dovesti na ekoloski
prihvatljivu ponovnu primjenu.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Bosch Power Tools
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Uldised ohutusjuhised
Ko6ik ohutusnéuded ja ju-

hised tuleb labi lugeda. Ohu-
tusnouete jajuhiste eiramise tagajarjeks voib olla
elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud moiste ,Elektriline to66riist®
kaib vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste
tooriistade ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta)
elektriliste tooriistade kohta.

1) Ohutusnoduded t66piirkonnas

a) T66koht peab olema puhas ja hésti
valgustatud. T66kohas valitsev segadus ja
hamarus voib pohjustada énnetusi.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista plah-
vatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu.
Elektrilistest tooriistadest [66b sademeid,
mis voivad tolmu voéi aurud siilidata.

c) Elektrilise téoriista kasutamise ajal
hoidke lapsed ja teised isikud to6kohast
eema. Kui Teie tahelepanu korvale juhi-
takse, voib seade Teie kontrolli alt valjuda.

2) Elektriohutus

a) Elektrilise tooriista pistik peab pistiku-
pessa sobima. Pistiku kallal ei tohi teha
mingeid muudatusi. Arge kasutage kait-
semaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata
pistikud ja sobivad pistikupesad
vahendavad elektril66gi saamise riski.

b) Viltige kehakontakti maandatud
pindadega, nagu torud, radiaatorid,
pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektriloogi oht suurem.

c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest.

Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett,
on elektril6égi oht suurem.

3)

d) Arge kasutage toitejuhet otstarvetel,

milleks see ei ole ette ndahtud, niiteks
elektrilise téoriista kandmiseks, lilesripu-
tamiseks voi pistiku pistikupesast
valjatombamiseks. Hoidke toitejuhet kuu-
muse, 0li, teravate servade ja seadme lii-
kuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektriloogi ohtu.

e) Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas

f

~

ohus, kasutage ainult selliseid pikendus-
juhtmeid, mida on lubatud kasutada ka
valistingimustes. Valistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektriloogi ohtu.

Kui elektrilise téoriista kasutamine niis-
kes keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitse-
lliti kasutamine vdhendab elektril6ogi
ohtu.

Inimeste turvalisus

a) Olge tahelepanelik, jilgige, mida Te teete,

ning toimige elektrilise tooriistaga
tootades kaalutletult. Arge kasutage
elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi voi ravimite méju all.
Hetkeline tahelepanematus seadme kasu-
tamisel voib pdhjustada tosiseid vigastusi.

b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati

kaitseprille. Isikukaitsevahendite, naiteks
tolmumaski, libisemiskindlate turvajalat-
site, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahen-
dite kandmine — séltuvalt elektrilise t66-
riista tllbist ja kasutusalast — vahendab
vigastuste ohtu.

c) Viltige seadme tahtmatut kaivitamist.

Enne pistiku iihendamist pistikupessa,
aku iihendamist seadme kiilge, seadme
iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja lilitatud. Kui
hoiate elektrilise t6oriista kandmisel
sorme lilitil voi Ghendate vooluvorku
sissellilitatud seadme, voivad tagajarjeks
olla dnnetused.
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d) Enne elektrilise t66riista sisseliilitamist
eemaldage selle kiiljest reguleerimis- ja
mutrivotmed. Seadme pdorleva osa kiiljes
olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

e) Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke
stabiilne té66asend ja hoidke kogu aeg
tasakaalu. Nii saate elektrilist tooriista
ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

f) Kandke sobivat roivastust. Arge kandke
laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed,
roivad ja kindad seadme liikuvatest
osadest eemal. Lotendavad riided, ehted
voi pikad juuksed voéivad sattuda seadme
liikuvate osade vahele.

g) Kui on voimalik paigaldada tolmueemal-
dus- ja tolmukogumisseadiseid, veen-
duge, et need on seadmega iihendatud ja
et neid kasutatakse o6igesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab
tolmust pohjustatud ohte.

4) Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine
ja kasutamine

a) Arge koormake seadet iile. Kasutage t66
tegemiseks selleks ettendhtud elektrilist
tooriista. Sobiva elektrilise tooriistaga
tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista, mille
laliti on rikkis. Elektriline t66riist, mida ei
ole enam vdimalik lilitist sisse ja valja
lilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

c) Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi
eemaldage seadmest aku enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja
seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu valdib elektrilise tooriista
soovimatut kaivitamist.

d) Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi t66-
riistu lastele kidttesaamatus kohas.
Arge laske seadet kasutada isikutel,
kes seadet ei tunne véi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute
kaes on elektrilised tooriistad ohtlikud.
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e) Hoolitsege seadme eest korralikult. Kont-
rollige, kas seadme liikuvad osad
tootavad veatult ega kiildu kiini. Veen-
duge, et seadme detailid ei ole murdunud
voi kahjustatud maaral, mis moéjutab
seadme too6kindlust. Laske kahjustatud
detailid enne seadme kasutamist paran-
dada. Paljude 6nnetuste pohjuseks on
halvasti hooldatud elektrilised to6riistad.

f

~

Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad.
Hoolikalt hooldatud, teravate Idikeserva-
dega I6iketarvikud kiilduvad harvemini
kinni ja neid on lihtsam juhtida.

g) Kasutage elektrilist tooriista, lisavarus-
tust, tarvikuid jne vastavalt siintoodud
juhistele ning nii, nagu konkreetse sead-
metiiiibi jaoks ette ndahtud. Arvestage
seejuures tootingimuste ja teostatava t66
iseloomuga. Elektriliste tooriistade
nouetevastane kasutamine voib pdhjus-
tada ohtlikke olukordi.

5) Teenindus

a) Laske elektrilist to6riista parandada
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate
plsivalt seadme ohutu t66.

Ohutusjuhised

» Arge kasutage elektrilist téoriista, mille

toitejuhe on vigastatud. Arge puudutage
vigastatud toitejuhet; kui toitejuhe saab
tootamise ajal vigastada, tommake pistik
kohe pistikupesast viélja. Vigastatud toitejuhe
suurendab elektril66gi ohtu.

Kinnitage té6deldav toorik. Kinnitussead-
mete voi kruustangidega kinnitatud toorik
pusib kindlamalt kui kdega hoides.

Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline
tooriist on seiskunud. Kasutatav tarvik voib
kinni kiilduda ja pohjustada kontrolli kaotuse
seadme lle.
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Toopohimotte kirjeldus

Koik ohutusnouded ja juhised tuleb
labi lugeda. Ohutusnduete ja juhiste
eiramise tagajarjeks voib olla elektri-
166k, tulekahju ja/voi rasked vigastu-
sed.

Avage kokkuvolditud lehekiilg, millel on toodud
joonised seadme kohta, ja jatke see kasutus-
juhendi lugemise ajaks lahti.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette ndhtud nimetatud moéotudega
kruvide sisse- ja valjakeeramiseks, samuti mutrite
pingutamiseks ja vabastamiseks.

Seadme osad
Seadme osade numeratsiooni aluseks on
jooniste lehekdljel toodud numbrid.
1 Riputuskaar
2 Poorete arvu regulaator
3 Ldliti (sisse/valja)
4 Reverslliti
5 Padrun
6 Tarvik
Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis

olevatel joonistel kujutatud véi kasutusjuhendis
nimetatud lisatarvikuid.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Moo6tmised teostatud vastavalt standardile
EN 60745.

Seadme A-karakteristikuga moddetud miratase
on Gldjuhul: helirdhu tase 95 dB(A); miravéim-
suse tase 108 dB(A). Md6teviga K=3 dB.
Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvaartus (kolme suuna
vektorsumma), moéddetud vastavalt standardile
EN 60745:

Lubatud maksimaalsete mdéotmetega kruvide ja
mutrite pingutamine: Vibratsioon a,=4 m/s?,
mébteviga K=0,5 m/s?.

Kéesolevas juhendis toodud vibratsioon on
moddetud standardi EN 60745 kohase mdote-
meetodi jargi ja seda saab kasutada elektriliste
tooriistade omavaheliseks vordlemiseks. See
sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitase on tipiline elektrilise
tooriista kasutamisel ettendhtud to6deks. Kui
aga elektrilist tooriista kasutatakse muudeks
toodeks, rakendatakse teisi tarvikuid voi kui
tooriista hooldus pole piisav, voib vibratsiooni-
tase kdikuda. See voib vibratsiooni todperioodi
jooksul tunduvalt suurendada.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse
votta ka aega, mil seade oli vélja lllitatud véi kall
sisse lUlitatud, kuid tegelikult to66le rakendamata.
See voib vibratsiooni té6perioodi jooksul
tunduvalt vahendada.

Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibrat-
siooni moju eest taiendavaid kaitsemeetmeid,
naiteks: hooldage tooriistu ja tarvikuid piisavalt,
hoidke kded soojas, tagage sujuv tookorraldus.
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Tehnilised andmed

Lo6kmutrikeeraja GDS 18 E
Professional
Tootenumber 0601 436 8..
Nimivéimsus W 500
Valjundvoimsus W 270
Tuhikaigupoorded min™t 800-1900
Poorete arv koormusel mint 500-1300
max péérdemoment
tugeval/norgal
kruvikeeramisreziimil 70-250/
ISO 5393 kohaselt Nm 50-160
Parem/vasak kaik °
Kruvi @ M6-M 18
Padrun u "
Kaal EPTA-Procedure
01/2003 jargi kg 3,2
Kaitseaste C/1

Andmed kehtivad nimipingetel [U] 230/240 V.
Madalamatel pingetel ja kasutusriigis spetsiifiliste
mudelite puhul véivad toodud andmed varieeruda.

Poorake palun tahelepanu oma tooriista andmesildil
toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik téhistus
voib olla erinev.

Vastavus normidele (€

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis ,Tehni-
lised andmed*” kirjeldatud toode vastab jarg-
mistele standarditele véi normdokumentidele:
EN 60745 vastavalt direktiivide 2004/108/EU,
98/37/EU (kuni 28.12.2009), 2006/42/EU (alates
29.12.2009).

Tehniline toimik saadaval aadressil:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Wa/m iV %@%ﬂ

30.10.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification
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Montaaz

Tarviku vahetus

» Enne mistahes t66de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik pistikupesast
vilja.

» Tarviku paigaldamisel veenduge, et tarvik
tarvikukinnitusse kindlalt kinnitub. Kui tarvik
ei kinnitu tarvikukinnitusse kindlalt, voib see
lahti tulla ja kontrollimatuks osutuda.

Likake tarvik 6 tile padruni 5 nelikandi.

Kasutus

Tooviis
Padruni 5 ja tarviku paneb té6le elektrimootor
reduktori ja [66gimehhanismi kaudu.

ToOprotsess jaguneb kahte etappi:
kruvikeeramine ja pingutamine
(I66gimehhanism on t66s).

Loo6gimehhanism rakendub niipea, kui
kruviihendus on kinni ja kui mootorile avaldub
koormus. L66gimehhanism muundab mootori jou
Uhtlasteks poordlodkideks. Kruvide voi mutrite
lahtikeeramisel kulgeb see protsess vastupidises
jarjekorras.

Mootori lilekoormamine ei ole véimalik, kuna
nimikoormuse saavutamisel 166gimehhanism
lahutub.

Bosch Power Tools
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Seadme kasutuselevott

» Poorake tiahelepanu vorgupingele! Vorgu-
pinge peab iihtima téo6riista andmesildil
margitud pingega. Andmesildil toodud 230 V
seadmeid voib kasutada ka 220 V
vorgupinge korral.

Poorlemissuuna timberliilitamine (vt joonist A)

Reversliilitiga 4 saate muuta seadme p&drlemis-
suunda. Kui lliti (sisse/valja) 3 on alla vajutatud,
siis ei ole poorlemissuuna muutmine véimalik.

O Parem kidik:
Suruge reversliliti 4 16puni paremale.

® Vasak kaik:
Suruge reversliliti 4 16puni vasakule.

Sisse-/viljaliilitus
Sisseliilitamiseks vajutage liliti (sisse/vélja) 3
sisse ja hoidke seda sees.

Seadme viljaliilitamiseks vabastage lliti
(sisse/vilja) 3.

Po6orete reguleerimine

Sisselllitatud seadme poorete arvu saate
sujuvalt reguleerida vastavalt lilitile (sisse/valja)
3 rakendatavale survele.

Kerge survega lulitile (sisse/vélja) 3 reguleerite
poorded madalaks. Surve suurendamisega
tostate ka péorete arvu.

Po6orete arvu valik

Podrete arvu regulaatoriga 2 saate vajalikku
poorete arvu reguleerida ka tédtamise ajal.

To6juhised
» Mutrile/kruvile asetamisel peab seade

olema vilja liilitatud. P6o6rlevad tarvikud
voivad kohalt libiseda.

P66rdemoment soltub [66gi kestusest.
Maksimaalne péérdemoment saadakse koikide
166kidega saavutatud Uksikute
péérdemomentide summast. Maksimaalne
p6érdemoment saavutatakse 3-5 sekundit
kestva l66giaja jarel. Parast seda aega suureneb
péérdemoment pingutamisel veel vaid
minimaalselt.

Seevastu reduktori korpus kuumeneb tunduvalt.

Markus: Ulemairase kuumenemise tagajarjeks
on koikide [66gimehhanismi osade suur kulumine
ja suur maardeainevajadus.

Loogiaeg tuleb kindlaks teha iga vajaliku
pingutuspoordemomendi jaoks. Tegelikult
saavutatud pingutuspédrdemomenti tuleb alati
kontrollida p66érdemomendivotme abil.

Kovad, vetruvad voi pehmed kruviiihendused

Kui testi ajal méddetakse Ghe [66gijada piires
saavutatud podrdemomendid ja kantakse
diagrammi, saadakse pédérdemomendi kulgemise
kover. Kdvera korgus vastab maksimaalsele
saavutatavale podrdemomendile, kdvera jarskus
naitab, millise aja jooksul see saavutatakse.

Poordemomendi kulgemine soltub jargmistest
teguritest:

- Kruvide/mutrite tugevus

— Aluse tllp (seib, taldrikvedru, tihend)

- Uhendatava materjali tugevus

- Kruvithenduse maardeolud

Vastavalt sellele tulenevad jargmised

kasutusjuhud:

— Kova iihendus esineb metalli thendamisel
metalliga, kasutades alusseibe. Maksimaalne
poérdemoment saavutatakse suhteliselt
lihikese |66giaja moodudes (jarsk kover).
Asjatult pikk [606giaeg vaid kahjustab seadet.

— Vetruv iihendus esineb metalli ithendamisel
metalliga, kuid kasutades vedrurdngaid, polte
voi koonilise sabaga kruvisid /mutreid, samuti
pikendusi.

— Pehme iihendus esineb naiteks metalli
ihendamisel puiduga v6i kasutades alusena
plii- voi fiiberseibe.

Vetruva ja pehme tGhenduse puhul on

maksimaalne pingutuspédrdemoment vaiksem

kui kdva Ghenduse puhul. Samuti on vajalik
tunduvalt pikem 166giaeg.
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Kruvide pingutuspéérdemomentide orienteeruvad vaartused

Andmed Nm-tes, arvestatud pinge ristldikest; venivuspiiri drakasutamine 90 % (hooérdetegur
Hges = 0,12). Tegelikult saavutatud pingutuspoérdemomenti tuleb alati kontrollida
poordemomendivétme abil.

Ulitugevad kruvid

Tugevusklassid Standardkruvid

vastavalt standardile

DIN 267 3.6 4.6 5.6 4.8 6.6 58 6.8 6.9 8.8 109 129
M 6 271 361 452 48 542 6.02 7.22 813 9.7 136 16.2
M 8 6.57 8.7 11 116 131 146 17,5 19.7 23 33 39
M 10 13 175 22 23 26 29 35 39 47 65 78
M 12 226 30 37.6 40 45 50 60 67 80 113 135
M 14 36 48 60 65 72 79 95 107 130 180 215
M 16 55 73 92 98 110 122 147 165 196 275 330
M 18 75 101 126 135 151 168 202 227 270 380 450
M 20 107 143 178 190 214 238 286 320 385 540 635
Soovitused Hooldus ja teenindus

Torsioonvarrastel on tapselt kalibreeritud
vahendatud labim66duga saba. Seetottu
toimivad need péérdemomenti piiravalt.
Torsioonvarras paigaldatakse
poordlodkmutrikeeraja ja otsaku vahele.
Rusikareegel on jargmine: Kruvi [abimoot =
torsioonvarda efektiivne labimoot. Lodgiaeg
tuleb kindlaks teha proovikruvikeeramiste teel.
Regulaator 2 peab seejuures olema asendis max.

Ulesriputamiseks on seadme raskuskeskmesse
paigutatud riputuskaar 1.

Miinustemperatuuride puhul tuleks seadme
maarimisomaduste parandamiseks lasta seadmel
koigepealt umbes 3 minutit tihikaigul to6tada.

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes t66de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik pistikupesast
vélja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks
hoidke seade ja selle ventilatsiooniavad
puhtad.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud.
Kui seade sellest hoolimata rikki laheb, tuleb see
lasta parandada Boschi elektriliste
kasitooriistade volitatud remonditédkojas.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade
tellimisel naidake kindlasti d&ra seadme
andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Bosch Power Tools
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Miiiigijargne teenindus ja ndustamine

Midgiesindajad annavad vastused toote
paranduse ja hooldusega ning varuosadega
seotud kisimustele. Joonised ja lisateabe
varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi miligiesindajad néustavad Teid toodete
ja lisatarvikute ostmise, kasutamise ja
seadistamisega seotud kiisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: + 372 (0679) 1122

Fax: + 372 (0679) 1129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete
kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kaidelge kasutuskdlbmatuks

muutunud elektrilisi té6riistu koos

olmejaatmetega!

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja

néukogu direktiivile 2002/96/EU

elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi kohaldamisele liik-
mesriikides tuleb kasutuskdlbmatuks muutunud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada voi
ringlusse votta.

Tootja jatab endale 6iguse muudatuste tegemiseks.
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Visparejie drosibas noteikumi
darbam ar elektroinstrumen-
tiem

Riipigi izlasiet visus drosibas

noteikumus. Seit sniegto dro-
Sibas noteikumu un noradijumu neievéro$ana var
izraisit aizdeg$anos un bat par céloni elek-
triskajam triecienam vai nopietnam savaino-
jumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus
turpmakai izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,Elek-
troinstruments® attiecas gan uz tikla elektroin-
strumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz aku-
mulatora elektroinstrumentiem (bez elektro-
kabela).

1) Drosiba darba vieta

a) Sekojiet, lai darba vieta bitu tira un
sakartota. Nekartiga darba vieta un slikta
apgaismojuma var viegli notikt nelaimes
gadijums.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu eksplo-
zivu vai ugunsnedrosu vielu tuvuma un
vietas ar paaugstinatu gazes vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkstelo, un tas var
izsaukt viegli degodu putek|u vai tvaiku
aizdegSanos.

c) Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet ne-
piedero$am personam un jo ipasi bérniem
tuvoties darba vietai. Citu personu
klatbutne var novéerst uzmanibu, ka rezul-
tata jas varat zaudét kontroli par elektro-
instrumentu.

2) Elektrodrosiba

a) Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabat
piemérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdaksas konstrukciju nedrikst
nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments
caur kabeli tiek savienots ar aiz-
sargzeméjuma kédi. Neizmainitas kon-
strukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska
trieciena sanems$anas risku.

Latviesu | 91

b) Darba laika nepieskarieties sazemétiem
priekS§metiem, pieméram, caurulém, ra-
diatoriem, plitim vai ledusskapjiem. Pie-
skaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus lai-
ka, neturiet to mitruma. Mitrumam
iek|astot elektroinstrumenta, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

d) Nenesiet un nepiekariet elektroinstru-
mentu aiz elektrokabela. Neraujiet aiz
kabela, ja vélaties atvienot instrumentu
no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam
Skautném un elektroinstrumenta kusti-
gajam dalam. Bojats vai samezglojies
elektrokabelis var bt par céloni elektris-
kajam triecienam.

e) Darbinot elektroinstrumentu arpus tel-
pam, izmantojiet ta pievienosanai vienigi
tadus pagarinatajkabelus, kuru lietoSana
arpus telpam ir atlauta. Lietojot elektro-
kabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

f) Ja elektroinstrumentu tomeér nepiecie-
Sams lietot vietas ar paaugstinatu mitru-
mu, izmantojiet ta pievienosanai nopli-
des stravas aizsargreleju. Lietojot nopli-
des stravas aizsargreleju, samazinas risks
sanemt elektrisko triecienu.

3) Personiska drosiba

a) Darba laika saglabajiet paskontroli un
rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jataties noguris vai
atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar
elektroinstrumentu, pat viens neuzmani-
bas mirklis var bat par céloni nopietnam
savainojumam.

Bosch Power Tools
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b) 1zmantojiet individualos darba aizsardzi-
bas lidzeklus. Darba laika nésajiet aiz-
sargbrilles. Individualo darba aizsardzibas
lidzek|u (puteklu maskas, neslidosu apavu
un aizsargkiveres vai ausu aizsargu)
pielieto$ana atbilstosi elektroinstrumenta
tipam un veicama darba raksturam lauj
izvairities no savainojumiem.

c) Nepielaujiet elektroinstrumenta patvali-
guieslégsanos. Pirms elektroinstrumenta
pievienosanas elektrotiklam, akumula-
tora ievietoSanas vai iznemsanas, ka ari
pirms elektroinstrumenta parnesanas
parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz
ieslédzéja, ka arl pievienojot to
elektrobaro$anas avotam laika, kad elek-
troinstruments ir ieslégts, var viegli notikt
nelaimes gadijums.

d) Pirms elektroinstrumenta ieslégsanas
neaizmirstiet iznemt no ta reguléjosos
instrumentus vai atslégas. Reguléjosais
instruments vai atsléga, kas ieslégSanas
bridi atrodas elektroinstrumenta kustiga-
jas dalas, var radit savainojumu.

e) Darba laika izvairieties ienemt neértu vai
nedabisku kermena stavokli. Vienmeér
ieturiet stingru staju un centieties sa-
glabat lidzsvaru. Tas atvieglo instrumenta
vadibu neparedzétas situacijas.

f

~

Izvélieties darbam piemérotu apgérbu.
Darba laika nenésajiet brivi plandosas
drébes un rotaslietas. Netuviniet matus,
apgérbu un aizsargcimdus instrumenta

kustigajam dalam. Valigas drébes, rotaslie-

tas un gari mati var iekerties instrumenta
kustigajas dalas.

g) Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj
tam pievienot aréjo puteklu uzsiikS8anas
vai savak$anas/uzkrasanas ierici, seko-
jiet, lai ta butu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot putek|u uzsuksanu vai
savaksanu/uzkrasanu, samazinas to kaitiga
ietekme uz stradajosas personas veselibu.

4) Saudzéjosa apieSanas un darbs ar elektro-
instrumentiem

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu. Kat-

ram darbam izvélieties piemérotu elek-
troinstrumentu. Elektroinstruments dar-
bojas labak un drosak pie nominalas slo-
dzes.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bo-

jats ta ieslédzéjs. Elektroinstruments, ko
nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto-
§anai un to nepiecieSams remontét.

c) Pirms elektroinstrumenta apkopes, re-

gulésanas vai darbinstrumenta nomainas
atvienojiet ta kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla vai iznemiet no ta akumula-
toru. Sadi iespéjams novérst elektro-
instrumenta nejausu ieslégsanos.

d) Ja elektroinstruments netiek lietots, uz-

glabajiet to piemérota vieta, kur elek-
troinstruments nav sasniedzams bérniem
un personam, kuras neprot ar to rikoties
vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem.
Ja elektroinstrumentu lieto
nekompetentas personas, tas var apdrau-
dét cilveku veselibu.

e) Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkal-

f

~

posanu. Parbaudiet, vai kustigas dalas
darbojas bez traucéjumiem un nav ie-
spiestas, vai kada no dalam nav salauzta
vai bojata, vai katra no tam pareizi funk-
cioné un pilda tai paredzéto uzdevumu.
Nodrosiniet, lai bojatas dalas tiktu sav-
laicigi nomainitas vai remontétas pilnva-
rota remontu darbnica. Daudzi nelaimes
gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstru-
ments pirms lietoSanas nav pienacigi
apkalpots.

Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos
darbinstrumentus. Ripigi kopti elektro-
instrumenti, kas apgadati ar asiem griezéj-
instrumentiem, |auj stradat daudz razigak
un ir vieglak vadami.
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g) Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumen-
tus, papildpiederumus, darbinstrumentus
utt., kas atbilst Seit sniegtajiem
noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipat-
nibas. Elektroinstrumentu lieto$ana citiem
mérkiem, neka tiem, kuriem to ir pare-
dzéjusi razotajfirma, ir bistama un var
novest pie neparedzamam sekam.

5) Apkalposana

a) Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta
remontu veiktu kvalificéts personals,
nomainai izmantojot originalas rezerves
dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams
panakt un saglabat vajadzigo darba
dros$ibas limeni.

Ipasie darba drosibas
noteikumi

> Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta
elektrokabelis. Ja elektrokabelis tiek bojats
darba laika, nepieskarieties tam, bet izvel-
ciet kabela kontaktdaksu no elektrotikla
kontaktligzdas. Stradajot ar instrumentu,
kuram ir bojats elektrokabelis, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. le-
stiprinot apstradajamo priekSmetu skrivspi-
|és vai cita stiprinajuma iericé, stradat ir
drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas no-
gaidiet, lidz ta darbvarpsta partrauc griez-
ties. Kustiba esoss darbinstruments var ie-
strégt, izsaucot kontroles zaudésanu par
elektroinstrumentu.

Funkciju apraksts

Ripigi izlasiet visus drosibas
noteikumus. Seit sniegto drosibas
noteikumu un noradijumu neievéro-
§ana var izraisit aizdegSanos un but
par céloni elektriskajam triecienam
vai nopietnam savainojumam.
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Ladzam atvért atlokamo lappusi ar instrumenta
attelu un turét to atvertu visu laiku, kamer tiek
lasita lieto$anas pamaciba.

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts skravju ieskra-
vésanai un izskrivésanai, ka ari uzgrieznu pie-
skrivésanai un atskrivésanai izméru robezas, ko
nosaka ta tehniskie parametri.

Attélotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem
elektroinstrumenta attéla, kas sniegts
ilustrativaja lappuseé.

1 Lokveida turétajs piekarsanai

2 Regulators griesanas atruma

prieksiestadisanai

3 leslédzéjs

4 GrieSanas virziena parslédzéjs

5 Darbinstrumenta turétajs

6 Darbinstruments

Attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta
piegades komplekta.

Informacija par troksni un vibraciju

Mérijumi ir veikti atbilstosi standartam
EN 60745.

Instrumenta radita trok$na parametru péc
raksturliknes A izsvértas tipiskas vertibas ir
$adas: troksna spiediena limenis 95 dB(A);
troksna jaudas limenis 108 dB(A). Mérijumu iz-
kliede K=3 dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba (vektoru
summa trijos virzienos) ir noteikta atbilstosi
standartam EN 60745.

Maksimala izméra skrdvju un uzgrieznu pieskra-
vé§ana: vibracijas paatrinajuma vértiba

a,=4 m/s?, izkliede K=0,5 m/s?.

Saja pamaciba sniegtais vibracijas limenis ir iz-
meérits atbilstosi standarta EN 60745 noteiktajai
proceddrai un var tikt lietots instrumentu sali-
dzinasanai. To var izmantot ari vibracijas raditas
papildu slodzes iepriekséjai novértésanai.

Bosch Power Tools
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Seit sniegtais vibracijas limenis ir attiecinams uz
elektroinstrumenta galvenajiem pielietojuma
veidiem. Ja elektroinstruments tiek lietots
netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem darb-
instrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkal-
pots, ta vibracijas limenis var at$kirties no Seit
sniegtas vértibas. Tas var ievérojami palielinat
vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba
laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra
ari laiks, kad elektroinstruments ir izslégts vai ari
darbojas, tacu reali netiek izmantots paredzéta
darba veik$anai. Tas var ievérojami samazinat vib-
racijas radito papildu slodzi zinamam darba laika
posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stra-
dajoso personu no vibracijas kaitigas iedarbibas,
pieméram, savlaicigi veiciet elektroinstrumenta
un darbinstrumentu apkalpo$anu, novérsiet roku
atdziSanu un pareizi planojiet darbu.

Atbilstibas deklaracija €€

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala
»,Tehniskie parametri“ aprakstitais izstradajums
atbilst Sadiem standartiem vai normativajiem
dokumentiem: EN 60745, ka ari direktivam
2004/108/ES, 98/37/ES (lidz 28.12.2009) un
2006/42/ES (no 29.12.2009).

Tehniskais pamatojums no:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%./W 1V %ﬁ%ﬁﬂ

30.10.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Tehniskie parametri

Triecienskrivgriezis GDS 18 E
Professional

Izstradajuma numurs 0601 436 8..

Nominala patéréjama

jauda W 500

Mehaniska jauda w 270

GrieSanas atrums
brivgaita

min. ! 800-1900

Grie$anas atrums pie
slodzes

min.? 500-1300

Maks. griezes moments

cietam/mikstam
skrivésanas rezimam

atbilstosi standartam 70-250/
ISO 5393 Nm 50-160
GrieSanas virziena

parslégSana [
Skravju @ M6-M 18
Darbinstrumenta

turétajs "
Svars atbilstosi

EPTA-Procedure

01/2003 kg 3,2
Elektroaizsardzibas

klase ol /11

Sadi parametri tiek nodroginati pie nominala elektroba-
ro$anas sprieguma [U] 230/240 V. Instrumentiem, kas
paredzéti zemakam spriegumam vai ir modificéti
atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var

atskirties.

Ladzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma
numura. AtseviSkiem izstradajumiem tirdzniecibas

apziméjumi var mainities.

1609 929 M71 | (26.10.07)
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Saliksana

Darbinstrumenta nomaina

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

» lestiprinot darbinstrumentu, sekojiet, lai tas
stingri turétos stiprinajuma. Ja darbin-
struments nav stingri iestiprinats, tas var
izkrist no stiprinajuma un klut
nekontroléjams.

Uzbidiet darbinstrumentu 6 uz darbinstrumenta
stiprinajuma 5 Cetrstira kata.

Lietosana

Funkcionésana

Darbinstrumenta turétajaptveres 5 un taja iestip-
rinata darbinstrumenta piedzinu nodrosina
elektrodzinéjs caur parnesumu un
triecienmehanismu.

Darba operacija sastav no divam fazem:
linearas (skriivésanas) fazes un triecienu
(pievilksanas) fazes (kad darbojas
triecienmehanisms).

Triecienmehanisms ieslédzas bridi, kad skrivju
savienojums ir pieskrivéts un palielinas dzinéja
slodze. Triecienmehanisms parveido dzinéja
griezes spéku nepartraukta griezes momenta
impulsu (triecienu) sérija. Atskravéjot skrives vai
uzgrieznus, darba operacija noris pretéja seciba.
Dzinéja parslogosana nav iespéjama, jo pie
nominalas noslodzes triecienmehanisms
atvienojas.
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Uzsakot lietoSanu

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu!
Spriegumam elektrotikla jaatbilst vértibai,
kas noradita instrumenta markéjuma plaks-
nité. Elektroinstrumenti, kas paredzéti 230 V
spriegumam, var darboties ari no 220 V
elektrotikla.

GrieSanas virziena izvéle (skatit attelu A)
Lietojot griesanas virziena parslédzéju 4, var
mainit elektroinstrumenta darbvarpstas grie-
§anas virzienu. Tacu tas nav iespé&jams laika, kad
ir nospiests ieslédzéjs 3.

O GrieSanas virziens pa labi:

pabidiet grieSanas virziena parslédzéju 4 lidz
galam pa labi.

® GrieSanas virziens pa kreisi:

pabidiet grieSanas virziena parslédzéju 4 lidz
galam pa kreisi.

leslégsana un izslégsana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet
ieslédzéju 3 un turiet to nospiestu.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslé-
dzéju 3.

Griesanas atruma regulésana

Instrumenta grieSanas atrumu var regulét bez-
pakapju veida, mainot spiedienu uz ieslédzéju 3.
Viegli nospiezZot iesleédzéju 3, darbvarpsta sak
griezties ar nelielu atrumu. Palielinot spiedienu,
pieaug arl grie$anas atrums.

GrieSanas atruma izvéle

Ar regulatoru 2 lietotajs var izvéléties
instrumenta grieSanas atrumu. Tas iesp&jams ari
instrumenta darbibas laika.

Bosch Power Tools
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Noradijumi darbam

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar uzgriezni
vai skrivi tikai laika, kad elektroinstruments
ir izslegts. Rotéjoss darbinstruments var no-
slidét no skrives galvas.

Griezes moments ir atkarigs no triecienu fazes
ilguma. Maksimalais iegltais griezes moments
triecienu fazes laika veidojas ka visu atsevisko
griezes momenta impulsu summa. Maksimalais
griezes moments tiek sasniegts péc 3-5 sekunzu
ilgas triecienu fazes. Paejot $im laikam, skrivju
pievilk§anas moments pieaug tikai nedaudz.
Tacu jatami silst instrumenta parnesuma
korpuss.

Piezime. Sekas parlieku stiprai instrumenta
sakar$anai ir paatrinata triecienmehanisma dalu
dilSana un palielinats smérvielu patérins.
Katram triecienu fazes ilgumam atbilst noteikts
skrivju pievilkS§anas moments. Lai noteiktu
skravju pievilksanas faktisko momentu, jalieto
ipasa atsléga griezes momenta mérisanai.

Cieti, atsperigi un miksti skriivju savienojumi
Izmérot griezes momentu, kas veidojas triecienu
fazes laika, un ievietojot iegltas vértibas
diagramma, veidojas raksturlikne, kas ilustre
skrivésanas procesu. Raksturliknes augstums
atbilst maksimalajam iegltajam griezes
momentam, bet raksturliknes stavums parada,
cik ilga laika Sis moments tiek sasniegts.

Griezes momenta izmainu raksturu nosaka $adi

faktori.

- Skravju vai uzgrieznu cietiba

— Starpliku elementa veids (paplaksne,
atsperpaplaksne vai blive)

— Saskrivéjamo materialu cietiba

— Smeérvielu klatbitne skrivju savienojuma

AtbilstoSi minétajiem faktoriem, iz8kirami $adu

tipu skravju savienojumi.

- Ciets savienojums veidojas, sastiprinot
metalu ar metalu un ka starpliku elementus
izmantojot paplaksnes. Maksimalais griezes
moments tiek sasniegts péc saméra neilgas
triecienu fazes (stava raksturlikne). Nevajadzi-
gi ilga triecienu faze kaité instrumentam.

— Atsperigs savienojums veidojas, sastiprinot
metalu ar metalu, tac¢u ka starpliku elementus
izmantojot atspergredzenus, plakanas
atsperpaplaksnes, sprostpaplaksnes, ka ari,
lietojot skraves un uzgrieznus ar konisku sezu
vai pagarino$os elementus.

— Miksts savienojums veidojas, sastiprinot, pie-
méram, metalu ar koku vai ka starpliku
elementus lietojot svina vai Skiedru materiala
paplaksnes.

Elastigam vai mikstam skrdvju savienojumam
maksimalais skravju pievilkS§anas moments ir
mazaks, neka cietam skrivju savienojumam. Tacu
triecienu fazei jabat ievérojami ilgakai.

1609 929 M71 | (26.10.07)
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Skravju pievilkSanas maksimala griezes momenta orientéjosas vértibas

Veértibas ir sniegtas Nm un aprékinatas nospriegotam profilam 90 % limeni no plastiskas deformacijas
punkta (pie berzes koeficienta py,, = 0,12). Lai kontrolétu skrivju pievilkSanas faktisko momentu,
jalieto Tpasa atsléga griezes momenta meérisanai.

Izturibas kategorija Standarta skriives Paaugstinatas
atbilstosi DIN 267 izturibas skraves

36 46 56 48 66 58 68 6.9 88 109 129
M 6 2.71 361 452 48 542 6.02 7.22 813 97 136 16.2
M8 6.57 8.7 11 116 131 146 175 19.7 23 33 39
M 10 13 175 22 23 26 29 85 39 47 65 78
M 12 226 30 37.6 40 45 50 60 67 80 113 135
M 14 36 48 60 65 72 79 95 107 130 180 215
M 16 55 73 92 98 110 122 147 165 196 275 330
M 18 75 101 126 135 151 168 202 227 270 380 450
M 20 107 143 178 190 214 238 286 320 385 540 635
leteikumi Apkalposana un apkope

Verpstieniem ir kats ar samazinatu, precizi
kalibrétu diametru. Tapéc tie darbojas ka griezes
momenta ierobezotaji. Vérpstienim jabut
iestiprinatam starp triecienskravgriezi un
skrlvgrieza uzgali.

Empiriska formula praktiskai lieto$anai ir $ada:
skraves stiena diametrs = ar vérpstiena efektivo
diametru. Skrivju savienojuma pievilk$anas
triecienu fazes ilgums jaizvélas praktisku
meginajumu cela.

$aja laika regulatoram 2 jaatrodas stavokli max.
Lai elektroinstrumentu varétu piekart, ta
smaguma centra ir nostiprinats lokveida turétajs
1.

Uzsakot darbu pie temperatiras, kas zemaka par
0 °C, elektroinstrumentu vispirms ieteicams
aptuveni 3 mindtes darbinat tuksgaita, lai
uzlabotu ta ellosanu.

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

» Lai nodrosinatu instrumenta ilgstoSu un
nevainojamu darbibu, uzturiet tiru ta
korpusu un ventilacijas atveres.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavos$anas kvalitati
un rlpigo pécrazo$anas parbaudi, elektroinstru-
ments tomér sabojajas, tas nogadajams remon-
tam firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remonta darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasitot rezerves
dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju izstradajuma
numuru, kas atrodams uz elektroinstrumenta
markéjuma plaksnites.
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Tehniska apkalposana un konsultacijas
klientiem

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jasu
jautajumiem par izstradajumu remonta un apkal-
posanu, ka ari par to rezerves dalam. Kopsaliku-
ma attélus un informaciju par rezerves dalam var
atrast ari interneta vietne:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums
palidzét vislabakaja veida, atbildot uz jautaju-
miem par izstradajumu un to piederumu iegadi,
lietoSanu un regulésanu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas iela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: + 371 67 14 62 62

Telefakss: + 371 67 14 62 63

E-pasts: service-pt@lv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem
Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un
iesainojuma materiali janodod otrreizéjai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
Tikai ES valstim

Neizmetiet nolietotos elektro-

instrumentus sadzives atkritumu

tvertne!

Saskana ar Eiropas Savienibas

direktivu 2002/96/ES par nolieto-

tajam elektriskajam un elektronis-
kajam iericém un S$is direktivas atspogulojumiem
nacionalaja likumdosana, lietosanai nederigie
elektroinstrumenti jasavac, jaizjauc un janodod
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Bendrosios darbo su elektri-
niais jrankiais saugos nuorodos

4 |SPEJIMAS Perskaitykite visas Sias saugos

nuorodas ir reikalavimus. Jei
nepaisysite Zzemiau pateikty saugos nuorody ir
reikalavimy, gali trenkti elektros smugis, kilti
gaisras ir/arba galite sunkiai susizaloti arba suza-
loti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavi-
mus, kad ir ateityje galétuméte jais pasinaudoti.
Toliau pateiktame tekste vartojama savoka
sElektrinis jrankis“ apibudina jrankius, maitina-
mus i$ elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir
akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

1) Darbo vietos saugumas

a) Darbo vieta turi bati Svari ir gerai
apsviesta. Netvarkinga arba blogai
aps$viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

b) Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje,
kurioje yra degiy skysciu, dujy ar dulkiy.
Elektriniai jrankiai gali kibirk§¢iuoti, o nuo
kibirksciy dulkés arba susikaupe garai gali
uzsidegti.

c) Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite
Salia biti zilirovams, vaikams ir lankyto-
jams. Nukreipe démes;j j kitus asmenis
galite nebesuvaldyti prietaiso.

2) Elektrosauga

a) Elektrinio jrankio maitinimo laido kistu-
kas turi atitikti tinklo kistukinio lizdo tipa.
Kistuko jokiu bidu negalima modifikuoti.
Nenaudokite jokiy kiStuko adapteriy su
iZemintais elektriniais jrankiais. Origina-
|Gs kistukai, tiksliai tinkantys elektros
tinklo kistukiniam lizdui, sumazina elektros
smugio pavojy.

b) Saugokités, kad neprisiliestuméte prie
iZeminty pavirsiy, pvz., vamzdziy, Sildy-
tuvy, virykliy ar saldytuvy. Kai Jisy kinas
yra jzemintas, padidéja elektros smugio ri-
zika.

c) Saugokite prietaisa nuo lietaus ir drég-
més. Jei j elektrinj jrankj patenka vandens,
padidéja elektros smigio rizika.

3)
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d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal
paskirtj, t.y. neneskite elektrinio prietai-
so paéme uz laido, nekabinkite ant laido,
netraukite uz jo, jei norite is kistukinio
lizdo iStraukti kiStuka. Laida patieskite
taip, kad jo neveikty karstis, jis neissi-
tepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti
arba susipyne laidai gali tapti elektros
smagio priezastimi.

e) Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke,
naudokite tik tokius ilginamuosius laidus,
kurie tinka ir lauko darbams. Naudojant
lauko darbams pritaikytus ilginamuosius
laidus, sumazéja elektros smigio pavojus.

f

~

Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai
reikia dirbti drégnoje aplinkoje, naudo-
kite nuotékio srovés saugiklj. Dirbant su
nuotékio srovés saugikliu sumazéja elek-
tros smugio pavojus.

Zmoniy sauga

a) Bukite atidis, sutelkite démesj j tai,

ka Juas darote ir, dirbdami su elektriniu
jrankiu, vadovaukités sveiku protu. Ne-
dirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiky, alko-
holio ar medikamenty. Akimirksnio

neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu
gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

b) Visada dirbkite su asmens apsaugos
priemonémis ir apsauginiais akiniais.
Naudojant asmens apsaugos priemones,
pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, ne-
slystancius batus, apsauginj Salma, klausos
apsaugos priemones ir kt., rekomenduo-
jamas atitinkamai pagal naudojama
elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

c) Saugokités, kad nejjungtuméte prietaiso
atsitiktinai. Prie$ prijungdami elektrinj
jrankj prie elektros tinklo ir/arba akumu-
liatoriaus, pries pakeldami ar neSdami
isitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu
neS§dami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant
jungiklio arba prietaisa jjungsite j elektros
tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvykti
nelaimingas atsitikimas.
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d) Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalin-
kite reguliavimo jrankius arba verzlinius
raktus. Prietaiso besisukancioje dalyje
esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

e) Stenkités, kad kiinas visada biity norma-
lioje padétyje. Dirbdami stovékite saugiai
ir visada islaikykite pusiausvyra. Tvirtai
stovédami ir gerai iSlaikydami pusiausvyra
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj
netikétose situacijose.

f

~

Dévékite tinkama apranga. Nedévékite
placiy drabuziy ir papuosaly. Saugokite
plaukus, drabuzius ir pirstines nuo
besisukanéiy prietaiso daliy. Laisvus
drabuzius, papuosalus bei ilgus plaukus
gali jtraukti besisukancios dalys.

g) Jei yra numatyta galimybé prijungti
dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrengi-
nius, visada jsitikinkite, ar jie yra prijungti
ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenks-
mingas dulkiy poveikis.

Ripestinga elektriniy jrankiy prieziara ir
naudojimas

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite Jasy
darbui tinkama elektrinj jrankj. Su
tinkamu elektriniu jrankiu Jus dirbsite
geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

b) Nenaudokite elektrinio jrankio su
sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis,
kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

c) Pries reguliuodami prietaisa, keisdami
darbo jrankius ar prie$ valydami prietai-
sa, i$ elektros tinklo lizdo istraukite
kiStuka ir/arba iS$imkite akumuliatoriy. Si
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo
netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

d) Nenaudojamga prietaisa sandéliuokite
vaikams ir nemokantiems juo naudotis
asmenims neprieinamoje vietoje.
Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos
naudoja nepatyre asmenys.

e) Rapestingai priziarékite elektrinj jrankj.
Patikrinkite, ar besisukancios prietaiso
dalys tinkamai veikia ir niekur nestringa,
ar néra suluzusiy ar pazeisty daliy, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Prie$
vél naudojant prietaisa, pazeistos prietai-
so dalys turi buti sutaisytos. Daugelio
nelaimingy atsitikimy priezastis yra blogai
priziGrimi elektriniai jrankiai.

f) Pjovimo jrankiai turi biti astras ir Svaris.
Ripestingai prizitréti pjovimo jrankiai su
astriomis pjaunamosiomis briaunomis
maziau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

g) Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo
jrankius ir t.t. naudokite taip, kaip
nurodyta Sioje instrukcijoje, ir atsizvel-
kite j darbo salygas ir atliekama darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal
paskirtj, gali susidaryti pavojingos
situacijos.

5) Aptarnavimas

a) Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifi-
kuoti specialistai ir naudoti tik originalias
atsargines dalis. Taip galima garantuoti,
jog prietaisas isliks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems
su Siuo prietaisu

» Niekuomet nedirbkite su prietaisu, jeigu
maitinimo laidas yra pazeistas. Jeigu darbo
metu bus paZeistas ar nutritks maitinimo
laidas, jo nelieskite, bet tuojau pat istraukite
kistuka is elektros tinklo lizdo. PazZeisti laidai
padidina elektros smugio rizika.

> Jtvirtinkite ruosinj. Verzimo jranga arba
spaustuvais jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuo-
jamas zymiai patikimiau nei laikant ruoS$inj
ranka.

» Pries padédami prietaisa bitinai jj iSjunkite
ir palaukite, kol jo besisukancios dalys vi-
siSkai sustos. Darbo jrankis gali uZstrigti, tuo-
met kyla pavojus nesuvaldyti prietaiso.
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Funkcijy aprasymas

Perskaitykite visas Sias saugos
nuorodas ir reikalavimus. Jei nepai-
sysite zemiau pateikty saugos nuo-
rody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smaugis, kilti gaisras ir/arba
galite sunkiai susizaloti arba suzaloti
kitus asmenis.

Atverskite lapg su prietaiso schema ir, skaitydami

instrukcija, palikite §j lapa atversta.

Prietaiso paskirtis

Prietaisas yra skirtas nurodyty matmeny
varztams jsukti bei iSsukti ir verzléms uzverzti
arba atlaisvinti.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais pazymétus prietaiso elementus rasite
Sios instrukcijos puslapiuose pateiktuose pa-
veiksléliuose.

1 Kabliukas prietaisui pakabinti

2 |Sankstinio stkiy nustatymo reguliatoriaus
ratukas

3 Jjungimo-iSjungimo jungiklis
4 Sukimosi krypties perjungiklis
5 Jrankiy jtvaras

6 Darbo jrankis

Pavaizduoti ar aprasyti priedai j standartinj komplekta
nejeina.
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Informacija apie triuk§mg ir vibracija
Matavimy duomenys gauti pagal EN 60745.

Pagal A skale iSmatuotas prietaiso triukSmo lygis
tipiniu atveju siekia: garso slégio lygis 95 dB(A);
garso galios lygis 108 dB(A). Paklaida K=3 dB.
Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Bendrosios vibracijos vertés (trijy krypciy
atstojamasis vektorius) nustatytos pagal

EN 60745:

Maksimalaus leistino dydzio varzty ir verzliy
uzverzimas: vibracijos emisijos verté a,=4 m/s?,
paklaida K=0,5 m/s2.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo
iSmatuotas pagal EN 60745 normoje standar-
tizuota matavimo metoda, ir lyginant elektrinius
jrankius jj galima naudoti. Jis skirtas vibracijos
poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius
elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu
elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai,
su kitokiais darbo jrankiais arba jeigu jis
nepakankamai techniskai prizidrimas, vibracijos
lygis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per
visa darbo laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj, reikia
atsizvelgti ir j laika, per kurj prietaisas buvo
iSjungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos poveikis per visg
darbo laika zymiai sumazés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti
paskirkite papildomas apsaugos priemones, pvz.:
elektriniy ir darbo jrankiy technine priezilra,
ranky Sildyma, darbo eigos organizavima.

Bosch Power Tools
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Techniniai duomenys

Smiginis suktuvas GDS 18 E
Professional

Gaminio numeris 0601 436 8..

Nominali naudojamoji

galia W 500

Atiduodamoji galia W 270

TuscCiosios eigos sukiy

skai¢ius min 800-1900

Siakiy skaicius esant

apkrovai min?t 500-1300

Maks. sukimo momentas

kietosios/tampriosios

jungties atveju pagal 70-250/

ISO 5393 Nm 50-160

Reversas L

Varzty g M6-M 18

Jrankiy jtvaras "

Svoris pagal

~EPTA-Procedure

01/2003“ kg 3,2

Apsaugos klasé o /1

Pateikti duomenys galioja tuo atveju, kai nominali jtampa
[U] yra lygi 230/240 V. Esant maZesnei jtampai, o taip
pat priklausomai nuo jrankio modifikacijos Sie duomenys
gali skirtis nuo auksciau pateiktyjy.

Atkreipkite démesj j JUsy prietaiso gaminio numerj, nes
kai kuriy prietaisy modeliy pavadinimai gali skirtis.

Atitikties deklaracija (€

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,,Techniniai
duomenys* aprasytas gaminys atitinka Zzemiau
pateiktas normas arba norminius dokumentus:
EN 60745 pagal direktyvy 2004/108/EB,
98/37/EB (iki 2009-12-28), 2006/42/EB (nuo
2009-12-29) reikalavimus.

Techniné byla laikoma:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Wﬁ/m 1.V %ﬁ%’ﬁ‘"

30.10.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montavimas

Jrankiy keitimas

» Pries atliekant bet kokius prietaiso
reguliavimo ar prieziiros darbus reikia
iStraukti kiStuka is elektros tinklo lizdo.

> |statydami jrankj atkreipkite démesj, kad
jrankis bty tvirtai jstatytas j jrankiy jtvara.
Jeigu jrankis jstatytas netinkamai, jis gali
atsijungti ir tapti nevaldomas.

UZstumkite darbo jrankj 6 ant jrankiy jtvaro 5
keturbriaunio.
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Naudojimas

Veikimo principas

| irankiy jtvara 5 jstatytam jrankiui sukamasis ir

smuginis judesiai perduodami i$ elektros variklio
per pavarg ir smuginj mechanizma.

Darbo procesa sudaro dvi fazés:

Sukimas ir uzverzimas (smuginis mechanizmas

veikia).

Smaginis mechanizmas pradeda veikti tada, kai
sukamas varztas sutinka pasipriesinima ir variklis
pradedamas veikti papildoma apkrova. Smuginis
mechanizmas pavercia variklio jéga tolygiais
sukamaisiais smagiais. Atlaisvinant varztus ar
verzles, Sis procesas vyksta atvirkstine seka.

Variklis nebus veikiamas per didele apkrova, nes
pasiekus nominaliaja apkrova smdaginis
mechanizmas isjungiamas.

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démes;j j tinklo jtamp3a! Elektros
tinklo jtampa turi atitikti prietaiso firminéje
lenteléje nurodyta jtampa. 230 V pazymétus
prietaisus galima jungti ir j 220 V jtampos
elektros tinkla.

Sukimosi krypties keitimas (Ziar. pav. A)
Sukimosi krypties perjungikliu 4 galite keisti
elektrinio jrankio sukimosi kryptj. Taciau tuomet,
kai jungiklis 3 yra nuspaustas, tai padaryti yra
nejmanoma.

O Desininis sukimasis:

Stumkite sukimosi krypties perjungiklj 4 j deSine
iki atramos.

® Kairinis sukimasis:

Stumkite sukimosi krypties perjungiklj 4 j kaire iki
atramos.

Jjungimas ir iSjungimas

Norédami jjungti, paspauskite jjungimo-
iSjungimo jungiklj 3 ir laikykite jj paspausta.
Norédami iSjungti, jjungimo-iSjungimo jungiklj 3
atleiskite.
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Sukiy reguliavimas

Jiungto elektrinio prietaiso slkiy skaiciy tolygiai
galite reguliuoti atitinkamai spausdami jjungimo-
iSjungimo jungiklj 3.

Lengvai spaudziant jjungimo-isjungimo jungiklj 3,
prietaisas veikia mazais sukiais. Daugiau
nuspaudus jungiklj, stkiai atitinkamai padidéja.

Siukiy skai¢iaus parinkimas

Su sukiy skaic¢iaus nustatymo reguliatoriaus
ratuku 2 reikiama sukiy skaiciy galite nustatyti ir
prietaisui veikiant.

Darbo patarimai

» Ant verzlés uzdékite ar j varzta jremkite tik
iSjungta prietaisa. Besisukantys darbo jran-
kiai gali nuslysti.

Sukimo momentas priklauso nuo smiugio
trukmeés. DidZiausias pasiektas sukimo
momentas yra smugiuojant pasiekty visy atskiry
sukimo momenty suma. DidZiausias sukimo
momentas yra pasiekiamas po 3-5 sekundziy
trukmés smugiy. Sukant ilgiau, pasiektas sukimo
momentas didéja labai nezymiai.

Taciau galima jausti, kaip jkaista pavary
mechanizmo korpusas.

Nuoroda: per daug jkaitus, laibai dévisi visos
smuginio mechanizmo dalys ir reikia daug tepti.

Norint pasiekti reikiamg uzverzimo momenta,
reikia nustatyti smagiy trukme. Pasiekta faktinj
uzverzimo momenta visada reikia patikrinti
dinamometriniu raktu.

Standziosios, tampriosios arba minkstosios
jungtys

ISmatavus ir perkélus j diagrama bandymy smu-
giuojant metu pasiekto sukimo momento
reikSmes, gaunama sukimo momento kitimo
kreivé. Kreivés aukstis atitinka didziausia
jmanoma pasiekti sukimo momenta, o jos kilimo
kampas parodo, per kiek laiko §f momenta galima
pasiekti.

Bosch Power Tools
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Sukimo momento kitimas priklauso nuo $iy

veiksniy:

- Varzty/verzliy kietumas

— Pagrindo tipas (poverzlé, lékstiné spyruokle,
tarpiné)

— Varztais sujungiamy medziagy stiprumas

- Tepimo salygos jungties vietoje

Atitinkamai yra galimi Sie jungciy tipai:

— Standzioji jungtis gaunama jungiant
metalines dalis arba naudojant metaline
poverzle. Po santykinai nedidelés smugio
trukmés pasiekiamas maksimalus uzverzimo
momentas (staigiai kylanti kreivé). Be reikalo
ilgai veikiantis smuginis mechanizmas tik
kenkia prietaisui.

— Tamprioji jungtis gaunama jungiant metalines
dalis, tac¢iau naudojant spyruoklinius Ziedus,
|ékstines spyruokles, smeiges ar
varztus/verzles su kagine galvute, o taip pat
naudojant ilginamuosius elementus.

— Minkstoji jungtis gaunama, pvz., jungiant
varztais metalg su mediena arba naudojant
Svinines bei fibrines poverZles.

Esant tampriosios arba minkstosios jungties
tipui, didziausias uzverzimo momentas yra
mazesnis, nei esant standziajai jungciai.
Atitinkamai reikia ilgesnés smigio trukmés jiems
uzverzti.

DidZiausiy varzty uzverzimo momenty orientacinés reikSmés

Duomenys pateikti Nm, apskaiciuota pagal jtemptajj skerspjivj; iSnaudojama 90 % takumo ribos (kai
trinties koeficientas Pges = 0,12). Pasiektg uzverzimo momentg visada reikia patikrinti dinamometriniu

raktu.

Standartiniai varztai

Stiprumo klasé pagal

Didelio stiprumo

DIN 267 varztai
36 46 56 48 66 58 68 69 88 109 129
M 6 271 361 452 48 542 6.02 7.22 813 9.7 136 16.2
M8 6.57 8.7 11 116 131 146 175 19.7 23 33 39
M 10 13 175 22 23 26 29 35 39 a7 65 78
M 12 226 30 37.6 40 45 50 60 67 80 113 135
M 14 36 48 60 65 72 79 95 107 130 180 215
M 16 55 73 92 98 110 122 147 165 196 275 330
M 18 75 101 126 135 151 168 202 227 270 380 450
M 20 107 143 178 190 214 238 286 320 385 540 635
Patarimai

Sukimo galvutés yra su koteliu, kuriy skersmuo
tiksliai kalibruotas ir sumazintas. Todél jos riboja
sukimo momenta. Sukimo galvuté jstatoma tarp
sukamojo smuaginio suktuvo ir antgalio.

Galioja empiriné formulé: varzto vidinis skersmuo
= sukimo galvutés efektyviajam skersmeniui.
Smagiavimo trukmé nustatoma atliekant
bandomuosius sukimus.

Reguliavimo ratukas 2 tuo metu turi bati
nustatytas ties maks..

Elektriniam jrankiui pakabinti jo svorio centre yra
primontuotas lankelis 1.

Zemesnéje nei uz$alimo temperatiiroje elektrinj
jrankj pirmiausia 3 minutéms reikia jjungti veikti
tusciaja eiga, kad pageréty jrankio tepimas.
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Priezitira ir servisas

Prieziura ir valymas

» Pries atliekant bet kokius prietaiso
reguliavimo ar prieziiros darbus reikia
iStraukti kiStuka iS elektros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir ventilia-
cines angas jo korpuse, tuomet galésite
dirbti kokybiskai ir saugiai.

Jeigu prietaisas, nepaisant gamykloje atliekamo

kruopstaus gamybos ir kontrolés proceso, vis

délto sugesty, jo remontas turi bati atliekamas
igaliotose Bosch elektriniy jrankiy remonto
dirbtuvese.

leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis
batina nurodyti deSimtZenklj gaminio uzsakymo
numer;j.

Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j
klausimus, susijusius su jusy gaminio remontu,
technine prieziura bei atsarginémis dalimis.
Detalius brézinius ir informacija apie atsargines
dalis rasite cia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialistai
mielai jums patars gaminiy ir papildomos jrangos
pirkimo, naudojimo bei nustatymo klausimais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
Irankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com
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Sunaikinimas

Prietaisas, papildoma jranga ir pakuoté yra paga-
minti i$ medziagy, tinkanciy antriniam perdirbi-
mui, ir véliau privalo bati atitinkamai perdirbti.
Tik ES salims:

Nemeskite elektriniy jrankiy j bui-

tiniy atlieky konteinerius!

Pagal ES Direktyva 2002/96/EB dél

naudoty elektriniy ir elektroniniy

prietaisy atlieky utilizavimo ir

pagal vietinius Salies jstatymus
naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai turi bati
surenkami atskirai ir gabenami j antriniy zaliavy
tvarkymo vietas, kur jie turi bati sunaikinami arba
perdirbami aplinkai nekenksmingu badu.

Galimi pakeitimai.

Bosch Power Tools
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1608 552 012

1608 552 013

a (mm) b O L (mm)
10 1/2¢ M 6 40
11 1/2¢ M7 40
13 1/2¢ M 8 40

1608 552 015

17 1/2¢  M10 40

1608 552 019

19 1/2¢ M12 40

1608 552 021

22 1/2¢ M14 40

1608 555 024

24 1/2* M16 45

1608 555 053

27 1/2* M18 50

1608 555 059

30 1/2*  M20 51

1 608 555 065

|

L (mm)
) b 1/2¢ 78
A

1608 505 011

a (mm) b L (mm)
5 1/2¢ 137 1 608 505 018
6 1/2¢ 137 1 608 505 019
7 1/2¢ 137 1 608 505 020
8 1/2¢ 137 1 608 505 021
12 1/2¢ 137 1 608 505 022
(1] 10-14 (10x) 2 607 000 215
(1] 15-30 (10x) 2 607 000 216
(2] 10-14 (1x) 1 603 201 016
(2] 15-30 (1x) 1603 201 017
(3] 10-14 (1x) 1 600 210 014
(3] 15-30 (1x) 1 600 210 015
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